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வில ரப்‌ 


பமக வ ஆவ வவ வ டட வட்ட வ வ கக வட வடிவக்‌ 
த கன்‌ 
7 745. ல ர ஜடப்‌ கத்ட்‌ 
த்‌ | [*-. [ஜ்‌ அழக்‌? ட ளி 
ம்‌] ॥ி இடதும்‌ ட டண்‌, 
பர ரர்‌ த்தன க 
ர்‌ ச்‌ த்‌ ஒரு பஷி 


மதம்‌ 4 


கம்பர்‌ அருளி ச்செய்த்‌ 


்‌ 'சாஸ்வதியத்‌ கா 
மூலமும்‌ 2 ரையும்‌: 


“ரப்பன்‌ பிரஸ்‌, சென்னை.] 


பாக்சக்கககளற்‌ சக்ககதக்த கக சாதர்கக்காா 


மண்ட வல்ல வன்க லலல ல்‌ லவன்‌ நட்ம்க வ்கி வட்ட ட வட பெட்‌ 


14 2-0ட சகட எாகன எ ளா? படபட 
பப்பப்ம்க்கள் ளவ எபகா்‌ 3094 
ட அவது பயலபாயக கற்க க பயக்‌ க பபாபக கப பா்‌, ந ்‌ 
௮ ஞீ ரீட்‌ 28 
ன்‌ ்‌ அமைக த. ன்‌ ந்த்‌ 
3 ர கவிச்சக்கரவர்த்திக்‌ க றக்க 32] 
5 வரமா, 
5; சரஸவதிய்த்‌ ம்‌ 
ச்‌ பனகன தகட்ட ட்ட ர எட ்‌ ஆர்‌ 
அதது "இத ள்‌ 
ன்‌ _ சேன்னைப்‌. பச்சையப்பன்‌. காலேஜ்‌ 1 
ம்‌ 3 தமிழ்ப்பண்டிதர்‌ . 1ல்‌ 
21 கா. ர, கோவிந்தராஜ முதலியாரவர்கள்‌ 1 
டட அர்‌ இயற்றிய 
8 உ த டப னும்‌, ்‌ த்‌ 
பர கம்பதரட்டாழ்வார்‌ சரித்திரத்‌ துடனும்‌, ன்‌ 
ட தது .... சேன்னை? ப்‌ 
3 மதா £ஸ்‌ ரிப்பன்‌ :அச்சுக்கூடத்தில்‌ நத்பி 
்‌ ர: ப இப்பிக்கப்பட்ட; 1 
21 1919” 12 
2 ்‌ வீலை அணா $, ர்‌. 
1 ்‌ [8ேறழரிதிம்‌, 8௦ 2லசம்‌.] ' 13 
ட்‌ பண்ன ள்‌ நரக வவளம்‌, 


ர்‌ கரத்தத்கதா க கதைக்க க்களை கை த 


ட ணன்‌ மடல்னா அ லடர்டனு பொரல்‌ ரியல்‌ த ண்‌ 
க்‌ 


18 படல ்‌ 


ஸ்ரீவாவாழநயேநம£ 
கவிச்சக்கரவர்த்திக்‌ 


கபநாட்டாழ்வார்‌ 
. இவ்விப சரித்திரம்‌. 


வனை 0ழட0 அக பன மலை 


ஆய்க அணரின்‌' இவ்வுலகில்‌ இன்பமெனப்படுவ.து நல்‌ 
்‌"லிசைப்‌ புலவர்களால்‌ ஆச்கப்பட்டு ஈவில்தொறும்‌ ஈயம்பல பயப்‌ 
பனவாஇய ஈன்னூற்களைப்‌ பயிலுகலால்‌ உண்டாகும்‌ இன்ப 
மேயாம்‌. ஆயினும்‌ இது பஞ்சின்‌ 'மெல்லடிப்‌ பாவையரின்பம்‌ 
பற்றாப்பருவசத்‌ 'இளங்குமசரால்‌ ௮ டையக்கூடாததுபோலக்‌ சுலை 
'யறிவில்லாத 'சற்றறிஞரா லடையக்‌ கூடாதகாகும்‌. இவ்வின்‌ 
பத்தை 'யடையப்பெற்ற புண்ணியசாலிகள்‌ இவ்வுலக விலாசங்‌ 
கபெல்லாக்‌. தம்மன வுலகத்திற்‌ காண்பர்‌. இவர்‌ தங்கட்‌ 
புலன்‌ சுசூவாப்‌ பொருள்‌ உலூலிசா. இவர்‌ தர்‌ கோக்சமும்‌ 
எ ுங்கொண்டராவிச்‌' செப்பஞ்‌ செய்யப்பட்ட போர்வேலென 
மிகவு கூர்மையுற்று மிளிராகிற்கும்‌ எனின்‌, சுற்பார்‌ பலர்க்‌ 
கும்‌ இத்தகைய நலங்கு , யளிக்சவல்ல நாற்ககா யியற்னுவ்‌ 

- கவிவாணர்தம்‌ பெருமையை யாவசே அளவிட்டுரைக்க வல்‌ 
லார்‌? அவர்களஅ புகழ நிலைத்த புகழ்‌. அவர்களே அழி 
வின்றி விளங்கும்‌ இமையாநாட்டத்‌ திமையோர்‌. ௮வர்க' 
ஞூடைய திவ்விய சரித்திரங்களை ப ஒவ்வொருவரும்‌ படின்‌ 


அத்‌ தத்தம்‌ இளங்குமார்களுக்குச்‌ சொல்லி வருவார்‌ 


௨ கம்பராட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌, 


ளாயின்‌ ௮ மி கவும்‌ நலஞ்ெ சய்லதாகும்‌. அதலின்‌, அகுற்கு 
ஸ்‌. ய கூலமாகம்‌ ௪ம்‌ சங்‌ கர்ப்‌ டு ள்‌ 1) லா யா ர்‌ 2 சியம்‌ ே போலவும்‌, 
மரி. ிசளுக்குள்ளே (6 1 ஸ்‌ பமணி2 பக்கத்த தருச்சளுக்‌ 
குள்ளே கற்பக, தீ கருப்‌! போலவும்‌ சவி வாணர்‌ ரசுளு க்குள்‌: மிளா 
மிஃவுஞ்‌ சிற்‌ அவிளங்கய கவிச்சக்கரவர்த்திக்‌ கம்பராட்டாழ்வா 
ரது இவ்விய சரித்திரத்தை எண்‌ ட எழுதத்‌ அுணிக்தென்‌. 
மெய்ம்மைப்‌ பெரும்‌ புலவர்களே எழுது தற்கு ப இவ்வொண் 
மைப்‌ பெ: ரஞ்சி. ர்க்‌ சவிச்சக்கரவர்த்தியார்தந்‌ இவ்விய சரித்‌ 
இரச்கை யான்‌ எழுத,க்‌.துணி. 4 கசைப்பற்றி உலகம்‌ பொறுப்ப 
காக, 
முதல்‌ அத்தியாயம்‌, 


““சோழவளகாடு சோனறுடைக்‌.நு” என்றபடி. நீர்கிலவளங்‌ 
களாற்‌ சிறந்த சோழசகாட்டில்‌ கம்பராடு! என்னும்‌ ஐரு சிறு - 
மாட்டை யாண்டுவந்த சிற்றாசன்‌ ஒருசமயம்‌ கேர்கந்தபோரில்‌ 
இறக்‌.துபோனான்‌. கருவுற்றிருந்த ௮வன்‌ மனைவி மாத்றாருக்‌ 
கஞ்சி அர்காட்டைவிட்டு ச்‌ சென்று இருவழுந்தூரை அடை 

ந்னு அல்‌ ஜரிலிருக்த ஓச்சனொருவனால்‌ ஆதரிக்கப்‌ பெற்று 
அங்குத்‌ தங்கி யிருர்‌, கனள்‌. சிலகாள்‌ சென்று அவ்வுக்தமி 
முன்னைய நற்றவக்தின்‌ பயனாக இளஞ்‌ சூரியனேபோன்ற ஓரு 
மகவைக்‌ கருவுயிர்‌க்கனள்‌. அம்மைந்தன்‌ கம்பநாட்டுக்‌ தலை 
வன்‌ என்பது தொன்ற அவலும்னுக்‌ கம்பநாடன்‌ என்னு பெய 
ரிட்டனர்‌, அம்மைக்தன்‌ ஏழெட்டு ஆஷ்டு வயஅடையவனய்ச்‌ 
தன்னைப்‌ 2 2பான்ற இளஞ்‌ சிவர்களுடன்‌ விளையாடு காலத்‌ 
தில்‌ அச்சிறுவர்கள்‌ கம்பகாடன்‌ என்பதைச்‌ பழுக்கக்‌ கம்‌ 
பன்‌ என வழங்குவா சாயினர்‌. ஆகையால்‌, அச்‌சரிளங்‌ குமாச 
னுக்கு அப்பெயசே மிகுதியாக வழங்குவ.,தாயிற்று. அக்காலத்‌ 
இல்‌ திருவெண்ணெய்கல்இரரில்‌ வசையாககளிக்கும்‌ வள்‌ 
ளன்மைபூண்டு பாவலர்‌ தம்கள்‌ காவுறு புகழுடன்‌ விளங்யெ 


கம்பநாட்டாழ்லார்‌ திவ்லிய சரித்திரம்‌. (ய்‌ 


சடையப்ப மு.சலியார்‌ ௮ச்சிவவனஅ வரலாற்றினைக்‌ கேள்வி 
ப/ற௮. அவனையும்‌ அலன்‌ அ௮ன்னையையுக்‌ கம்பால்‌ வருவித்து 
அவனைக்‌ கமன பு.தல்வர்சளுடன்‌ பாடசாலைக்கு அனுப்பினா. 
அ௮வ்வொண்புலச்‌ சிறுவனும்‌ யாவரும்‌ வி பக்கும்படி மாணவர்‌ 
சவரினு முதன்மைபெற்று விளங்கன்‌. அப்பாடசாலையின்‌ 
உபாத்தி.பாயர்‌ எல்லா மாணவர்களையும்‌ அனுப்பு முறைப்‌ 
படி. நம்‌ சும்பநாட்டுச்‌ சிறுவனையும்‌ ஒருநாள்‌ கமத கம்பன்‌ 
கொல்லையைக்‌ காச்கும்படி. அனுப்பினர்‌. அவன்‌ ஈடுப்பகலில்‌ 
நித்திரைவா அங்கிருக்க காளி ' கோயிலிம்‌ படுத்துக்‌: தான்‌ 
கஇக்கொண்‌ டி.ருர்கனன்‌. அ௱்கனக்‌ தூங்காகின்றவன்‌ ஒரு: 
குதிரை கொல்லையை ௮ஜிப்பதாகச்‌ கனவுகண்டு இடுககட்‌ 
டெழுந்தூ அவ்வாறே னுவ்ஷூர்‌ அதிகாரி.பாகிம காளிங்கராய 
னது கு.இரைவச். கொல்லையை ஆழித்தலைக்‌ சுண்டு அதனை 
யோட்டினன்‌. அது எவ்வள இட்டிடிம்‌ ஓடாமல்‌ மேயக்‌ 
சுண்டு தனது உபாக்தியாயருக்கஞ்சிக்‌ கோ என்றழுதனன்‌, 
அங்ஙனம்‌ அழுகின்ற அவ்வுபர்மஇச்‌ சிறுவன்‌ முன்பாகக்‌ 
காளி? தவி தோன்றி “*நல்லிளஞ்சிநுவ/ அழாதை; நின்காவை 
நீட்டு” என்றாள்‌. அம்மைந்சனும்‌ அவ்வாறே தன்‌ நாவை 
நீட்ட ௮.க்‌2தவி அவன்‌ காலில்‌ கலைமகளாச பிஜாக்ஷரக்தை 
எழுதிவிட்டு மறைச்துபோயினள்‌. உடனே ௮ம்‌ மேக்கு மைக்‌ 
சன்‌ ்‌ ்‌ 
*₹வாய்த்த லயிரபுர மாகாளி மம்மேகேள்‌ 
காய்த்த இனைப்புன தீதிற்‌ காலைவைத்‌ஐச்‌--சாய்த்துச்‌ 
ஈதிரைமா எகத்தின்ற காளிங்க ராயன்‌ 
கு.திரைமா எக்சொண்டு போ.?! 


என்றொரு நேரிசைவெண்பாவைப்‌ பாடினன்‌. அதனையணர்க்தூ 
அங்குவந்த பார்த்துக்‌ ₹காளிங்கசாயன்‌ இ.கனைக்‌ கேட்டால்‌ 
என்செய்வானோ” என்று அஞ்சி ஈடுக்கெ தமது ஆசரியர்‌ ௨௦ 


ப கம்பராட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. 


மும்‌ வண்ணம்‌ *குதிசைமீளக்‌ கொண்வொ' என ஈற்றடியை 
மாற்றிப்‌ பாடினர்‌. 


உடனே அப்பரி யுயிர்க்தெழுந்தது, அகனைக்‌ கேள்வி 
யுற்ற காளிங்கராயன்‌ அவ்வருண்‌ மதியாளனை வருலித்துப்‌ பல 
வகை யுபசாரஙகளைப்‌ புரிக. மிகவுஞ்‌ சிறப்புசசெய்‌ கனுப்பி 
னன்‌. அவ்லிலாஞர்பிரானும்‌ தனக்கு ௮க்சுசைய மேன்மை 
யுண்டாதற்குக்‌ காரணமாகிப சரலஸ்வதி தேவியை முப்பது 
பாட்டுரளேக்‌ கொண்ட ஐரர்காதஇியினாற்‌ பாடித்‌ துதிக்கனன்‌. 
இக்க அ௮க்சேவி அவன்முன்‌ கொன்றி, அவன்‌, விரும்பிய: 
படி. அவன்‌ வேண்டுங்காலத்து வர்துகவுவகாச வரமளிக்‌ 
க்‌ சென்றனள்‌. ஈங்‌ ககாகாயசனாகிய அச்சிமியனை முன்‌ 
“பையா?” என்‌ றழைக்சவர்கள்‌ பின்பு “யோ!” என்‌ றமைக்‌ 
கக்சகொடங்கினர்‌. அகலின்‌ காழும்‌ அப்புகழ்வள ஈம்பியை 
வன்‌ என்று கூழுமல்‌ ௮வர்‌ என்றே கூறுவோமாக, 


இரண்டாம்‌ அத்தியாயம்‌. 
இங்வனம்‌ சாஸ்வகிதேவியின்‌ அருளால்‌ சுவிபாடுந்‌ இற 


மை வளசப்பெற்ற கம்பாகாடரது புகழ்‌ சூரியன்றன்‌ செணம்‌ 
"போல எங்கும்‌ பரவிப்‌ பொலிவதாயிற்று. ௮வசது அபி 
மானக்தைப்‌ பெறலிரும்பிய ஸ்ரீராமன்‌ என்னும்‌ ஒரு வண்‌ 
னான்‌ ஒருகாள்‌ ௮வருடைய அடைகளை யாவரும்‌ வியக்கும்‌ 
படி. வெளுக்துக்‌ கொடுத்தனன்‌, ௮ கண்டு கம்பகாடர்‌, 
(திரம்பார்த்சா ஸீசனயன்‌ றேவிசனைப்‌ பார்த்தான்‌ 
கரம்பார்‌ த்தான்‌ செற்சமலச்‌ கண்ண னுஞ்சேர்‌ 
மலைவெளுச்ச தண்புயச்‌.த வண்ணான்‌ £ ராமன்‌ 
கலைவெளுச்ச நேர்த்இசனைச்‌ சண்டு,?? 


கம்பநாட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. ௫ 


என்றொரு கவியைப்பாடினர்‌, பிறகு தெம்பரத்திலிருந்து திரு 
வெண்ணெய்கல்லூருக்கு வந்த தம்‌புகான்‌ என்னும்‌ ௮ம்‌ 
பட்டன்‌ வண்ணானைப்போல' ௮வசஅ அபிமானத்தைப்‌ பெற 
விரும்பி ௮வர்‌ மனங்களிக்கும்படி. அவருக்கு “௯ஜவாஞ்‌ செய்‌ 
தனன்‌. அதைக்கண்டு அவர, ' 


ஆரார்‌ தலைவணங்கா ர்£ரார் தாங்‌ கையெடார்‌ 
ஆரார்தாஞ்‌ சச்இிரத்தி லராசார்‌--£ராருக்‌ 
தென்புலியூர்‌ மேவுஞ்‌ சவனருள் சே ரம்பட்டச்‌ 
தம்பிபுகான்‌ வாசலிலே தான்‌. : 


என்றொரு கவிபாடி.னர்‌. ஒருகாள்‌ தாமும்‌ தமது மனைவியுமா 
சுப்‌ பள்ளிபமைபி லிருக்கும்போது காற்று சுதவை மோத, 
யாரோ கதவைக்‌ தட்டுனெருர்களென்னறு நினைத்துக்‌ ககவைக்‌ 
திற்த பார்த்து யாரு மில்லாதிருக்கையால்‌ சுகவை மோதி 
னது காற்றென்௮ தெளிர்து காற்றை முன்னிலைபாக்‌க), 


கோ .ற்கையான்‌ மாறன்‌ குலசே கரப்பெருமான்‌ 
பொற்கையா னானகசை போதாதோ மற்கமல 
மன்றலே வாரி மணிலா ஈலையசைச்கத்‌ 
“சென்றலே யேன்வர்சாய்‌ செப்பு.?? 


என்றொரு கலிபாடினர்‌. ஒருமூறைச்‌ சிங்கன்‌ என்னுங்‌ ய] 
மான்‌ மிகவு நேர்த்தியாக ஐரெழமுக் காணி செய்துகொடுக்க 
அதனைக்‌ கண்டு, 


அழியா னாழி யயனெழுச்‌ தாணியென்பார்‌ 
கோழியான்‌ குன்றெறிய வேலென்பான்‌--பூழியான்‌ 
அ௱்கைமழு வென்பா னருள்பெரிய மாவண்டூர்ச்‌ 
சிங்க னுலைக்களத்தித்‌ சென்று!” 


௬ கம்பநாட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. - 


என்றொரு சவிபாடினர்‌. ஒருகால்‌ தம்‌ லிஷயக்தி தில்‌ மத்‌ 
அன்பினைக்காட்டி யுபசரித்கவனாயெ அச்சுதன்‌ என்னும்‌ பி 
யவை 


“ழினைவிளைத்சார்‌ முற்றக்‌ இினையுணங்குஞ்‌ செர்கெல்‌ 
தனைவிளைச்சார்‌ முற்றம,க தானாங்‌- கனையு 
மூரசுணங்கச்‌ சங்குணங்கு மூரித்தேர்ச்‌ தானை 
அரசுணங்கு மச்சு சன்‌ முற்றம்‌.” 

₹இரச னசளங்க னச்சுதன்‌ முற்றக்‌ 
சரச ரவசரித்த வர்காண்‌--மூரசதிரக்‌ 
கொட்டிவிடு மோசையினுங்‌ கோவெர்தர்‌ சாந்தளையை 
வெட்டிவிடு மோசை மிகும்‌. 

தடசர்‌ குணசட லென்பர்‌ குடகுகச்‌ 
இடகர்‌ வடசட லென்பா--வடசடலோர்‌ 
சென்கட லென்பர்‌ இருக்‌.ஐ.சா சச்சுசநின்‌ 
முூன்கடைறின்‌ ரார்க்கு முரசு.” 

தறையுளா செட்ூரார்‌ கூர்வே லிசாம 
விறையாறு இங்க ஸிருக்தான்‌--மூறைமையால்‌ 
அலிக்குர்‌ தார்மார்பா வச்சுதா வர்காளில்‌ 
வாலிக்‌ இளையான்‌ கடை,” 

((தளையவிழ்‌ நாண்மாலை,ச்‌ தாயசே யாவி 
களையினுமென்‌ சண்டி.றஈத காட்டேன்‌--வளைகொடுபோம்‌. 
வன்கண்ணன்‌ மாவிசயன்‌ மால்யானை தன்னொடுவர்‌ 
சென்சண்‌ புகுந்தா ணினி.?? 


எனப்‌ புகழ்க்‌ ஒபாடினர்‌. ௦ ஒருக £ல்‌ ஈம்‌ கவிச்சிரேஷ்டர்‌ தொண்‌ 
டைசாட்டுக்குச்‌ செல்ல ல அக்காட்டை அக்கசலத்து ஆண்கிருக்க 
௮சசன்‌ அவரை வசவேற்றுப்‌ பல வுபகாசங்களைச்செய்‌ துப 
சரிக்க ம௫ழ்ர்து, 


கம்பநாட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌, ௭ 


“வேற்றிபுனை தாதூக்கும்‌ வேம்புச்கும்‌ பெண்ணைச்குஞ்‌ 
சுற்றும்‌ பெருநிழலாய்த்‌ தோன்‌ நுமே--கற்றோர்‌ 
,இறந்தாங்குர்‌ சாங்குஞ்‌ செசமுழுதம்‌ தாங்கும்‌ 
௮றந்தாங்குநட்‌ தொண்டை யரசு,?? 


என்று பாடி.ப்புசழ்க்தனர்‌. ஒருநாள்‌ தோட்டக்காரனாகிய மாத்‌ 
தத்தன்‌ என்பவன்‌ ஈம்‌ கவிஞர்‌ பெருமானுக்கு அவர்‌ மூழும்‌ 
படி. நல்ல கத்தரிக்காயும்‌ முளைக்கிசையுங்‌ கொடுக்க ௮வழ்‌ 
றைக்கண்டு களிக்க, 


ஈடுருந்தவளைப்‌ போனவளை யென்னை யவளைப்‌ 
பொருந்த வளைபநறித்‌. துப்‌ போனான்‌ - பெருந்தவளை 
பூத்தத்‌த,த்‌ சேன்சொரியும்‌ பொன்னிவள ஈன்னாட்டில்‌ 
மாத்தத்தன்‌ வீ.இியினில்‌ வந்து.” 


என்றொரு கவிபாடிப்‌ புகழ்க்‌ தனர்‌. ஒருமுறை வல்லி என்னுந்‌ 
கம்மை மதியாமல்‌ இகழ்க்தனளாக, 


கந்சமலர்ப்‌ பிரமன்‌ சன்னிமட வார்க்கெல்லாம்‌ 
௮ந்தவிள நீரைமுலை யாக்கினான்‌-- சுந்தரஞ்சேர்‌ 
தோதற்றிகு வல்லிக்கு,த்‌ சோப்பைமுலை யாக்கினான்‌ 
ஏற்றிமிதில்‌ யார்தா னியம்பு.?” 


என்றொரு சவிபாடிப்‌ பரிகசித்தனர்‌. ஒருகால்‌ இவர்‌ திருவிடை 
மருதூருக்குச்‌ சென்றிருந்தபொழுது அங்குள்ள தாசிகள்‌ 


இவருக்குப்‌ பல உபசாசங்களைச்‌ செய்ய உகந்து, 


வாசமலர்‌ மடக்தை போல்வார்‌ மரு தவனத்‌ 
ச னடியா மெழுபதின்மர்‌--கேூ9த்‌ 
'இரவலர்மே னீட்டுவர்கை யிவ்வுலகை யாளும்‌ 
புரவலர்மே னீட்வெர்பொற்‌ ராள்‌,?? 


௮... தம்பகாட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. 


என்றொரு கவிபாடி. அவர்களைப்‌ புகழ்க்‌ தனர்‌. ஒருமூைப்‌: 
பாண்டியகாட்டுக்குச்‌ சென்றபோது ௮ர்ராட்டரசன்‌ மனைவி 
பசா சங்களு க்ஞு மகிழ்க, 
உமையாளு நீயு மொருங்கொப்பே யொப்பே 

உமையாளுக்‌ குண்டங்கோ ரூன--முமையாடன்‌ 

பாகக்சோய்ர்‌ சாண்டான்‌ பலிக்குழன்றான்‌ பாண்டியனின்‌ 

ஆகக்சோய்ச்‌ சாண்டா ன7௬.?? ்‌ 
என்றொரு களிபாடிப்‌ புகழ்க்கனர்‌. கம்பராற்‌ பாடப்பெற௮ு தலை 
விரும்பிய ஒருகைக்கோளன்‌ கன்‌ கருக்கைக்‌ தன்‌ மனைவிக்குக்‌ 
செரிவிச்சு ௮வள்‌ கன்‌ கணவனை ஓசரிக்கிருக்கச்சொல்லி ஈம.தூ 
கவிமாகரைக்‌ கன்‌ போர்வேலென மிளிரும்‌ பூங்கண்ணால்‌ மரு 
ட்டி. விட்டுக்கு வருவித்துப்‌ படிக்கை அறைக்கு ௮ழைக்துச்‌ 
சென்றனள்‌. உடனே மறைத்திருந்த கைக்மீகாளன்‌ ஒரு 
குறுந்கடியைக்‌ கொண்டுவந்து ௮வசை அடிக்க வரும்போது 
அவர்‌ அஞ்சு அச்சழுற்று, 

(மய்ச்சீணேயான விழிச்கணை கொண்டு மருட்டி. யழை,ச இடலால்‌ 
பொய்ச்களவாகப்‌ புகுர்சதுமுண்டு புணர்க்தது மில்லையடா 
கய்க்கசைவான குறிந்சடிகொண்டு கழுத்தை கெரிச்சவரும்‌ 
கய்க்களவாவென்றங்‌ கையடா நின்றார மடாவிடடா.?? 


என்றொரு கவிபாடி. ௮வனை வேண்டி.னர்‌. அவன்‌ புன்னகை 
கொண்டு உண்மையை அவருக்குத்‌ தெரிவித்து ஹவரைத்‌ 
தேற்றி அனுப்பிவிட்டனன்‌. பிறகு ஒருவலையனுடைய வீட்‌ 
டிலும்‌ அவ்வாறே அ௮கப்பட்டுக்கொண்டு, 

“டருளை யிருள்விழுக்கு யெவ்விடமுக்‌ தோன்றா 

திருவிழியுங்‌ கோல்வழியே செல்ல--வருமல்லில்‌ 

வர்சதண்டு சேர்ந்ததில்லை மாலேயல்‌ லாமலே 

௮ந்தமனை யுன்றன்மனை யே.?? 


கம்ப்நாட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌, ௯ 


என்னுங்‌ கவியைப்‌ பாடினர்‌ என்பர்‌. பிறகு அன்புடன்‌ ௮ேசு 
நாளாய்த்‌ தம்மை ஆகரித்துவக்கத சடையப்பமுகலியார்‌ மனங்‌ 
களிப்பத்‌ தமது குலக்கவர்களாகிய வேளாளர்களைப்‌ புகழ்‌ 
ந்னு. ஏரெழுபது என்னு நாலையும்‌ திருக்கைவழக்கம்‌ என்னு 
நூலையும்‌ வன்னியரைப்‌ புகழ்ந்து செம்பொற்சிலை என்னு 
மூலையும்‌ பாடினர்‌. 


ஒருமுறைக்‌ தமது மாணவசா௫ிய ஏகம்பவாணசென்னும்‌ 
பிரபுலினிடஞ்‌ சென்றனர்‌. அவர்‌ மிக்க வணக்கத்‌ டனும்‌ 
௮ன்புடனும்‌ வர£வற்று உபசரித்துச்‌ செய்க சிறப்புக்குகர்‌.த; 

பேசசசர்‌ தேலிமார்‌ பெற்ற மதலையர்தம்‌ 

மார்பகலங்‌ கண்டு ம௫ழ்வ 27--போர்புரிய 

வல்லா னகளங்கன்‌ வாணன்‌ திருநாம 

மெல்லா மெழுதலா மென்று.!' எனவும்‌) 
1 உலைக்குரிய பண்ட முவந்திரக்கச்‌ சென்றால்‌ 

கொலைக்குரிய வேழங்‌ கொடுத்தான்‌--றலைச்குரிய 

வாணர்கோ னாறை மஃதேவ னுக்கஇிந்தப்‌ 
“பாணனோ டென்ன பகை.?? எனவுட்‌, 
“வாணன்‌ பெயமெழுசா மார்புண்டோ மாஈதர்கோன்‌ 

வாணன்‌ பு ஈமுசையா வாயுண்டோ--வாணன்‌ 

சொடி.தாங்கி கில்லாச பொம்புண்டோ வுண்டோ 

அடி.தாங்க நில்லா வரசு.?? எனவும்‌, 
பாண்டியனைப்‌ பேர்மாற்றிப்‌ பாணர்க்‌ கரசளித்த 

வாண்டசை யென்றுன்னை யறியேனே--மூண்டெழுந்த 

கார்மாற்றுஞ்‌ செங்கைச்‌ கடகறிவா ணாவுனு 

பேர்மாற்‌ ுவதரிதோ பேசு!” எனவும்‌, 
பாணன்‌ மதுரைப்‌ பதியாள வைத்சபிரான்‌ 

வாணர்‌ புகழவரு மேகம்ப--வாணன்‌ 


௧௦ கம்பராட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. 


கருர்போ சகமேசின்‌ கால்பணிவேன்‌ மிண்டு ்‌ 
வரும்போ தகமே வரின்‌.!' எனவும்‌, 


பளன்சவிசை யென்டிலிகை யென்சவச மென்றுலசம்‌ 
என்கரியீ சென்பரியீ தென்பமே--மன்சகவனம்‌ 
மாவேர்சன்‌ வாணன்‌ வரிசைப்‌ பரிசுபெற்ற 
பாலேர்தரை வேர்சர்‌ பார்த்து.” எனவும்‌, 


“சேற்றுக்‌ சமலவயற்‌ றென்னாறை வாணனையான்‌ 
சோற்றுக்‌ கரிரிதாச்‌ சொன்னக்கால்‌--வேற்றுக்‌ 
களிஃ்குமா வைத்தந்தான்‌ கற்றவர்க்குச்‌ செம்பொன்‌ 
அளிக்குமா றெல்வா றவன்‌,?? எனவும்‌, 


(அலங்க லணிமார்ப னாறையர்கோன்‌ வாணன்‌ 
விலங்கு கொடுவருக கஷென்றா--னிலங்கிழைமீர்‌ 
சேசற்கோ சோழற்கோ சென்பாண்டி. மாடாளும்‌ 
வீரற்கோ யார்க்கோ விளம்பு.” எனவும்‌, 


“வாணன்‌ புகழ்க்கெல்லை வாழ்த்‌.துவோர்‌ காவெல்லை 
வாணன்‌ புகழ்ச்கெல்லை மண்ணெல்லை--வாணன்‌ 
படைக்கெல்லை இக்கெல்லை பைக்தமிழ்தேர்‌ வாணன்‌ 
சொடைக்கெல்லை யேற்றவர்சங்‌ கோள்‌.!? எனவும்‌, 


வாட்டானைச்‌ சென்னவர்சோன்‌ மாகதற்குச்‌ தோத்றசெய்தி 
கேட்டானத்‌ தீங்குமலுங்‌ கேட்டதற்பின்‌--காட்டம்‌ 
பொரும்‌ ஈயிரவிழியான்‌ பொன்முடியைச்‌ சாய்தசங்‌ 
இருக்தானிங்‌ சென்னாகு 3மன்று.?? எனவும்‌, 


“தேதேருளைப்பாவி வாணச்தொகுதி ,தறைகசொணர்க்துவரு மன்னநின்‌ 
தேசமேதன.ஐ காமமேஅபுகல்‌ செக்கையாழ்தடவு பாணகேள்‌ 
லாருமொச்சகுடி நீருகாமுமக சேவனாறைககர்‌ காவலன்‌ 
வாணபூபதி மூழ்ச்சளிக்கவெகு வரிசைபெற்றுவரு புலவன்யான்‌ 


கம்பகாட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. ௧௧ 


நீருமிப்பரிசு பெற்று மிண்டுவா லாகுமேகு௨ன்‌ முன்‌ நில்வாய்‌ 

நிச்சிலச்ெர மாடமாளிகை நெருங்தகோபுச மருங்கெலாம்‌ 

அருநிற்குமுயர்‌ வேம்புநிற்கும்‌வளர்‌ பனையுகிற்குமச னருகலே 

யரசுநிற்குமர சைச்சுமந்தில வச்‌இரிற்து மடையாள?3ம.?? எனவும்‌ 
புகழ்ந்து பாடினர்‌. 


மூன்றாம்‌ அத்தியாயம்‌. 

அச்காலதீதுச்‌ சோழநாட்டை யாண்டுவர்‌தக குமாரக்‌ 
குலோத்துங்கன்‌ தன்‌ சபையில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ ஒட்டக்கூத்தர்‌, 
புகழேந்தி என்னும்‌ பெரும்புலவர்களோடு அருங்கலைகளை ஆய்‌ 
குலையே விநோதமாசக்கொண்டிருந்கான்‌. ௮வன்‌ ஈமது கவி 
ஞர்பெருமான.து பெரும்புசழைக்‌ கேட்டுத்‌ கன்னிடத்து வரு 
வித்து, உபசரிக்‌.அ, ஓர்‌ உயாந்க அசனமிூலிகத்‌,த, ௮திலவரசை 
விற்றிருக்கச்‌ செய்து, ௮வசை நோக்௪, “*கவிஞர்பெருமானே/ 
தாங்கள்‌ எந்தவூ?” என்று கேட்டான்‌. நங்கவிநாதர்‌ தமது 
நாடாகிய கம்பநாட்டைக்‌ கூறாமல்‌ 

“மோட்டெருமை உாவிபுக முட்டவரால்‌ கத்றென்று 

வீட்டளவும்‌ பால்சொரியும்‌ வெண்ணெயே-- நாட்டில்‌ 

அடையா நெடுங்கதவு மஞ்சலென்ற சொல்லு 

முடையான்‌ சடையன் ற னூர்‌.?? 
என்னு தம்மை ஆதரித்த சடையப்ப வள்ளலின்‌ ஊசையே 
புகழ்ந்து தமது ஊராகக்‌ கூறினர்‌. 

அதைக்கேட்ட குலோத்துங்கன்‌ ௮வரது கல்வியின்‌ இறப்‌ 
பைப்போலவே குணச்சறப்பு மமைக்திருக்கலைக்கண்டு மிகவு 
ம௫ழ்ர்து அவரைத்‌ தம்மிடம்‌ தமது சமுகத்து வித்‌. தவான்‌ 
களுக்குக்‌ தலைவராய்‌ வீற்றிருக்கும்படி செய்தனன்‌. அவரும்‌ 
சமயம்‌ கோந்சபோதெல்லாம்‌ பல ௮மிய விஷபங்களை ௮வன௮ 
மனங்களிக்கும்படி எடுத்‌துசைத்துச்சக்தோஷிப்பிக்அுவர்தனர்‌. 


௧௨ கம்பராட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. 


இங்கனஞ்‌ லெகாலஞ்‌ செல்லச்‌ சடையப்ப வள்‌ ளலார்‌ 
“வடமொழியில்‌ ஆஇகவிபயாய வால்மீகமுனிவரால்‌ இயற்றப்‌ 
பெற்றதும்‌, காவிபங்களுக்குள்‌ இ?ரஷடமாகியதுமான சாமா 
யணைத்தைக்‌ தமிழிற்‌ பாடுவிக்கின்‌ ௮௮ சமிழுலகுக்திற்குப்‌ 
பருபகாசமாம்‌'” என்‌.று ௧௫௫ ஒருமுறை ஈங்கவிசிசேஷ்டரை 
நோக்கி “அன்புமருளுமிக்க அ௮ருங்கவிப்‌ புலவ'சேஜே! அமத 
பெரும்புலமைக்‌ இறும்‌ நமது பெயரும்‌ என்னும்‌ எவர்க்கும்‌ 
புலனாம்படி. சாமாயணமென்னும்‌ பாரகாலியதக்தைச்‌ குமிழின்‌ 
மொழிபெயர்‌க்ுப்‌ பாடி த்தருகல்‌ வேண்டும்‌” என்றுகூறினர்‌. 
நந்தமிழர்‌ புகழ்விளங்கவர்ககம்பகாடர்‌ அங்கன மேசெய்கின்‌ 
றோம்‌?” என்‌.றிசை,க்தனர்‌. யினும்‌ நெடுங்காலம்‌ வரையினும்‌ 
அங்கனஞ்‌ செய்பானு காலந்தாழ்‌க்கனராக வள்ளற்றலைவர்‌ 
**இவர்‌ ஈம்மிடங்கொண்ட சுகுந்கரக்கால்‌ இங்கனம்‌ தாமக 
மாயிருக்கின்றனர்‌. ௮ரசனைக்கொண்டு சொல்வித்தால்‌ சாஜாதி 
சாரக்துக்கு அஞ்சி விரைவிம்‌ செய்‌.தமுடிப்பர்‌ என்றுன்னித்‌ 
கமத கருச்சைக்‌ குமாகுலோக்துங்கனுக்குக்தெரிவித் தனர்‌. 


அவ்வசசர்பிரான்‌ அதைக்கேட்டு அலோ௫ிக்து நாம்‌ 
இவரைமாக்திரம்‌ பாடும்படி கூறினால்‌ இவர்‌ விசைக்‌.அ பாடி. 
மூடி யார்‌. இவருடன்‌ ஓஒட்டக்கூத்தசையும்‌ பாடும்படி உரைப்‌ 
பின்‌ “கூழுக்கு மாங்காய்‌ தோற்குமா”” என்‌றெபடி. ஒருவசை 
பொருவர்‌ முக்சுவேண்டி.. இருவரும்‌ விரசைவிற்‌ பாடி.ழமூடி ப்பார்‌ 
கள்‌” என கினைக்து ஈம்புலவர்க்கரசரையும்‌, ஓட்டக்கூக்கரை 
யம்‌ சபைக்கு வரவழைத்அச்‌ சொல்ல, இருவரும்‌ ௮.கற்சை 
௩.௧. அரசனிடம்‌ விடைபெற்றுச்‌ சென்றனர்‌. அவர்களில்‌ ஓட்‌ 
டக்-ூத்கப்புலவர்‌ ௮ரசன்‌ கட்டளைப்படி உடனே பாடத்‌ 
கொடங்க, ராமாயணத்தின்‌ காண்டங்கள்‌ ஏழனுள்‌ முத 
லர்து காண்டங்களையும்‌ பாடி முடித்த ௮வது காண்ட 
மாகிய யுத்தகாண்டத்திலும்‌ கடல்காண்‌ படலம்வசையிலும்‌ 


கம்பராட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. ௧௬ 


பாடினர்‌. கம்பராடர்‌ அ௮தூவரையினுங்‌ கடவுள்‌ வணக்கமும்‌ 
பாடி.ற்றிலர்‌. ௮தனை புணர்ந்த ௮சசர்பிரான்‌ ௮வ்விருவரையுஞ்‌ 
சபைக்கு வருவித்து முகலில்‌ ஓட்டக்கூத்தசை நோக்கித்‌ 
தாங்கள்‌ சாமாயணத்தில்‌ எதுவரையினும்‌ பாடியிருச்இன்‌ நீர்‌ 
கள்‌? என, அவர்‌ நாம்‌ யுத்தகாண்டததில்‌ வருணனை வஹி2வ 
ண்டுபடலம்‌ வரையினும்‌ பாடியிருக்கின்‌றோம்‌” என்று கூறி 
னர்‌. பிறகு மன்னர்பெருமான்‌ சம்பகாடரைப்‌ பார்த்துத்‌ தாங்‌ 
கள்‌ எவ்வளவு தாரம்‌ பாடி.யிருக்கின்‌ நீர்கள்‌?” என்று கேட்சு, 
- அவர்‌ *₹நாம்‌ இப்பொழு து இவரினும்‌ ௮இசகமாகப்‌ பாடியிருப்ப 
காகக்‌ கூறுதல்‌ வண்டும்‌, இன்றேல்‌ ஈமக்கின்று ௮வமஇப்‌ 
புண்டாம்‌, *பொய்ம்மையும்‌ வாய்மை யிடச்ச புரைதீர்ந்த, 
நன்மை பயக்கு மெனின்‌” என்பத பொய்யாமொழியன்‌ றே, 
ஆகலான்‌ இச்சமயம்‌ காமொரு பொப்‌ சொல்வது குற்றமா 
. காது” என்றுன்னிக்‌ துணிர்‌.த நாம்‌ வருணனை வழிமவண்டு 
படலத்திற்குப்‌ பின்னுள்ள சேதபந்‌ சனப்படலம்வரையினும்‌ 
பாடியிருக்கின்றோம்‌” என்றனர்‌. 


“அப்படியா? அனால்‌, ௮இற்‌ சல செய்யுட்களைக்‌ கூறிப்‌ 
பொருள்‌ கூறுங்கள்‌” என்று அரசன்‌ சொல்ல, நம்‌ கவிஞர்‌ 
பெருமான்‌ ௮ப்படலத்தை உடனே தம்மனத்துள்‌ எழுபச்‌ 
தொரு செய்யுட்களாற்‌ பாடிக்கொண்டு பிரசங்‌கிக்கக்‌ கொட 
ங்கி காற்பத்‌தாண்டாவது செய்யுளாகிப 


தமுச னிட்ட குலவரை கூச்சரில்‌ 
மிச மிட்டுத்‌ இரியும்‌ இரைசடல்‌ 
அமித ஜூர்புக வானவர்‌ அள்ளினார்‌ 
அமுத மின்னு மெழுமெனு மாசையால்‌,!? 
ள்ன்னும்‌ பாடலைச்சொல்லி **குழமுகன்‌ என்னும்‌ படைத்தலை 
வன்‌ தான்‌ கொண்டுவந்த மலையை மற்றவர்களைப்போல களன்‌ 


கற கம்பநாட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. 


9ம்‌ கொடாமல்‌ தானே விட்‌. 


டுபாப்பத்‌ 


என்னுந்‌ தெய்வத்தர்சன்‌ கைய 
டெ.றிந்க மலையான து கூத்தாடிக்‌ நிமிதம்‌ என்‌ 
வ ரகம்‌ செட்‌ 7 ்‌ க 9-2 
வும்‌ ஒலியின்‌ சிபு அழு | சலால சைக கடலினகா 
ப கிர்‌ ப்‌ ரர ட ன்யப்‌ ( ன்‌ ர்‌ 
வி சைகறுவு ஹீ தமது மச ர்க்கத்திற்‌ ன்‌ புறாக்லால டல்‌ 
கண்ட ேவர்சள்‌ பரமபதநாசனருளால்‌ நாம்‌ பாற்கடலைக்‌ 
ன்‌ ்‌, ௪. பி ௨. டி [ய 
குடை. தபோ ௮ல்‌ உண்டான அமுதஜ்‌ 2தாடு இன்னும்‌ 
அஇரமான அமுதம்‌ (அவ்லிறைவன்றன்‌ ௮வகாசமாகிய இக்க 
ப்நீசாமபிரானன அருளைப்பெற்று ஈம்முடைய ௮ம்சங்களினால்‌ 
2ரான்றிய இந்த வானரவிரர்கள்‌ இக்சகடலைக்‌ கடைதலால்‌) 
ட ்‌ ௩ ப்‌ 
உண்டாரஞும்‌ என்னும்‌ ஆசையினால்‌ துள்ளி யாடினார்கள்‌ ”? 
என்று பொருள்‌ கூறினர்‌. 


௮ நூகெட்டு ஒட்டக்கூத்தர்‌ சம்ப சாடமைநோக்கி, (அளிக்‌ 
குக்‌ மிதம்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ நிசண்டு, இவாகரங்களில்‌ இருக்‌ 
இன்றதா? அன்றி இலச்‌சயெங்கள்‌ எ திலேலும்‌ இருக்கின்றதா?" 
என்னக்‌ சம்பகாடர்‌ அவற்று ளெல்லாமில்லை. உலசவழக்கிலிருக்‌ 
இன்றது?” என்றனர்‌. ஒட்டக்கூத்தர்‌ *அங்நனமாயின்‌ ௮தை 
மெய்ப்பிக்கவேண்டும்‌” என்னச்‌ சும்பகாடர்‌, : அங்ஙனமே 
காளைபதினம்‌ மெம்ப்பிக்கன்றோம்‌” என்ன பிரசங்கக்தை முடி. 
ஜ்து விட்டுக்காச்‌ சென்று கலைவாணியயைப்‌ பிரார்‌க்‌இக்க, ௮. 
தேவியும்‌ எதிர்தமிதான்றி “அன்ப! நினக்கு வேண்டெதென்‌” 
என்ன கம்பகாடர்‌, ₹தாயெ! மீ என்னாவிலிருந்த சொல்லி: ௬ 
ஸிப செய்டிட்களி லொன்றிலுள்ள அமிதம்‌ என்னும்‌ பதத்‌ 
தைப்பற்றி ஒட்டக்கூத்தன்‌ ௮து எங்கிருக்கன்றது என்று 
ஆசிைபிக்கின்றான்‌. யான்‌ ௮து உலகவழக்கி லிருச்கின்ற 
சென்று கூறிவிட்டேன்‌. ௮தை மெப்ப்‌.9க்கவேண்டும்‌” என்‌ 
றனர்‌. அங்‌ வனமாயின்‌ நாளையதினம்‌ பொழுதுவிடியச்‌ சாம 
கேசக்தில்‌ அவனை இடைத்தெருவில்‌ ௮அழைத்துவருக” என்‌ 
௮சைத்துப்‌ போயினள்‌. 


நி 3௩ ஞ்‌ பு 8 57.2 
கம்பகாட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌, கடூ 


கம்பநாடர்‌ அங்ஙனமே மறுநாட்சாலையில்‌ ஓட்டக்கூத்‌ 
தரையும்‌ குமாரகுலொக்துங்கனையும்‌ இடைக்தெருவிழ்கு 
அழைத்துச்‌ சென்றனர்‌. அப்போது ௮க்கருவின்‌ ஒருபக்கம்‌ 
ஒரு சிறுகுடிசையில்‌ வெற்பன கொங்கை முக்கொடு குலுங்க 
வும்‌, அருங்கவிக்கணி செயு மருங்குறவருக்‌ தவும்‌, கலகலவென்ன 
வளையின மொலிப்பவும்‌, செயிர்தீர்‌ மூத்தென வெயர்வே யரும்‌ 
பவும்‌ திர்‌ கடையாநின்ற, கலைகிதறை மதியன வெழினிறை 
முகத்தோர்‌, அற்புகம்‌ விளக்கும்‌ பொற்பு. றுபாவை, தன்னைச்‌. 
சற்றிநின்ருடுஞ்‌ சிற்றிளமகாசை நேரக்கி மக்காள்‌! உங்கள்‌ 
மேல்‌ மோர்த்த துமி தெரிக்கும்‌; சற்று எட்டி. இருங்கள்‌? என்ற 
னள்‌, அதைக்சேட்டுக்‌ கம்பராடர்‌ உடனே ஓட்டக்கூத்தரை 
நோக்கிக்‌ *சேட்டீ.ரா ?” என்ன, அவர்‌ (அம்‌, சேட்டோம்‌” 
என்று கூறிச்‌ அம்ச 1இர்சுஇடம்‌ நேற்றுவசையினும்‌ வெற்‌ 
ிடமாயிருக்த எட்‌. ! இதற்றுள்‌ இங்கு இச்சிறுகுடில்‌ எவ்‌ 
வாறுண்டாயிற்று? இதிற்‌ சிறுமகாருடன்‌ இருக்கும்‌ இந்ஈங்‌ 
கையாவள்‌? பார்க்கவேண்டும்‌?” என்றெண்ணி ௮ர௬ூற்‌ சென்‌ 
றனர்‌. சென்றவுடன்‌ ௮ச்சிறுகுடின்‌ முதலியவற்மீரூடு ௮ம்‌ 
நங்கை மறைந்துபோகக்‌ கூத்தர்‌ அச்சரியமும்‌ அ௮ச்௪ழு மெய்‌ 
இக்‌ கண்களில்‌ நீர்ததும்ப, *(ஈன்‌.று, என்னம்‌ சகாரதையின்‌ 
லிலை இருந்தவாறு, க்‌ கவியின்‌ அருளை முழு.துங்‌ கொ 
எரைகெறன் யை இச்சகம்‌ பக்கம்‌ நாம்‌ எதிர்ப்பது தகுதி 
யன்று?” என்றன்னி ௮வாருஇற்சென்று அவரைப்‌ புசுழ்க்‌து 
தமதிருப்பிடஞ்‌ சேர்ந்தனர்‌. 
பிறகு கம்பராடர்‌ தமதிருப்பிடமாகிய திருவெண்ணெய்‌ 
நல்‌.லாருக்காச்‌ சென்று வடமொழியில்‌ வல்ல பிராமணர்களை 
வத்த அலறி வால்மீகம்‌, போதாயனம்‌, அத்மியாத்தமி 
கம்‌ என்னும்‌ இராமாயணங்களையும்‌ புசாணங்களையும்‌ நன்கா 
சாய்ந்த பாடவேண்டிய௰ வசையை ழான்‌ னாய்த்துசொண்டு 


௧௬ கம்பநாட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. 
ஈல்லராள்‌ பார்த்‌. துப்‌ பாடத்தொடங்கி சாளொன்றுக்கு எழு 
நாறு பாடல்களைப்‌ பாடினர்‌. அங்ஙனம்‌ அவர்‌ பாடுசையில்‌ 
அ௮வரிடமுள்ள சுற்றுச்சொல்லிகள்‌ பெருக்கு எழுபது, எண்ப 
காச எழுதி வந்தார்கள்‌. இங்கனம்‌ அவர்‌ ஒரு பக்ஷத்தில்‌ 
பாலகாண்டமுகல்‌ யுக்தககாண்டம்வசையில்‌ அறுகாண்டங்‌ 
களையும்‌ பதினாயிரத்‌.துச்‌ சில்லரைப்‌ பாடல்களாற்‌ பாடிப்‌ பூர்த்தி 
செய்சுனர்‌. பிறகு ராஜசமுகஞ்‌ சென்று இடையிடையே சில 
செய்யுட்களைப்‌ பிரசங்கித்து வந்சனர்‌. அச்சமயத்தில்‌ ஓட்டக்‌ 
கூத்தர்‌ உக்சரகசாண்டத்‌ டன்‌ ஏழு காண்டங்களையும்‌ பாடி 
முடி த்இிருந கனர்‌. அவர்‌ நங்கவிஞர் பெருமான்‌ இராமாயணக்‌ 
தின்‌ சொற்டுபாலி ம்‌, ட ட்பொலி ்‌்‌ கேட்டி 

5 ற்பொலிவையும்‌, பொருட்‌ பொலிவையுங்‌ கேட்‌ 
“இவருடைய சாமாயண ச்துக்குமுன்‌ ஈம்முடைய ராமாயணம்‌ 
இருப்பதிற்‌ பயனில்லை” என்றெண்ணி ஓருகாள்‌ தாம்‌ பாடிப 
சாமாயணமுள்ள இலைப்புஸ்சுகங்களை எடுக்துக்‌ கிழிக்கலானார்‌. 
அச்சமயம்‌ நங்கவிகாகர்‌ ஏ 2தாகாரணமாய்‌ அங்குச்‌ சென்ற 
வர்‌ ஓட்டச்கூக்கர்‌ இராமாயணத்தைக்‌ இழிக்தெறிதலைக்‌ 
ஈண்டு அவர்‌ கையைப்‌ பற்றிக்கொண்டு எஞ்சிகின்ற பாகம்‌ 
யாசெனப்‌ பார்த்து ௮து உக்தரகாண்டமா யிருக்கக்கண்டு, 
கூக்கரை கோக்க (பா?! யான்‌ யுக்ககாண்டத்தோடு 
அவறுகாண்டங்கிிள பாடி யிருக்கன்றேன்‌.உத்தாகாண்டத்தைப்‌ 
ன ர்கல ம்‌ ட்‌ ல்‌ 
பாட எனக்‌ கஷ்டமில்லை. அகசையால்‌ இகனை அவற்றுடன்‌ 
சேர்தது எழுகாண்டமாக்கிக்‌ கொள்ளுன்‌ 2றன்‌”” என்றனர்‌. 
இட்டக்கூத்தரும்‌ ௮.கற்௫சைய ஈங்கவிப்பெருமானார்‌ ௮கனைக்‌ 
கொண்டு?பாய்‌ அவ்வா?ற தமத சாமாயணத்‌ தோடு சேர்த்‌ 
அர்கொண்டு ௮ரசசன௮ சமுகஞ்சென்று காட்டினர்‌. அரசன்‌ 
9 ்‌்‌ பி ப்‌ உரு ன்‌ ட ச 
அதனைக்‌ சுண்டு மிகவுஷ்‌ சந்தொஷித்து ௮வரை நோக்ூப்‌ 
“புலவர்பெருமானே ! இக இராமாயணமாதலின்‌ இதற்கு 
வைஷ்ணவ சிரேஷ்டர்கவின்‌ ௮ங்ககாசம்‌ வேண்டும்‌ அகை 
க டு ..ர்ரூ வ்‌ உட அட ம்‌ றி ய்‌ 
யால்‌ இகனைக்‌ கொண்டுபோய்‌ ஸ்ரீரங்கத்தில்‌ ௮7௫ 2கற்றுகல்‌ 
ட்‌ 


கம்பராட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. கள்‌ 


சொண்டு வாருங்கள்‌?” என, அவரும்‌ அதற்கிசைந்தூ அங்ஙு 
னமே ஸ்ரீரங்கத்திற்குக்‌ கொண்டுபோயினர்‌. 


நான்காம்‌ அத்தியாயம்‌. 


௮ங்கனஞ்‌ சென்ற நங்கவிகாதர்‌ அங்குள்ள வைஷ்ணவர்‌ 
களுக்கு அவ்விசாமாயண*த்தைச்‌ காட்டிக்‌ காம்‌ வந்த வரலாற்‌ 
றைத்‌ தெரிவிக்க, அவர்கள்‌ ₹:புலவாபெருமானே? தாங்கள்‌ 
பாடிய இந்த ௮ரிய இராமாயணத்தை இங்கு அசங்கேற்றுவித்‌ 
தலில்‌ எங்களுக்கு யாதோ சாக்£பனையுமில்லை, ஆயினும்‌, 
இல்லைக்‌ இக்ஷிகர்‌ தமிழிற்‌ சிறந்த புலவர்களாயிருக்கன்றார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ பிறகு இகனை ஆகேஷபித்தல்கூடும்‌. ஆகலின்‌ அவர்கள்‌ 
௮ங்கானஞ்‌ செய்யாகவண்ணம்‌ அங்குச்‌ சென்று அவர்களின்‌ 
அபிப்பிசாயத்தைப்‌ பெற்றுக்கொண்வொருங்கள்‌”” என்ருர்கள்‌. 
அவரும்‌ அவ்வாறே தில்லைக்குச்‌ சென்று இக்ஷிதர்களில்‌ முக்‌ 
இயெமானவர்களாகிய சிலரைக்‌ கண்டு தமது கருக்தைச்‌ தெரி 
வித்கனர்‌. அவர்கள்‌ நாங்கள்‌ மூவாயிரம்பெயருங்‌ கூடினாலன்‌.றி 
இதற்குப்‌ பதில்‌ சொல்லமுடியாது?” என்முர்கள்‌. ஈங்கவிநா தர்‌. 
அதைக்கேட்டு அங்குகின்னுஞ்‌ சென்று வேறு கல இக்ஷிதர்‌ 
களைக்‌ கண்டு தமது கருத்தைத்‌ தெரிவித்தனர்‌. அவர்களும்‌ 
அப்படியே சொல்ல, அவர்‌ **இஃடுகன்ன ஊர்கூடிச்‌ செச்குத்‌ 
தள்ளவேண்டியதா யிருக்கன்றதே. இவர்கள்‌ மூவாயிசவரும்‌ 
ஒன்றாய்க்கூடுவ தெப்போ௮? நமக்கு அ௮பிப்பிசாயங்‌ கொடுப்ப 
தெப்போத? இதற்கென்செய்வேன்‌”” என்று மிசவ மனவருக்‌ ன 
மெய்‌.இனவசாய்ச்‌ சில தினங்கள்‌ அங்குத்‌ தங்கியிருக்க, ஓரு; 
காள்‌ இரவு ௮வச.ஆ கனவில்‌ தநதயாளனான. ஸ்ரீ.தான்‌ எழுக்‌ 
தருளி “அன்பனே! அஞ்சற்க! நாளையதினம்‌ உதயத்தில்‌ இம்‌ 
மூ£வாயிசவரில்‌ ஒரு தீ௬்திதனுடைய புத்திரன்‌ பாம்பு தண்டி. 
இறந்துபோவான்‌. அப்போது அந்தத்‌ தீ-நிதன்‌ விட்டிற்கு 
மற்றைச்‌ இக்ஷிதர்கள்‌ யாவரும்‌ வர சேருவார்கள்‌. ௮ச்சம 

(ம்‌ 


௧௮ கம்பநாட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌, 


யம்‌ நி அங்குச்‌ சென்று நாகபாசபடலத்திற்‌ மில செய்யுட்களைப்‌ 
படி ப்பாயானால்‌ அப்பிள்ளை உயிர்த்தெழும்‌. ௮கைக்‌ சண்ட 
மாத்திரத்தில்‌ அவர்கள்‌ யாகொரு தடையுமின்றி ௮பிப்பிசா 
யங்‌ கொடுப்பார்கள்‌” என்று கூறியருளிப்‌ போயினர்‌. 


அங்கனமே நங்கவிஞாபெருமான்‌ எழுந்துபோக ஒரு 
இ௮ஷிதர்‌ விட்டில்‌ மற்றைய தஇிக்ஷிசர்கள்‌ யாவரும்‌ ஒருங்குகூடி. 
யிருச்க அவர்களைக்‌ கண்டு *மறைவலாளர்களே? நீங்கள்‌ கூறிய 
படி. இன்னு யாவரும்‌ ஒருங்கு கூடியிருக்கின்‌ தீர்கள்‌; கையால்‌, 
எனது இராமாயண த்திற்கு அபிப்பிசாயந்‌ தர்தருளல்வேண்‌ 
டும்‌”? என) அவர்கள்‌ ஈன்று, ஈன்று, உம்முடைய செய்தி, 
“குழந்தையைப்‌ பெற்டறோன்‌ குழந்தைக்‌ சமுகையில்‌ பணிச்ச 
வன்‌ காளக்‌ கழுகான்‌' என்பதுபோல்‌ இருக்கன்றது. இவ்‌ 
விட்டுக்குரியாரது. குழந்தை இறக்நுபோனதன்‌ பொருட்டு 
காரங்கள்‌ யாவரும்‌ இங்கு வந்திருக்கின்றொம்‌. இச்சமயத்தில்‌ 
வற்று நீர்‌ எங்களை அ௮பிப்பிராயங்‌ கேட்பது ஈன்ராயிருக்‌ 
இன்ற.து” என்றார்கள்‌. அதைக்‌ கேட்ட ஈம்‌ புலவர்பெருமான்‌ 
ருமறையாளர்களே? அக்குழந்தை என்னநோய்கண்டு இற 
நீனுபோயிற்று”” என, அவர்கள்‌ *பாம்புகடி.த்‌.து இறந்‌. துபோயி 
ற்று” என்று விட்டிற்குள்‌ அழைத்துச்‌ சென்று குழர்தை 
யைக்‌ காட்டினார்கள்‌. ஈம்மரும்புலச்‌ சசேஷ்டர்‌, “*வான்மறைச்‌ 
போல்வர்களே! இக்குழந்தையை கான்‌ எழுப்பித்தந் கால்‌ எனது 
இராமாயண த்துக்கு ௮பிப்பிராயங்‌ கொடுப்பிர்களா?”” என, 
அவர்கள்‌ *புலவர்க்கசசசே! தாங்கள்‌ இக்குழந்தையை யெழுப்‌ 
19க்தந்தால்‌ தங்கள்‌ இராமாயண த்துக்கு அபிப்பிசாயங்‌ கொடுப்‌ 
ப மாத்திரமல்ல) தாங்கள்‌ இன்னும்‌ எவ்வளவு அரியபொருள்‌ 
கலக்‌ கேட்பிலுங்‌ கொடுத்‌ துவிடுவோம்‌” என்றனர்‌. 


உடனே நங்கலிநாதர்‌ திருகாதர்‌ பணித்‌ கருளியவண்ணம்‌ 
ய.க்ககாண்டத்தில்‌ காகபாசப்படலத்‌ திலிருர்‌.௪, ்‌ 


கம்பநாட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. _ ௧௯ 


*பல்லாயிரத்தின்‌ முடியாகபச்சமவைவீசவந்தபடர்கால்‌ 
செல்லாகிலக்சினருளோடுெல்லவுடனின்றவாளிசதறுற்‌ 
நெல்லா மவித்தமுணர்வோடுமண்ணியதனே விளைக்குருரமோன்‌ 
வல்லானொருத்தனிடையேபஇத்தவருவானமேனிவடுவு ம.!" 


“வாசங்கலக்தமரைசாளநூலின்வகையென்பசென்னைமழையென்‌ [கும்‌ 
ருசங்கைகொண்டகொடைமிளியண்ணல்சாசாமன்‌ெ பண்ணெயனணு 
தசேசங்கலர்சமறைவாணர்செஞ்சொலநிவாளசென்‌ நிமுதலோர்‌ 
பாசங்கலச்தபசிபோலகன்றபதசன்றுரந்தவுரும்‌,?? ்‌ 


என்னும்‌ இவைஞமுதலிய சல செய்யுட்களைப்‌ படித்துப்‌ பிறகு 


₹*அழியான்‌ பள்ளி யணையே யவன்கடைக்ச 
வாழி வரையின்‌ மணித்தாம்பே - ஷழியான்‌ 
பூணே புரமெரித்த பொற்சிலையிற்‌ பூட்டிகன்‌ற 
நாணே யகல நட.?! எனவும்‌, 


“மங்கையொரு பாகன்‌ மணிமார்பி லாசமே 
பொங்குகடல்‌ கடைந்த பொற்சயிறே - இங்களையுஞ்‌ 
சிறியதன்‌ மேலூரும்‌ தெய்வச்‌ இருமாணே 
ஏறிய பாம்பே யிறங்கு,?? 2 எனவும்‌, 


*:பாசைச்‌ சுமந்த படவாரவே பங்கயக்கண்‌ 
வீரன்‌ டெர்‌அுறங்கு மெல்லணையே - யீரமதஇிச்‌ 
செஞ்சடையான்‌ பூணுச்‌ இருவா பரணமே 
௩ஞ்சுகடயாய்‌ தூர நட.” எனவம்‌ 


பு.துவனவாக மூன்று வெண்பாக்களையும்‌ பாடினர்‌, உட 
னே ௮ங்கொரு புற்கினின்‌௮ ஒரு ஈல்லபாம்பு யாவரும்‌ பார்த்‌ 
அக்கொண்டிருக்க வந்து அக்குழந்தையை பனூ? முன்பு கடி 
ததவாயில்‌ மீண்டுக்கடித் தத்‌ தலைக்கேறிஎ விஷத்தை மீட்ட 
கொண்டு திரும்பிச்‌ சிலதாரஞ்சென்று இறந்த.ஐ. உடனே அக்‌ 


௨௦.  கம்பாாட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. 


குழந்தை நித இரையினின்றெழுவ.அுபோல உயிர்‌ க்கெழுர்கது, 
அவர்கள்‌ அநர்கபரவசர்களாப்‌ அவசைப்‌ பலவாறு புகழ்க்து 
இராமாயணத்திற்‌ ல கேள்விகளைக்‌ சேட்டுப்‌ பிறகு தங்கள்‌ 
அபிப்பிசாயங்கமாச்‌ கொடுத்தனர்‌. அதைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு 
ஈந்தங்‌ கலிஞர்பெருமான்‌ புநீசங்கக்இற்றாச்‌ சென்று அதனைக்‌ 
காட்ட, அவர்சள்‌ மிண்டும்‌ மாலண்டூரிலிருக் கு பண்டிக 
ரிரஷ்ட னென்னுங்‌ கருமானிடச்திலும்‌ ிஞ்சாஷரிலிருக்கு 
அஞ்சனாகமி என்னும்‌ தாசியினிடக்கிலும்‌, நந்தங்கவிகா தர. 
பு.த்தினாயெ அம்பிகாபதியினிடக்திலும்‌ அபிப்பிராயம்‌ வாங்க 
வாச்‌ சொல்ஷ, அவரும்‌ அப்படியே வாய்‌சக்கொண்டுவக்‌.த 
கொடுத்தனர்‌. ௮ச்சமயத்இல்‌ அங்கு ஞானுதிகராய்‌ விளங்க 
ஸ்ரீமந்‌ நாதமுநிகள்‌, அங்கெழுக்கருள, அவசையே சடாகாயக 
ராசு வைத்துக்கொண்டு ௮ரங்கெற்‌.௨.கல்‌ செய்பச்‌ தொடங்கு 
கையில்‌, பநிசங்கராசர்‌ ர்ச்சகன்மீது அவிர்ப்பவித்து கம்ப 
நாடனே! மி ஈஞ்சடகோபனைப்‌ பாடினையோ? பாடினால்தான்‌ 
நாம்‌ உனது இராமாயணத்தை ௮ங்ககெரிப்போம்‌” - என) 
உடனே நங்கலிமாகர்‌ சடகோபர்‌ அந்தாதி என்னும்‌ பேரால்‌ 
சடகோபர்‌ என்னுக்‌ திருநாமத்‌இனையடைய ஈம்மாழ்வார்‌ 
லிஷயமாக நாறு பாடலப்‌ பாடினர்‌. பிறகு இராமாயணம்‌ 
௮ங்கு அரங்கெற்றப்பட்டது. பிறகு அ௮ங்னாச்‌ சபாநாயகராக 
விற்றிருக்க ஸ்ரீமம்‌ காகழுகிகள்‌ நந்தங்கவிகாதருக்குக்‌ கவிச்‌ 
சக்கரவர்த்தி என்னும்‌ பட்டஞ்‌ சூட்டி.ப்‌ பல மரியாதைகளுஞ்‌ 
செய்விக்து ௮வசை மூழ்வித் தனர்‌. அவரும்‌ ௮வசை வணங்‌ 
விடைபெற்றுக்கொண்டு ௮ரசனை ௮ணுஇனர்‌. ௮சசலும்‌ பேசா 
நந்தக்தோடு ௮வரசை வரவேற்‌ பசரித்தனன்‌. 


8%தாமத்தியாயம்‌, 


பிறகு அரசன்‌ சமூகத்திலும்‌ இன்னும்‌ பல அசசர்களும்‌ 
புலவர்கஞஞ்‌ சூழ்க்திருக்க கவ்கவிச்சக்காவர்ச்‌இ , நாயக 


கம்பநாட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. ௨௧ 


மாக அவர்கள்‌ மத்‌இயில்‌ விற்றிருக்து அரங்கேற்றினர்‌. ௮௪ 
னும்‌ மற்றவர்களும்‌ அளவிறந்த மூழ்ச்சியை யடைந்து சம்ப 
ரைப்‌ பலவா௮ு புகழ்க்‌ அ கொண்டாடினார்கள்‌. இங்கனமிருக்ச, 
ஒருநாள்‌ ஒரு விறகுதலையன்‌ மனைவி “*கம்பர்‌ முதலியோர்‌ ௮ 
சன்மீதும்‌, மற்றும்‌ பல விஷயங்களைப்பற்றியும்‌ பாட்டுப்பாடி.ச்‌ 
சுகமாகள்‌ வித்‌ துக்கொண்டிருப்ப நமது நாயகர்‌ மாத்திரம்‌ 
காட்டி ற்குச்‌ சென்‌. கட்டை வெட்டி கஷ்டப்பவொனேன்‌” 
என்னு தனக்குள்‌ யோகத்‌ த, வெளியிற்‌ சென்றிருந்த கன்‌ 
கணவன்‌ வக்கவுடன்‌ அவனிடம்‌ தன்‌ கருத்தைக்‌ தெரிவித்த 
னள்‌, “அப்படியானால்‌ நான்‌ சென்‌.று பாட்டுக்கற்றுக்கொண்டு 
வருகின்றேன்‌” என்று வெளியிற்சென்றான்‌. செல்கையில்‌ மாப்‌ 
பாவையை வைக்குக்கொண்டு விளையாடுஞ்‌ சிறுபிள்ளைகள்‌ 
“மண்ணுண்ணி மாப்பிளாயே” என்று சொல்லக்கேட்டு ௮கதை 
ஞாபகத்தில்‌ வைத்துக்சொண்டு அப்பாற்‌ சென்றான்‌. அவங்க 
னஞ்‌ செல்கையில்‌ வழியில்‌ ஒரு காக்கை “கா! என்று கத்தக்‌ 
கேட்டுக்‌ ₹காவிறையே” என்றும்‌, அப்பால்‌ ஒரு சோலையிற்‌ 
ரூயில்‌ கூவக்கேட்டுக்‌ “கூவிறையே” என்னும்‌, ஒரு பிள்ளையார்‌ 
கோயிலில்‌ ஒரு பெருச்சாளி ஓடக்சண்டு “உங்களப்பன்‌ கோ 
வில்‌ பெருச்சாளி” என்னுஞ்‌ சில சொற்களை அமைத்து முன்‌ 
னதலனோடு கூட்டிப்‌ பாடம்‌ பண்ணிக்கொண்டு திரும்பினான்‌. 
இரும்பிவருகையில்‌ ஒரு சிகேகன்‌ எதிர்ப்பட்டு “*எங்குப்போய்‌ 
வருஇன்ஞுய்‌? "என்னு கேட்க, விறகுதலையன்‌ தான்‌ போய்வருஞ்‌ 
செய்தியையும்‌ தான்‌ பாடம்பண்ணிக்கொண்டு வந்ததையும்‌ 
கூறி “நீயும்‌ ஏதேனுவ்‌ சுற்பிக்கவேண்டும்‌” என்றான்‌. அவன்‌ 
;கற்பிக்கிறகென்னடா, சுன்னா பின்னா மன்னா தென்னா என்று 
பாடுகிறதுதானே” என்றான்‌. விறகுகலையன்‌ அதையும்‌ பாட்‌ 
டென்றே எண்ணி மூன்னத2னோடு கூட்டிப்‌ பாடம்பண்ணிக்‌ 
கொண்டு விட்டுக்கு வர்து தான்‌ பாடம்பண்ணிக்கொண்டு 
வந்ததைக்‌ தன்‌ மனைவியிடங்‌ கூறினான்‌. ௮வள்‌ அ௮சசன்‌ பெயர்‌. 


௨௨ கம்பராட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. 


டி ட ட ய்‌ ப்‌ ட 5 77 .. 
இல்லையே என்றெண்ணிச்‌ “சோழாங்கப்பெருமா” என்ப 
தையும்‌ உடன்‌ கூட்டிக்கொள்ளச்‌ சொன்னாள்‌. விறகுதலையன்‌ 
அவ்வாறே உடன்‌ கூட்டிக்கொண்டு அரசன்‌ சமுகத்தை யடை 
௮ அங்கு ௮சசன்‌ பக்கச்தில்‌ விற்றிருக்கும்‌ புலவர்களில்‌ ஈங்‌ 
சவிச்சக்கரவர்‌த்‌இயாசை நோக்‌, முன்னே ஈமஸ்கரித்துப்‌ 
பிறரு தான்‌ ௮ரசன்மிது பாட்டுப்பாடிக்கொண்டு வந்திருப்ப 
காகக்‌ கூறிக்‌ சான்‌ பாடம்பண்ணிக்கொண்டு வக்கதையுஞ்‌ 
சொல்லிவிட்டான்‌. ௮கைக்சேட்ட மாத்திரத்தில்‌ அங்கிருந்த 
வர்களில்‌ நங்கவிச்சக்கரவர்க்தியாரை யொழிந்த மற்றைய 
யாவரும்‌ குலுங்கக்‌ குலுங்க ககைக்கனர்‌. அப்போது ஈங்கவிச்‌ 
சக்கரவர்த்தி “ரிறங்களெல்லாம்‌ ஏனோ இப்படி. விணாக வந்த 
வர இறநக்கையும்‌, அவர்‌ கூறியது இன்ன செய்யுள்‌ என்ப 
தையும்‌, அசன்‌ பொருள்‌ இன்னசென்பகையும்‌ உணரசா£ல்‌ 
இரிக்சின்நிர்கள்‌?” என, ஓட்டக்கூத்கர்‌ அனால்‌ ௮துூ இய 
வகைச்‌ செய்யுள்‌ என்பதையும்‌ ௮கன்‌ பொருளையுக்‌ தாங்களே 
கூறுங்கள்‌” என்றனர்‌. உடனே நஈங்கவிச்சக்கசவர்க்தி இது, 
மண்ணுண்ணி மாப்பிளேயே காவிறையே கூவிறையே? 

உங்களப்பன்‌ கோவிற்‌ பெருச்சா ஸி 

சன்னா பின்னா மன்னா தென்னா 

சோழாங்கப்‌ பெருமானே” 

என்று இடையிடையே இல சர்குறைந்து முடிந்திருக்க 
லால்‌ இணைக்குறளா௫ிசியப்பாவாகும்‌. 

(இ-ள்‌.) மண்‌ - பூமியை, உண்ணி - உண்டவனே, மா - 
இக்ஷாமியின்‌, பிள்ளாயே - புதல்வனே, கா - கற்பகத்தரு 
விற்கு, இறையே-தலைவனாகிய இந்திரனே, கூ-பூமிக்கு, இறை 
யே - அரசனே, உங்களப்பன்‌-உங்கள்‌ கந்தை, கோ - அசசன்‌, 
வில்‌ - நீ விற்‌ போரில்‌, பெரி௪ அளி - பெரிதாகய இல்கம்போல்‌ 
வாய்‌, கன்னா - கன்னனே, பின்னா மன்னா - அவனுக்குப்‌ பின்‌ 


கம்பநாட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. ௨௬ 


னோஞாயெ தருமாசனே, சோழ அங்கம்‌ - சோழதேசமாகய 
அங்கத்‌ இனை (உடலை யுடைய, பெருமானே - பெருமையை 
யுடையவனே, என்பது. இது பதவுரை, 


நீ விஷ்ணுவின்‌ ௮மிசம்‌ பெற்றவன்‌ என்பார்‌ *மண்‌ 
ணுண்ணி' என்னும்‌, செல்வத்திற்‌ சிறந்‌ ச வளவன்‌ என்பார்‌ 
“மாப்பிள்ள” என்றும்‌, போகத்தால்‌ இந்திரனை யொப்பாய்‌ என்‌ 
பார்‌ 'காவிறையே' என்றும்‌, “அறனிழுக்கா தல்லவை மிக்கி 
மறனிழுக்கா, மான' முடைய தரசு”? என்றபடி. நீ அசசர்க்கோ 
திய அறத்தின்‌ வழுவாதொழுகி அறன்‌ அல்லவை நின்ஞட்‌ 
டின்கண்ணும்‌ நிகழாமற்‌ சடிர்‌.து வீசத்தின்‌ வழுவாக தாழ்‌ 
வின்மையினையுடையை யாதலால்‌ நீயே இவ்வுலகுக்கு ௮சசன்‌ 
எனத்தக்காய்‌ என்பார்‌ *கூவிறையே” என்றும்‌, நீ பரம்பரை 
யான ௮சசவமிசத்‌இற்‌ பிறந்தாய்‌ என்பார்‌ *உங்களப்பன்‌ கோ” 
என்றும்‌, 8 விற்போரிற்‌ பகைவர்‌ அஞ்சி நடுங்கும்படி. செய்ப 
வல்லாய்‌ என்பார்‌ *விற்பெருச்சாளி' என்னும்‌, கொடையிழ்‌ 
றக்தாய்‌ என்பார்‌ கன்னா' என்றும்‌, பொறையிற்‌ கிறந்தாய்‌ 
என்பார்‌ “பின்னா மன்னா' என்றும்‌, தமிழைப்பேணலிற்‌ பாண்‌ 
டியனை யொத்தவனே என்பார்‌ *தென்னா' என்றும்‌, செல்லு] 
முயிசன்றே நீருமுபிரன்றே, மன்னனுயிர்த்தே மலர்தலை புல 
கம்‌” என்றபடி. நீ சோழகராட்டினுக்கே ஒருயிர்போல்வாய்‌ 
என்பார்‌ “சோழ அங்கப்பெருமானே” என்றுங்‌ கூறினர்‌. 
இத பதசாசம்‌, சோழ அங்கம்‌ எனற்பாலது நிலைமொழி யிீற்‌ 
றகரர்‌ தொக்குச்‌ சோழங்கம்‌ என்றாயிற்று. அங்கம்‌ - அவயம்‌, 
௮ கருவியாகுபெயசாய்‌ உடலை யுணர்த்தியது. இதில்‌ உவ 
மை, உருவக முதலிய சில ௮ணிகளும்‌ அமைக்கப்பெற்றிருக்‌ 
இன்றன? என்று அற்புதமாகப்‌ பிரசங்கித்து அதனைச்‌ சமர்தி 
,இத்சனர்‌. அதைக்கேட்டு அனைவரும்‌ ஆச்சரியமெய்‌.இி ஈஸ்‌ 
சுவிச்சகசெவர்த்தியார்‌ தம்‌ அருளையும்‌ தெருளையும்‌ வியர்‌ 


௨௫ கம்பநாட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. 


பதிலொன்றுங்‌ கூறாமல்‌ மெளனஞ்சாஇத்தனர்‌. பிறகு ௮ர 
௪ன்‌ ஈங்கவிச்சக்கரவர்‌,ச்‌இயாச.து மனமுசகக்கும்படி. அவ்விறகு 
திலையணுக்குச்‌ இறக்க சன்மானங்களைச்‌ செய்‌, தனுப்பினன்‌. 
பிறகு ஈம்‌ சவிச்சக்சரவர் த்தி அவ்விறகுகலையனை வருவித்து 
அவனுக்குப்‌ பல கலைகளையுவ்‌ கற்பித்துச்‌ சிறந்த புலவனாக்கி 
னார்‌, 


மற்றொருகால்‌ ௮அம்பலசோமாசி என்னும்‌ பெயருடைய 
ஓரு புலவன்‌ நங்கவிச்‌௪ச்சரவர்த்‌இபிடம்‌ பொறாமை கொண்டு 
அவரைக்‌ கன்‌ புலமையினால்‌ வெல்லவேண்டும்‌ என்றெண்ணி 
அவர்‌ மனையை யடைந்தான்‌. அப்போது ஆங்கு விட்டைப்‌ 
பெருக்கெகொண்டிருந் ச வெள்ளாட்டி. ௮௩்‌த விகத்துவானைப்‌ 
பார்த்து “நிர்‌ யார்‌?” என, அவன்‌ யாம்‌ ஓர்‌ சிறந்த வித்‌.து 
வான்‌, கம்பர.து இறளைச்‌ காணவந்‌ இருக்கின்றோம்‌, நீ விசைவிற்‌ 
சென்று நம்‌ வருகையை அவருக்குச்‌ தெரிவிப்பாய்‌”” என்று 
ன்‌ பெயரையுல்‌ கூறினன்‌. அதைச்‌ கேட்டு ௮வள்‌ பக்கென்று 
நகைக்கு “நான்‌ ஒருபாட்டுச்சொல்‌லுன்றேன்‌. ௮கன்‌ பொரு 
ஊாச்‌ சொல்லிவிருிவாயானால்‌ உடனே போய்‌ அவரிடம்‌ உமது 
வருசையைக்‌ கூறுகின்றேன்‌” என்றனள்‌. ௮வன்‌ **அப்படியே 
சொல்றுின்றேன்‌ சொல்‌” என, அவள்‌ 


வட்டமதி போலிருக்கும்‌ வன்னிச்‌ சொடி தாவுங்‌ 
சொட்டவோர்‌ கையினின்று கூத்தாடுஞ்‌ - சுட்டால்‌ 
அசகரா வென்னுமே யம்பல சோமா 
ஒருராள்விட்‌ டேனீ துரை.?? 


என்ொர்‌ வெண்பாவைக்‌ கூறினள்‌. ௮வன்‌ அதற்குப்‌ பொ 
ள்‌ சொல்ல வகைதெரியாமல்‌ காணத்தினால்‌ தலையிறக்கங்‌ 
காண்டு சொல்லாமல்‌ திரும்பிப்‌ போய்விட்டனன்‌. - 


கம்பநாட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. ௨௫ 
ஆறாம்‌ அத்தியாயம்‌. 


இங்கு ஈங்கவிச்சக்கரவர்‌தஇயாரிடம்‌ போன்பு பூண்டி.ர 
ந்த குமாரகுலோத்தங்கச்சோழன்‌ பசகதியடைய ௮வனது 
மகனாக ராஜேந்திரசோழன்‌ கன்‌ தர்தையைப்போலவே ஈவ்‌ 
கவிச்சக்கரவா்‌த்தியாரிடம்‌ போன்புகொண்டு ௮வசை அம்மான்‌ 
என்று அழைத்து வந்தனன்‌. அவரும்‌ ௮வனை மருமான்‌” 
என்று அழைக்துவந்தனர்‌. ஒருநாள்‌ மாலை அவர்கள்‌ இருவரும்‌ 
ஒரு பூங்காவில்‌ உலாவிக்கொண்டி.ருக்கையில்‌ ௮சசன்‌ உடல்‌ 
குலுங்கச்‌ சலகல என்னு நகைத்தான்‌. நங்கவிச்சக்கரவர்த்தி 
மருமானே! ஏன்‌ ஈகைக்கின்‌ மீர்‌?” என, அ௮சசன்‌ (எனக்கு 
நகைப்புவர்‌ததைப்பற்றி நான்‌ என்னென்னு கூறுவேன்‌” என்‌ 
மூன்‌. அவர்‌ **௮தை நாம்‌ ௮றியலாகாதோ”என, ௮சசன்‌ “றீங்‌ 
கள்‌ அறி.பாத.தூமுண்டே. இந்தசாச்சியமும்‌ இதிலுள்ள சகல 
பிரஜைகளும்‌ ஈமக்கு 89ககயமல்லவா என்று நினைக்க எனக்குச்‌ 
இரிப்புவர்க.து” என்றான்‌. நங்கவிச்சக்காவர்த்தியார்‌ அதைக்‌, 
கேட்டு எல்லாம்‌ உமக்கு 88கஇயம்‌ என்பதற்கும்‌, நீர்‌ ஈமக்கு 
ஐீக்யெம்‌ என்பதற்கும்‌ யாதொரு சந்தேகமுமில்லை” என்று 
சொல்லித்‌ தாமும்‌ உடன்‌ இிரித்தார்‌. அந்தச்‌ சொல்‌ தன்‌ 
காதிற்‌ பட்டவுடனே மிகவுங்‌ கோபங்கொண்டவனாய்‌ ௮வ 
ரிடம்‌ ஒன்னுஞ்‌ சொல்லாமல்‌ சசேலென அரண்மனைக்குச்‌ 
சென்று பஞ்சணையிற்‌ படுத்துக்கொண்டு இவர்‌ என்ன நம்‌ 
மைப்போல மண்டலாஇபதியா? ஈமக்குக்‌ இழ்ப்பட்டி ரு௫அ நாங்‌ 
கொடுப்பனவற்றுல்‌ சீவிக்கும்‌ ஒரு புலவசே யல்லசோ. இவர்‌ 
நம்மைச்‌ சிறிது மதியாமல்‌ தமக்கு ச யமென்றாசே, இத 
வோ இவர்தம்புலமைக்‌ கழகாவஅ?'” என்றெண்ணி முகவாட்‌ 
டத்‌ தடன்‌ ஒரறுவசோடும்‌ பேசாமலிருந்தான்‌. அச்சமயத்தில்‌ 
அ௮சசன்‌ மனைவி சிற்றுண்டி. கொண்டுவர. வைத்துப்‌ புசிக்கச்‌ 
சொல்லி உபசரித்தனள்‌. அதைப்‌ புசியாமலும்‌ ௮அவளுடனும்‌ 


௨௬ கம்பராட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. 


பேசாமலும்‌ இருச்சு, அங்ஙனம்‌ இருத்தலைக்‌ கண்ட ௮ரசி ௮7௪ 
னதூ அபிமான சக்‌.துக்குரியவளும்‌, பொன்னி என்னும்‌ பெயசை 
யபுடையவஞமான காசியை அழைப்பித்து அரசனைப்‌ பலகாசம்‌ 
பண்‌ணும்படி. செய்யவேண்டும்‌” என்றாள்‌. ௮வள்‌ 4*இதோ 
ஓரு நொடிக்குள்‌ செய்்ெறேன்‌” என்று ௮சசன்‌ அருகிற்‌ 
சென்று இதமான மொழிகளைக்‌ கூறி “உமக்கு யாறு வருத்‌ 
தம்‌?” என்று கேட்டனள்‌. அரசன்‌ தனக்றாம்‌ ஈங்கவிச்சக்கர 
வர்த்இக்கும்‌ ஈடர்க செய்தியைக்கூற, ௮வள்‌ “*இகற்குக்கானா 
நீர்‌ இப்படி. வருர்‌. இன்‌ திர்‌. உம்மைப்‌ பொய்யாக்‌ தனக்கடி. 
மை” என்று சொன்ன அந்தக்‌ கம்பனை மெய்யாகவே எனக்கு 
அழிமையாக்கிக்‌ கொள்கின்றேன்‌. என்‌ சாமர்க்தியத்தைப்‌ 
பாரும்‌, நீர்‌ பலகாசம்‌ பண்ணும்‌” என்று அரசனைப்‌ பலகாரம்‌ 
உண்ணச்செய்து, தன்‌ விட்டுக்குச்‌ சென்று தன்‌ தாதியை 
அழைத்து, “கம்பர்‌ தெருவிலே வசக்சண்டால்‌ நான்‌ அழைக்‌ 
கின்றேன்‌ என்று அழைத்துவா”” என்று அவளை வாசற்படி. 
யில்‌ நிறுத்திக்‌ தான்‌ சட்டிலின்மேற்‌ படுத்‌. நுக்கொண்டாள்‌. 
ஈங்கவிச்சக்கரவர்த்தியார்‌ விளக்குவைக்குக்‌அனேயும்‌ எதிர்ப்‌ 
பார்த்திருந்து வராமையின்‌ காம்‌ சொன்னஇல்‌ அசசனுக்குச்‌ 
சிற்ற முண்டாயிற்றுப்போலும்‌, எல்லா நாலாச்ருத்‌ தெரிக்து 
கொள்ளு,சலாகும்‌'” என்று பல்லக்‌லேறி விட்டுக்குத்‌ இரும்பி 
னார்‌. ௮ங்கனம்‌ அவர்‌ திரும்பிவருகையில்‌ பொன்னியின்‌ தா.தி 
௮வசைக்‌ கண்டு “அம்மாள்‌ தங்களை அழைக்கின்றார்கள்‌. தாங்‌ 
கள்‌ தயவுசெய்‌ உள்ளே வருதல்‌வேண்டும்‌'” என, அவரும்‌ 
உள்ளே சென்றார்‌. ஆடை யவிழ்க்துபோகவும்‌, கூந்தல்‌ முடி 
யவிழ்ச்அ புசளவும்‌ பஞ்சனையிற்‌ படுத்தப்‌ புசன்டுகொண்டிரு 
நீத பொன்னி அவரைக்‌ கண்டவுடன்‌ எழுக்து ஓடிவக்தூ சுட்‌ 
டூககழுவச்‌ சென்றாள்‌. கை என்னுச்‌ திருமாதையன்றி 
வேறொரு மாதையுக்‌ தொடாத விரதம்‌ மூண்டிருந்த ஸ்ரீசாம 
பிரானிடத்துப்‌ போன்பு வாய்க்கப்பெற்ற ஈம்புலவர்பெருமான்‌ 


கம்பநாட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. ௨௭ 


அணுக்குற்றுச்‌ சற்று விலஇரின்று (ஈம்‌ மன்னருக்குகற்ச௪ 
ஈன்னயமொழியிசை, மன்னுபுஈல்லெழில்‌ துன்னியபொன்னி 
யே/ நில்‌, நில்‌, என்னைக்‌ தொடாதை, சற்று விலககில்‌” என) 
அவள்‌, அ! ஈதென்ன! தங்களைப்போன்ற புருடர்களை சான்‌ 
உலூலிதுகாறுங்‌ கண்டதேயில்லை. ஓரழகய பெண்‌ கானாகவே 
வந்து தழுவவந்தால்‌ தடுக்கக்கூடியவர்கள்‌ ஆண்மக்களில்‌ தங்‌ 
களையன்றி மற்றொருவ ரிருப்பார்‌ என கான்‌ நம்பவேயில்லை. 
ஏதோ புஸ்தகங்களில்‌ அத்தகைய ஓழுக்க முடையவர்களர்‌ 
யிருந்கனரேனச்‌ லெரைப்பற்றி எழுதியிருப்பதைப்‌ படித்த 
தன்றி அவ்விகமானவர்களை நான்‌ இனவரை கண்டதேயில்லை. 
இன்று தங்களைத்‌ தான்‌ பு.துமையாகக்‌ கண்டேன்‌. ஈன்று, 
ஈன்று / தாங்கள்‌ தங்கள்‌ புலன்களை யாளுந்இறம்‌. பேதையா 
இய என்னை வருக்தாமல்‌ என்‌ வேட்கையைத்‌ தீர்த்து என்னை 
மூழ்விக்கக்‌ கோருகின்றேன்‌” என்றாள்‌. 


ஈங்கவிச்சக்கரவர்த்‌.இ அறிவுடைய பாவாய்‌! நீ, என்னை 
அம்மான்‌ என்று அழைக்கு நம்மன்னனுக்கு மனைவியாயிருத்த 
லால்‌, எனக்கு மகளாகவேண்டும்‌. ஆதலால்‌, இதைவிட்டு 
வேறெகைச்‌ சொன்னாலுர்‌ தட்டாமற்செய்வேன்‌”” என, ஆனால்‌ 
நீர்‌ எனக்கு அடிமை என்று எழுதிக்கொடும்‌” என்றாள்‌, 
௮வர்‌ அ.தற்குடன்பட்டு ஏடும்‌ எழுத்தாணியுங்‌ கொண்டுவரச்‌ 
சொல்லித்‌ ::தாசிப்பொன்னிக்குக்‌ கம்பாடிமை” என்று எழுதி, 
௮.இில்‌ வருஷ மாச முதலியவற்றையுஸ்‌ குறித்துச்‌ சென்‌ 
ரூர்‌. பிறகு அவளந்தச்‌ சாசனத்தை அ௮சசனிடங்‌ கொடுத்‌ 
தாள்‌. மறுதினம்‌ ஈங்கவிச்சக்கரவர்‌,த்தி சபைக்குவர, அரசன்‌ 
அந்தச்‌ சாசனத்தைக்‌ தனக்கு வரும்‌ ஏடுபடிப்பான்‌ ஒருவன்‌ 
கையிற்‌ கொடுத்துப்‌ படிப்பித்தான்‌. சபையிலிருந்தோ ரனை 
வரும்‌ அதைக்கேட்டு “*இஃதென்ன அநியாயம்‌” என்னு மனவ்‌ 
கலங்‌ச்‌ சரீரம்‌ பதைபதைத்தார்கள்‌. ௮சசன்‌ குலுங்கச்‌ குறு 


ட்‌ 


௨௮ கம்பராட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. 
ங்க ஈகைகிறு நங்கலிச்சக்சரவர்த்தியை கோக்க நீர்‌ தாசிப்‌ 
பொன்னிக்கு அடிமைதானா” என, அவர்‌ *அகற்சென்ன 
லயம்‌” என்முர்‌. அரசன்‌ மகாவிக்நூவானாயெ நீர்‌ தாசிப்பொன்‌ 
னிக்ளு அடிமை என்பது உமக்கு வெட்கர்‌ கருவகல்லவா? 
என, அவர்‌ அன்‌ கருக்கை ஈன்றாய்‌ உணர்ந்தால்‌ ௮. 
எவருக்குமே வெட்கந்‌ கருவகாகாது'” என்முர்‌. ௮ரசன்‌ ௮௯ 
சென்னென 7 அவர்‌ “இதன்‌ முகற்பதம்‌ கா” என்ப. இது 
“தாய்‌? என்பது கடைக்ஞுறைந்னு நின்றசொல்‌, இரண்டாம்‌ 
பதம்‌ ச9ி' என்பது, இ. வடமொஜியிலுள்ள ஸ்ரீ என்பதன்‌ 
'இரிபாகயே :0' என்பது குறுக்கல்‌ விகாசம்‌ பெற்று கின்றசொல்‌. 
மூன்றாஞ்சொல்‌ (பொன்னி' என்பது, இ விகுதிபெற்ற 
பெண்பாற்‌ பெயர்ச்சொல்‌, ரான்காஞ்சொல்‌ (ஞு? என்பது, இது 
கான்காம்‌ வேற்றுமை யுருபிடைச்சொல்‌. லர்தாம்‌ பதம்‌ கம்‌ 
பா்‌ என்பு, அழும்பதம்‌ (அடிமை' என்பது. தாய்‌ - உலக 
மாகாவாயெ, ௪ - கன்னை யடைந்தார்ச்சூச்‌ சகல செல்வங்களை 
ம்‌ பாலிப்பவளான, பொன்னிக்கு - ஸ்ரீ மகாலக்ஷுமிக்கு, 
கம்பர்‌ ௮டி.மை என்பது இகன்‌ பொருள்‌. இதில்‌ வெட்கர்‌ 
கோன்‌ .௮கற்று கியாயமென்னுளது'”என்றார்‌. ௮சசன்‌ அதைக்‌ 
கேட்டு மிகவுஞ்‌ சினங்கொண்டு, 


“போற்றினும்‌ போற்றுவர்‌ பொருள்‌ கொடாவிடின்‌ 
அத்றினுர்‌ தூற்றுவர்‌ செரன்ன சொற்களை 
மாற்றினு மாற்றுவர்‌ வன்ச ஞர்கள்‌ 
கூற்றினும்‌ பாவலர்‌ கொடிய ராவரே,?? 


என்னுமொரு செய்யுளைப்‌ பாடி ஈங்கவிச்சக்கசவர்த்‌்இியை நோ 
கி “நீர்‌ இன்றுமுதல்‌ என்‌ தேசத்த லிருக்கவேண்டாம்‌”” 
என; அவர்‌ ௮வ்வாசனாற்‌ கொடுக்கப்பட்ட விருது முதலிய 
வற்றையும்‌ வாங்‌ ௮வனெதிரிலேயே வைத்துவிட்டு அவனை 
கோக்‌5, 


கம்பராட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. ௨௯ 


(நாச மிருபத்‌.து நான்கொழியச்‌ காசினியை 
ஓதக்‌ கடல்கொண்‌ டொஸித்தசோ - மேதினியில்‌ 
கொல்லிமலைச்‌ தேன்சொரியுங்‌ கொழற்றவா நீமுனிந்சால்‌ 
இல்லையோ வெங்கட்‌ இடம்‌,?? எனவும்‌, 


மன்னவனு நீயோ வளகாடு முன்னதோ 
உன்னையமிர்‌ தோசமிழை யோதினே - னென்னை 
விரைந்தேற்றுச்‌ கொள்ளாத வேர்‌ துண்டோ வண்டோ 
குரங்கேற்றுக்‌ கொள்ளாத கொம்பு,?? எனவும்‌, 


அன்றையினும்‌ வைய மசன்றதோ வல்லவென்று 
குன்றெடுச்‌ அ நீதிருச்திச்‌ கொண்டாயோ - வென்றும்‌ 
௮டைந்தாசைச்‌ சாக்கு மசளங்கா தங்கா 
நடந்தாயோ நாலா றடி.?? எனவும்‌ 


மூன்று வெண்பாக்களைப்‌ பாடிப்‌ பிறகு **உன்முன்‌ உனக்‌ 
குச்‌ சமானமாகிய அரசன்‌ எனக்கு அடைப்பைக்காரனாக 
இருக்கச்‌ செய்கின்றேன்‌” என்று சபகஞ்செய்‌து ௮சசன்‌ ௪ழமு 
கத்தைவிட்டுப்‌ போய்விட்டார்‌. ௮தைக்கண்டு ௮ச்சபையோர்‌ 
யாவரு மனகச்சலக்க மெய்‌, அ௮சசனுக்கஞ்சி ஒன்றும்‌ பேசா 
மல்‌ மெளனஞ்‌ சாதித்தனர்‌. ்‌ 


ஈங்கவிச்சக்கரவர்த்தி வழியிற்போகையிற்‌ பச மிகுதிபி 
னால்‌ ஒரு கோழூட்டிக்கடையிந்‌ சென்று இறி.அ ௮வல்‌ கொடுக்‌, 
கும்படி. கேட்டார்‌. “பொதிக்‌ களக்கறெதற்குமூன்னே சத்தத்‌ 
அக்கு அளக்கச்‌ சொல்லுதல்போலக்‌ கடை போணியாகாது 
தற்குமுன்னே உனக்குக்‌ கொடுக்கச்‌ சொல்லுசிறாயோ, சரி. 
தான்‌, இல்லை போ” என்றான்‌. மற்றுஞ்‌ சிறிததாரஞ்‌ சென்று 
செக்கான்‌ எள்ளாவென கண்டு அப்பா? கொஞ்சம்‌ பிண்‌ 
ணாக்குக்‌ கொடு” என்றார்‌. அவனும்‌ அப்படியே. கூறிலிட்‌ 
டான்‌. இன்னுஞ்‌ சிறிதுதாரஞ்‌ சென்று ஓரு பிராமணன்‌ விட்‌ 


௬௦ கம்பநாட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌, 


டைக்‌ ஈண்டு ஈண்ணிர்‌ கேட்டார்‌. அவன்‌ '(ரூத்தரருக்கு வார்‌ 
ய்‌ ப்பன்‌ ழ்‌ ட 7 
த்த திர்த்தசேஷம்‌ பிராமணருக்கு அருமோ ₹ போ, போ” 
என்றான்‌. பின்னுஞ்‌ ரிறிஐநாரஞ்‌ சென்று ஏருமழும்‌ வேளாள 
ஜனொருவன்‌ பழஞ்சோறு சாப்பிடப்போசையில்‌ ௮வனிடஞ்‌ 
சன்று கையெக்தினார்‌. அவன்‌ அப்பழஞ்சோற்றை அவருக்‌ 
இட்‌ பெசரித்கான்‌. ௮வசதை யுண்டு மகழ்ந்மூ, 


1 சட்டிமக்கள்‌ வாசல்வழிச்‌ செல்லோமே செச்சாசப்‌ 

பொட்டிமக்கள்‌ வாசல்வழிப்‌ போகோமே - மூட்டிபுகும்‌ 

பாப்‌. ா ரகச்சை யெட்டிப்‌ பாரோமே யெரச்நாளுங்‌ 

காப்பாசே வேளாளர்‌ காண்‌. 
என்றொரு பாடலப்‌ பாடினார்‌, 

பிறகு அவன்‌ மிகுதியை யுண்டு ஏருழுகையிற்‌ படைச்சா 
லின்‌ சழ்ப்‌ பூமிக்முள்‌ பொற்காசு நிறைந்த தவலையொன்று அவ 
னுச்ருக்‌ கடைத்த.து. அவன்‌ இவரது வாக்கு விசேஷக்காலே 
யே ஈமக்கு இத்திரலியங்‌ இடைத்தது?” என்று னைக்குள்‌ 
உன்னி ௮வரை வீட்டுக்கு அழைத்‌ அச்சென்‌ றுபசரித்து த்‌ 
தரலியத்திற்பாதிஎடும்‌. துக்கொண்டு போகச்சொன்னான்‌. அவர்‌ 
அதைப்‌ பெற்றுக்கொள்ளாமல்‌ ஈந்நான்கு முழத்தில்‌ இரண்டு 
துண்டு பெற்றுக்கொண்டு போய்விட்டார்‌. போகையில்‌ லர்‌ 
ஊரிற்‌ இறந்த பணக்காரியாகய வேலி என்பவள்‌ மண்சுவர்‌ 
ஒன்னு கட்ட எண்ணி “யாரேனும்‌ இச்சுவசைக்‌ சட்டி முடித்‌ 
கால்‌ ஒரு குறுணி நெல்‌ கொடுக்கின்றேன்‌” என்று விளம்பசஞ்‌ 
செய்‌ இருந்தாள்‌. அதை யாரேனுஞ்‌ சென்று கட்டினால்‌ ஒழு 
பிரம்மா௯௨௪ கட்டி. முடியும்வசையிலும்‌ இருந்து கட்டி முடிந்த 
தும்‌ ௮தைக்‌ தள்ளிவிடுவது வழக்கம்‌. அதை யறியாத நம்புல 
வர்பெருமான்‌ அங்குச்‌ சென்று அதனைக்‌ கட்டி னார்‌. கட்டி 
மூடிந்ததும்‌ ௮னு விழுந்துவிட்டது. அவர்‌ மீண்டு முயன்று 
தனைக்‌ கட்டி ௮து விழப்போகுந்தருண த்தில்‌, 


கம்பநாட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. ரக 


மற்சொண்ட இண்புயத்தான்‌ மாககர்விட்‌ டிங்குவக்சேன்‌ 
சொற்கொண்ட பாவின்‌ சுவையறிவா ரீங்கிலேயே 
விற்கொண்ட பிறை.ந.தலாள்‌ வேலிதருங்‌ கூலி 
கெற்கொண்டு போமளவு நில்லாய்‌ நெடுஞ்சுவசே,?? 
என்‌௮: ஒரு செய்யுளைப்‌ பாடினார்‌. 
அதைச்‌ கள்ளும்‌ பிசம்மாக்ஷசு அதைக்‌ தள்ளாமல்‌ ௮வ 
சை வணங்கிவிட்டுப்‌ போய்விட்டது. பிறகு ௮வர்‌ வேலியிடஞ்‌ 
சென்று அவள்‌ கொடுப்பதாகச்‌ சொன்ன குறுணி நெல்லைப்‌ 
பெற்றுக்கொண்டு போய்விட்டார்‌. பிறகு சில தினங்களிற்‌ சோ 
நாட்டை யடைந்தார்‌. 
ஏழாம்‌ அத்தியாயம்‌. 
சேசகாட்டையடைந்து ஒருபிரபுவைக்‌ கண்டு ரான்‌ சம்ப 
ரிடம்‌ ௮டைப்பைக்காரனாக இருந்தவன்‌. அவர்‌ ௮ரசனிட 
மனஸ்தாபங்கொண்டு எங்கேயோ போய்விட்டனர்‌. ஆகை 
யால்‌, இங்கு வந்தேன்‌”? என்றார்‌. அப்பிசபு அவரை ௮ரசனி 
டம்‌ அழைத்துச்கொண்டுபோய்விட்டு அவர்‌ கூறியபடி. அவர்‌ 
வாலாற்றை ௮சசனுக்குச்‌ சொன்னான்‌. அகைக்கேட்டு ௮சசன்‌ 
அ௮ளசைக்‌ கன்னிடம்‌ ௮டைப்பைக்காசனாக வைத்‌அச்கொண் 
டான்‌. ஒருநாள்‌ அ௮வ்வசசன்‌ சமுகத்து வித்துவான்கள்‌ ஓவ்‌ 
வொருவசாகக்‌ கம்பரசாமாயணத்திலிருந்து சிற்சில செய்யுட்‌ 
களைச்‌ சொல்லிப்‌ பிசசங்‌இித்தலைக்‌ கேட்டு ௮ச்சபையி விருக்‌ 
தோர்‌ சந்தோஷப்பட்டுக்கொண்டி.ருக்‌. தனர்‌. அடைப்பைக்கார 
னாக இருக்கும்‌ இவர்‌ மாத்திரம்‌ சிலசமயங்களிற்‌ சந்தோஷிக்‌ 
இறும்‌, சிலசமயங்களில்‌ வருக்‌அவஅமாக இருந்தார்‌, அனை 
வரையும்‌ கவனித்துக்கொண்டிருந்த ௮சசன்‌ பிரசங்க முடிந்த 
பிறகு இவசைச்‌ கனியாக அழைத்த ஈம்‌ புலவர்களஅ பிரசங்‌ 
கத்தைக்‌ கேட்டுச்‌ ௪பையிலிருக்தோர்‌ யாவரு மாற்றுஞ்‌ சந்‌ 
தோஸஷிக்க நீமாத்திரம்‌ சிலகருணங்களிற்‌ சந்தோஷித்தும்‌, 


௬௨ கம்பநாட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. 


இலை தருணங்களில்‌ வருந்‌ இக்கொண்டு மிருக்கனையே, அதற்குக்‌ 
காரணம்‌ யாது?” என), அவர்‌ “வேந்தே? நான்‌ சம்பரிடம்‌ 
அடைப்பைச்சாசனா யிருக்கையில்‌ அவர்‌ பலமுறையும்‌ பிரசங்‌ 
இக்சக்‌ கேட்டிருக்கின்றேன்‌. இவர்கள்‌ கூறும்‌ பொருள்கள்‌ 
ரில இடங்களில்‌ அவர்‌ கருக்துக்கிணெங்ூியும்‌ சில இடங்களில்‌ 
இணங்காமலும்‌ இருக்கின்றன. அற்னமிருக்கலை என்‌ சந்‌ 
கோஷத்கையும்‌, வருக்கத்தையுய்‌ சொண்டதற்றாக்‌ காணம்‌” 
என்றனர்‌. அரசன்‌ அங்கானமானால்‌ டீ சும்பர்‌ கருத்துக்ணெங்‌ 
சப்‌ பிரசங்கிப்பாயோ?”” என; நான்‌ அவரிடம்‌ நேரிற்‌ கேட்‌ 
டிருந்தவனாசலாற்‌ கூடியவரையிற்‌ பிரசங்புப்பேன்‌”” என்றார்‌. 
அரசன்‌ அவ்விதமே மறுராள்‌ யாவருஞ்‌ வந்தபிறகு அவரைப்‌ 
பிரசங்கிக்கச்‌ சொன்னான்‌. அவர்‌ அங்கிருந்தோர்‌ அனைவரும்‌ 
அச்சரியமும்‌ அரக்கமு மெய்இச்‌ சரக்கம்பனம்‌ பண்ணும்படி. 
பிரசங்‌9க்தனர்‌. ௮சசன்‌ அகன்பிறகு ௮வசை மற்றைய புல 
வர்களுக்ளனுத்‌ தலைவராக்க அவசைக்‌ கன்னடன்‌ சமமாக 
வைக்துக்கொண்டு சாப்பிடுவானாபினான்‌. ௮கனைக்‌ கண்டு அவ்‌ 
வசசன்‌ சமுகச்‌அப்‌ புலவர்கள்‌ ஈங்கவிச்சக்கரவர்‌ கீஇயிடம்‌ மிக்க 
பொறாமைகொண்டு, அ௮சசனுக்கு க்ஷவசஞ்செய்யும்‌ அம்பட்டனை 
அழைக்க, “நி எப்படியேலும்‌ இரக்க அடைப்பைக்காரனை 
உங்கள்‌ இனத்தானென்று காட்டிக்கொள்‌, உனக்கு நாலாயிரம்‌ 
வராகன்‌ சுரு$ன்ஜொம்‌'” என்று இரண்டாயிரம்‌ வராகன்‌ கை 
யிற்‌ கொடுத்தார்கள்‌. ௮வன்‌ பணத்காசையால்‌ ௮கற்ணெகக), 
ஒருகாள்‌ நங்கவிச்சக்கரவர்த்தி ராஜசபையினின்றும்‌ வருகை 
யில்‌ யாவரும்‌ பார்க்கும்படி. அண்ணா / இதுவரையிலும்‌ எங்‌ 
ஓப்‌ போயிருந்திர்கள்‌??? என ௮அவசைக்‌ கட்டிக்கொண்டு சோ 

வன்றழு தான்‌. அவரும்‌ இத புலவர்களின்‌ சூழ்ச்சி என்‌ 
அுணர்க்து காமும்‌ அவனைக்‌ கட்டியழு அ, ௮வனஅ விட்டுக்கு 
அழைத்துச்‌ சென்று, அவனை நோக்கத்‌ தம்பி நீ இ.ககாறும்‌ 
சம்பாதித்ததில்‌ எனக்குப்‌ பங்கு கொடுக்கவேண்டும்‌” என, 


கம்பராட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌, பய்‌ 
அவன்‌ அண்ணா ! நாலாயிரம்‌ வசாகன்சான்‌ சம்பாஇத்‌ 
கேன்‌” என்னு புலவர்கள்‌ கொடுத்த இரண்டாயிரம்‌ வசாகனை 
அவர்முன்‌ வைத்தான்‌. அவர்‌ அவ்வசாகனை எடுத்‌ அக்கொண்டு 
“தம்பி? இதுகாறும்‌ நீ ௮சசனுக்குச்‌ சவசஞ்‌ செய்து சம்பாதி 
திதபடி நான்‌ சம்பாதிக்கவேண்டும்‌” என; அப்படியே செய்‌ 
யுங்கள்‌?” என்றான்‌. அவர்‌ **இப்படி. நீ மன்னனிடஞ்‌ சொல்லி 
விடவேண்டும்‌” என்று அவனை சாஜசபைக்கு அழைத்துச்‌ 
சென்று தாங்கள்‌ பாகர்‌ இர்ச்தக்கொண்ட சமாசாசத்தைக்‌ 
கூறிப்‌ பிறகு சரஸ்வதியை மனதில்‌ நினைத்தார்‌. உடனே 
்‌ சரஸ்வதியின்‌ காற்சிலம்பு அவர்கையில்‌ வறந்து இருந்தது. 
அவர்‌ ௮தை அரசனுக்குக்‌ காட்டிக்‌ “கோமானே! இக்‌ 
காற்சிலம்பின்‌ ஜதையாகய மற்றொரு சிலம்பு என்‌ தம்பி 
யிடம்‌ இருக்கின்றது. அதையும்‌ இதையும்‌ தாங்கள்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டால்‌ தங்கள்‌ பட்டம$ூஷிக்கு உதவும்‌?” என்றார்‌. ௮வன்‌. 
இ ணெறுவெட்டப்‌ பூதம்புறப்பட்டாற்போ லிருக்கின்‌ 
தே. இனி பொய்‌ சொன்னால்‌ நமஅ சசம்போய்விடும்‌'” என்று 
உண்மையைச்‌ சொல்லிவிட்டான்‌. ௮ரசன்‌ அதைக்‌ கேட்டு அச்‌ 
சமியமெய்தி, நங்கவிச்சக்கரவர்‌ சத்தியை நோக்இ, ₹இக்காற்கில 
ம்பு உமக்கு வந்தவி,த.த்தைக்‌ கூறவேண்டும்‌” என, அவர்‌ சரஸ்‌ 
வதியைக்‌ கருதினர்‌. உடனே அத்தேவி அந்தரத்‌ தில்‌ சோன்‌ 
க்‌ “கம்பகாடனே 7. சலம்பைத்‌ தருக” என, அவர்‌ ௮ 
சிலம்பை நீட்டினர்‌. ௮தைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு அ௮த்தேவி 
மறைந்அவிட்டனள்‌. ௮சசன்‌ அதனால்‌ ௮வசைக்‌ சம்பநாடர்‌ 
என்றறிந்து அன்புடன்‌ கட்டித்தழுவி, அறியாமையினால்‌ 
தன்னிடம்‌ ௮வரை அடைப்பைக்காரனாக வைத்துக்கொண்ட 
தைப்பற்றி வருந்தினன்‌. நங்கவிச்சக்காவர்த்‌இ ௮சசனுக்குத்‌ 
தேறுதல்‌ கூறிப்‌ பிறகு தாம்‌ சோழனைவிட்டு நீஸ்‌ வக்ததை 
யும்‌ வருகையில்செய்ச சபதத்தையும்‌ கூறினர்‌. ௮ர௪ன்‌ “அவ: 
வாறே .தங்களுக்கு. வேண்டியபோது யான்‌ செய்கசின்‌ றேன்‌”; 

௩ 


ய்ய கம்பநாட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. 


என்றனன்‌. பிமகு ௮ரசன்‌ அவருக்குத்‌ தன்னினு மேன்மை 
யான பிறப்புச்செய்து வர்கனன்‌. இங்கனம்‌ இருக்க, ஒருகாள்‌ 
இரவு ஈங்கவிச்சக்கசவர்த்தி ௮சசன.து. சால்வையைப்‌ போர்த்‌ 
க்கொண்டு ஒரு பஞ்சனையிழ்‌ படுத்‌இருக்கு, அரசன்‌ மனைவி 
ன்‌ நாயகனென்றெண்ணி அவர்‌ பக்கத்திற்‌ படுக்‌. துக்கொண்ட 
னள்‌. அவர்‌ சுண்விழிக்தூக்கொண்டு பக்கத்தில்‌ ௮சசன்‌ மனைவி 
படுத்திருக்கலைக்‌ கண்டு இடுக்சென எழுந்து அஞ்சிகிற்ப, ௮ர 
என்‌ அதனை யுணர்ந்துவந்து அவருக்குச்‌ சமாதான மொழி 
சொல்ல, அவர்‌, 
“தே மையார்‌ செவ்விள நீருண்ணாப்‌ பழிசமப்பர்‌ 
காரியார்‌ சாமறிலார்‌ நா௦வரை ஈத்தாமை 
கோசைலாய்ப்‌ பொன்சொரியுங்‌ கொல்லிமலை ஈன்னாடா 
ஊசை வாய்மூட வுலைஞ£டி. தானிலையே.!? 
என்னும்‌ பாடல்ப்‌ பாடினர்‌. 
அரசன்‌ அதைக்கெட்டு அரக்சமடைக்து அவருக்கு உப 
சாரமொழிகளைக்‌ கூறினன்‌. 
இங்கனமிருக்கையில்‌ சாஜேந்‌ தரச்சோழன்‌ நங்கவிச்சக்‌ 
கரவர்ச்தி சோழராட்டைவிட்டுவந்தபிறகு ௮வசஆ பிரிவுக்குச்‌ 
சயொமல்‌ வருர்‌.இ அவரிருக்கும்‌ இடத்தை யறித்அவரும்படி. 
பலரை பனுப்பினன்‌. அவர்களிற்‌ சிலர்‌ ௮வர்‌ சேசகாட்டிலிருப்‌ 
பதை யறிக்துகொண்டுபோய்த்‌ தெரிவிக்க, உடனே சேசனுக்கு 
ஒருகடி தழும்‌, ஈங்கவிச்சக்காவர்‌த்திக்கு ஒருகடி தழும்‌ எழுதி 
யனுப்பினன்‌. சேரன்‌ அக்கடி தங்களைக்‌ கண்டு ஈங்கவிச்௪சக்கா 
வர்த்த தன்னைவிட்டுப்‌ பிரிய கேர்ந்‌ததைப்பற்றி மிகவும்‌ வருக்‌ 
தின்‌. அவர்‌ அவனுக்கு வேண்டிய சமாதானங்களைக்‌ கூறிப்‌ 
யுறப்பட, அவ்வரசன்‌ ராஜசமானமான சன்மானங்களைச்‌ செ 
ய்‌ தானுஞ்‌ சிறிது உடன்வந்து வழிவிட்டுச்‌ சென்றனன்‌, 
அவருஞ்‌ சில இனங்களிற்‌ சோழகாட்டை யடைந்தனர்‌, ்‌ 


கம்பநாட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. ௬௫ 
எட்டாம்‌ அத்தியாயம்‌. 


ராஜேந்திரன்‌ ஈங்கவிச்‌ சக்சரவர்த்தியாரது . வருகையை 
யி சகலவிதமான மரியாதையோடும்‌ ஏழடி. எஇிர்சென்று 
அழைப்ப, அவர்‌, ்‌ 


“படுபருந்‌ அஞ்‌ ஞூர்ப்பேயும்‌ பன்மிருகஞ்‌ செர்காய்‌ 
கொடிகமுகு மித்தனையுங்‌ கூடி--வடிவுடைய 
கோமான்‌ களப்பாளன்‌ கொல்யானை போமாறு 
போமாறு போமாறு போம்‌.?? 


என்றொரு வெண்பாவைப்‌ பாடி. ௮சசனை மூழ்வித்தனர்‌. ௮ர௪ 
ணும்‌ ௮வசை அ௮ழைத்அச்‌ சென்று சபையில்‌ ஒருயர்ர்‌த ௮௪ 
னத்தில்‌ விற்றிருக்கச்செப்‌.அ, *கவிசார்வபெளமரே! தங்களைக்‌ 
காணாக இச்சபை இதுகாறுஞ்‌ சூரியனைக்‌ காணாக தாமரைச்‌ 
தடாகம்போலப்‌ பொலிவுகுன்றி இருந்தத. இப்போதுதான்‌ 
பொலிவுற்றது?” என, ஈங்கவிச்சக்கரவாத்தி அசசனுக்குப்‌ 
பல இன்மொழிகளைக்‌ கூறி ம௫ழ்வித்தனர்‌. 


சில.தினங்கள்‌ சென்றபின்‌ ராஜேர்இரன்‌ நங்கவிச்சக்கா 
வர்த்தியை நோக்கி அம்மானே! தாங்கள்‌ என்னைவிட்டுச்‌ 
செல்கையிற்‌ செய்த சபதத்தை மறக்அலிட்டீர்கள்‌ போலும்‌?” 
என, அவர்‌; **இல்லை, இல்லை, இன்னு பதினைந்தாநாள்‌ அச்‌ 
சப.கம்‌ நிறைவேறும்‌” என்றுரைக்‌ அ, ௮ச்செய்‌இயை அந்தர 
ங்கனான ஒரு பணியாளன்‌ மூலமாசுச்‌ சேசராஐனுக்குக்‌ தெரி 
தீசனர்‌. அவ்வாசனும்‌ உடனே மெய்ச்காவலசை மாக்திரம்‌ 
உடன்கொண்டு, தன பட்டத்துக்‌ குதிரையின்‌ மே வேறிக்‌ 
கொண்டுவர்‌.ஐ, அ௮வ்வாற ராளோஇரன்‌ சபையில்‌ ஈங்கவிச்சக்‌ 
சரவர்‌தீ.அியின்‌ பக்கத்‌.அில்‌ ௮டைப்பைக்காரனாக கின்று அவருக்‌ 
குக்‌ தாம்பூல மடிக்துக்கொடுத்துக்கொண்டி ருந்தான்‌. நங்கவி 


ரர கம்பராட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌.” 


ஞர்பெருமான்‌ அ௮வ்வசசன்‌ சொடுக்க வெற்றிலைச்‌ சுருன்களைன்‌ 
கார்‌ தரித்சகச்கொள்ளாமல்‌ விரல்களின்‌ சந்தில்‌ அடக்கி வைத்‌ 
அூக்சொண்டனர்‌. அச்சமயத்தில்‌ அ௮ங்கொருபுறமறைவி லிருக்‌ 
வளான சாஜே்‌இரன்‌ மகள்‌ ௮டைப்பைச்காரனா யிருப்பவன்‌ 
சோரானென்னறுணார்‌.து குறிப்பாக அதனைச்‌ சன்‌ தந்தைக்குத்‌ 
தெரிவிச்சனள்‌. அதனை யுணர்ந்து நங்கவிஞர்பெருமான்‌ உட 
னெ சொனுக்கு விடைகொடுக்‌ கனுப்பிவிட்டனர்‌. ௮வன்‌ உட 
னே சபையினின்றும்‌ வெளிப்போந்‌அ சன்‌ பரிமீ,து இவர்ற்‌த 
சென்‌ தன்னாட்டை யடைந்தனன்‌. சேன்‌ சென்றபிறகு 
சாறேர்‌இரன்‌ நங்கவிஞர்பெருமானை நோக்கி, “அம்மானே! 
சோனை என்‌ அஸணுப்பிவிட்டீர?'” என, அவர்‌ (உன்னோடு ஓத்த 
னவ்வசசன்‌ சனிக்து வர்திருக்கையில்‌ ௮வனை இன்னானென்‌ 
றறியின்‌ நி பிடிக்கச்‌ சறைப்படுக்திவிடுவாய்‌ என்றெண்ணி 
அனுப்பிவிட்டேன்‌” என்முர்‌, சாஜேர்‌இரன்‌, அப்படியா / நல்‌ 
ல, அவன்‌ உமக்கு மடித்துக்‌ கொடுத்த வெத்றிலைச்சுருமா 
நிர்‌. தரிக்றுக்கொள்ளாமல்‌ விரற்சரந்தில்‌ அடுக்கவைத்தக்‌ 
கொண்டதென்னை?”என, அவர்‌, (அற்பனுக்கு வாழ்வுவர்‌தால்‌ 
அர்த்தராத்திரியிற்‌ குடைபிடிப்பான்‌'” என்பதுபோல்‌ சாஜேஸ்‌ 
வரனாக அவ்வரசன்‌ என்னை மேன்மைப்படுத்தும்பொருட்டு 
அங்கனஞ்‌ செய்கால்‌ யான்‌ ௮தை அறியாமல்‌ ௮வ்வெந்திலைச்‌ 
சுருள்களைக்‌ தரித்‌.திக்கொள்வது தகுஇயாமா ?” என்றனர்‌. 
சாஜேர்திரன்‌ ௮அகசைக்கேட்டு ௮வது ஈன்தியுடைமையையும்‌, 
பெருர்‌ தகைமையையு மிகவுங்‌ கொண்டா டினான்‌. 


ஒருசாள்‌ இசவில்‌ சாஜேக்‌ தரன்‌ ஈகர்சோதனையின்பொருட்‌ 
டுப்‌ போகையில்‌ காளி கோயிலில்‌ ஒருவன்‌ அசைக்குஞ்‌ ௪ர்‌,௪ 
னம்‌ வழிப ௮தனை ஓருபேய்‌ தொட்ட, -சக்தனம்‌ அரைப்‌ 
பவன்‌ ஓரு கூன்‌ சுக்‌ இபால்‌ ௮ப்‌ பேயின்‌ சையை வெட்டினான்‌. 
அதனைம்‌ கண்ட ௮ரசன்‌ அப்பொழுதே நங்கவிதாதரால்‌ ௮ 


கம்பநாட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. ௩௭ 


னைக்‌ கண்டசுத்தியாகப்‌ பாடுவிக்க வெண்ணி அவர்‌ மனைக்குச்‌ 
சென்று கதவைக்‌ தட்டினான்‌. அச்சமயம்‌ ஈடையிற்‌ படுத்திரு 
நச ௮ம்பிகாபதி எழுந்து, 


(தரைக்கு வடக்கிருக்குஙம்‌ சாளிசா எம்மைச்‌ 
கரைத்து வழிசாந்தைச்‌ சொட்டப்பேய்‌!? 


என்‌.று இரண்டடி.களைப்‌ பாடினான்‌. அதற்குள்‌ ஈங்கவிராதர்‌ 
அகனை யுணர்ந்து அங்குவந்த 


“எ உரைத்து 
மறைச்ச வறியாத வன்பேயின்‌ கையைச்‌ 
குறைக்குமாக்‌ கூன்கத்தி சொண்டு,?? 


'என்று தனிச்‌ €ரையு மற்றிரண்டடிகளையும்‌ பாடிக்‌ கதவைக்‌ 
,திறர்துகொண்டு வெளியில்வந்‌ர ௮சசனை உபசரித்தனர்‌. 


அரசன்‌ மிகவுங்‌ களித்துச்‌ சென்றனன்‌. மற்றொருராள்‌ 
கலியாணமாகாத ஒரு பெண்‌ விபசரித்‌.துக்‌ காட்டிலுள்ள 
ஒரு கள்ளிப்புதரின்‌சம்‌ ஒரு புதல்வனை யின்றாள்‌. அதனை 
யறிந்ச ௮வளஅ முதியோர்‌ அவளைக்கொன்று ஆற்றிலே மிச 
க்கவிட்டார்கள்‌. ௮சண்டு காக்கையும்‌, கழுகும்‌ அவளைக்‌ 
கொத்திக்கொண்டிருக்சன. அப்போ நீரினால்‌ அசைக்கட்‌ 
பட்டுக்கொண்டிருந்த அவள சைகள்‌ ௮க்‌ காக்கையையும்‌, 
கழுகையும்‌ ஓட்டுவனபோற்‌ ரோன்றின. அதனைக்‌ சண்ட 
சாஜேர்தின்‌ சன்‌ சபைக்குவக்து நங்கவிச்சக்கரவர்‌த்‌. தியை 
நோக்கக்‌ *சரகச்சைகழுகோட்டுங்கை'” எனச்‌ சமிக்கை கொடு 
- ச்துச்‌ சன்‌ கருத்திலுள்ளசைச்‌ சண்டசுத்தியாச ௮மைத்‌அப்‌ 
பாடச்சொன்னான்‌. அவர்‌ உடனே, ம்‌ 
கண்டாயோ பார்வேந்தா சானகச்‌௫4்‌ கள்ளியின்‌£ழ்‌ 
வெண்டாழை பூத்து விளச்கெரியப்‌--பெண்டாலி 


௬௮ கம்பராட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. 


பூட்டுசற்ரு மூன்னமொரு புத்‌ இசனைப்‌ பெற்றெடுத்தாள்‌ 
காச்மை கமுகோட்டுங்‌ கை,?? 


என்று பாடி. முடி.க்கனர்‌, 


சன்‌ மகளை அம்பிகாபதி களவிற்‌ புணர்ந்கானாக 
களை அசசன்‌ அறிக்க ௮வளை வெட்டுவித்தனன்‌. அப்‌ 
போ. நங்கவிச்சக்காவர்த்தி மிகவும்‌ வருந்தி, 


ஈமட்டுப்படாக்‌ கொங்கை மானார்கலவி மயச்ச,த்திலே 
கட்டுப்பட்டா யென்னசாதல்‌ பெற்றாய்மதன்‌ கையம்பினால்‌ 
பட்டுப்பட்டாயினுர்‌ ே கறுவையே யென்று பார்த்‌ இிருந்சேன்‌ 
வெட்டுப்பட்டாய்‌ மகனே சலைகாளின்‌ விதப்படியே.? எனவும்‌, 


பாப்போத ஞாலமொரு சம்பியாளப்‌ பனிம இயர்‌ 

அரப்போ னொருசம்பி பின்வாச்சானுக்‌ ,துணைவியுடன்‌ 

வாப்போன மைச்சற்குக்‌ தாதைபொரு தயிர்‌ மாய்ந்கனனெஞ்‌ 

சுமப்போ வெனஃங்‌ னியாருவமை யுரைப்பதற்கே.!” எனவும்‌ 
பாடிப்‌ புலம்பினர்‌. பிறகு கங்கலிச்சக்கரவர்த்தி எங்குஞ்‌ செல்‌ 
லகுலின்‌ 9 மனையிலேயெ யிருக்கனர்‌. இங்கனஞ்‌ சல தினங்‌ 
கள்‌ செல்ல, ஒருகாள்‌ சாஜெக்கானுடைய புக்‌.சரன்‌ யானை 
யினால்‌ அரத்கப்பட்டு ஈங்கவிச்சக்காவர்‌த்தியின்‌ விட்டிற்‌ 
புகு்ககொண்டனன்‌. புத்தாசோக மிகுதியினால்‌ புத்தி 
மயங்கியிருக்கு அவர்‌ “காட்யோனை விட்டாலுங்‌ கவியானை 
விடாஅ” என்னு பப்ஸ்‌ தமன கையிலிருக்க எழுத்தாணி 
யினார்‌ குத்தி அவளைக்‌ கொன்‌ ஐஒவிட்டனர்‌. அதனைக்‌ கேள்வி 
யுற்ற ராஜக்இரன்‌ விசைர்‌ அவரன அவர்மீது அம்பெய்தனன்‌. 
அவர்‌ அக்கு அம்பைக்‌ கையிழ்‌ பற்றிக்கொண்டு, 


கம்பநாட்டாழ்வார்‌ திவ்விய சரித்திரம்‌. ௬௬ 


*வில்லம்பு சொல்லம்பு மே இனியில்‌ ரெண்டுண்டு 
வில்லம்பிற்‌ சொல்லம்பே மேலதிகம்‌--வில்லம்பு 
பட்டதடா வென்மார்பிற்‌ பார்வேர்தா நின்குலதச்தைச்‌ 
சுட்டதடா வென்வாயிற்‌ சொல்‌.?? 


என்னு ஒரு வெண்பாவைப்‌ பாடி. அவன்‌ குலமே நாசமாகும்‌ 
படி. சபிக்கனர்‌. பிறகு “புராகன மறையும்‌ ௮ண்டர்பொற்‌ பத 
மும்‌ பொன்றுகா எதனினும்‌ பொன்றா, ௮ராவணை யமலனுல 
கெனும்‌ பாமபதத்தினை” யடைந்கனசாக, ௮வசது இருமேனி 
யைப்‌ பாண்டியகாட்டில்‌ நாட்டாசங்கோட்டையிற்‌ மிருப்பள்‌ 


ளிப்‌ படுத்‌தினசென்ப, 


அடிதிய்கத 


சரஸ்வதியந்தாதியின்‌ 
செய்யுள்‌ முதற்குறிப்பகராதி, 
 அணிடுட30 22 01(30)ம2 வனை 
செய்யுள்‌. பக்கம்‌. செய்யுள்‌. பக்கம்‌.|[செய்யுள்‌. பக்கம்‌, 
அ கா பா 


அடிவேசசாறுஞ்‌ 87 காரசணன்பாக 80 பாதாம்புய 16 
ப அதான்‌ ய்‌) ன்‌ பாவுக்தொடை 19 
அருக்கோதய 181௪௦ ே ட ட] 
ரு ன்‌ சசோருக ட்‌ 80 கு யித்‌ ப 59 
ஆயகலைச 2|£ர்தந்த கன்று 2 
ட சே மே. 
இயலான 11) சேதிச்சலாக்‌ 89 | பெருர்திருவுஞ்‌ 47 
இலக்குக்திரு 45 த ட 
இனிசனுணர்வ. 18] சனக்கேதுணி இய பொருளாலிரண்‌ 44 
ம 
௨ 6 யிே ட 
உரைப்பா 9 பணர்‌ சபவ 97 ட ந்த தது 
ள்‌ ஐ தோ வணங்குஞ்சிலை ர 
ட்ட பண்டி 84) தொழுவார்வலம்‌ 49 வே 
்‌ நா ே்‌ ப்‌ 
கமலக்சணி 94] காயகமான 29 வேறிலையென்று ப்‌ 
கரியாசளகமுங்‌ 40 ப வை 
கருந்தகாமரை 92( படிகநிதமும்‌ 3) வைக்கும்பொருளு 48 


செய்யுள்‌ முதற்குறிப்பகராதி முற்றிற்று, 


ஸ்ரீ 
சாஸவகதுியந்தாதுி 
மூலமும்‌ உரையும்‌, 


௦-0 டட ட ணவ 
இஃ இசண்டுசொல்‌ ஒரு சந்தியினாலான சொற்றொடர்‌. இ.௪ 
விரியுங்கால்‌ சரஸ்‌வதியினத அந்தாதி என விரியும்‌. இத செய்யுட்‌ 
இழமைப்பொருளதாயெ ஆரும்வேற்றுமைத்‌ தொசைசிலைச்தொடர்‌, 
செய்யுட்கிழமைப்‌ பொருள்‌ சடகோபர்‌ அந்தாதி என்பதிற்பொல 
சாலிற்‌ கூறப்படும்‌ விஷயமாகும்‌ உறிமையுடையதாதலும்‌, கபிலரக 
வல்‌ என்பதிற்போல நூலியற்றுங்‌ கருத்சாவாகு முரிமையுடையதாத 
லும்‌ என இருவகைப்படும்‌ அவற்றுள்‌, சரஸ்வஇயர்சாகி என்பது 
நலிற்‌ சொல்லப்படும்‌ விஷயமாயிருக்கு முரிமையு/டைய செய்யுட்‌ 
இழமை யென்க, இத்தொடறரிலுள்ள சொற்சளிரண்டும்‌ வடசொற்‌ 
சள்‌. அவற்றுள்‌, சரஸ்வதி என்பது சரஸ்‌--வஇ என்று பிரிச்சப்படும்‌; 
இதன்‌ பொருள்‌ எங்கு நமூள்ளவளென்ப.து. ௮ந்தாஇ என்பது ௮ம்‌ 
தம்‌ ஆத எனப்‌ பிரிச்சப்படும்‌; இசன்‌ பொருள்‌ ௮ந்தத்தை ஆதி 
யாசவுடையது என்பது, அதாவது ஓாடியின்‌ அல்லது ஓரு செய்யு 
ஸின்‌ ஈறு அதை அத்த அடியின்‌ அல்லத செய்யுளின்‌ மூ.தலாக 
வருவ௮. ௮ஃது எழுத்து அத்தாதியாக வருதலும்‌, அசை ௮ந்தாதியாக 
வருதலும்‌, 2ர்‌ அந்தாஇியாக வருதலும்‌, அடி அ௮ந்தாதியாக விருதலும்‌ 
என நான்கு வகைப்படும்‌. 


ஈஅறிவசே ருள்ளமோ டருந்தவம்‌ புரிம்து 
தன்னிய மாக்த ரீசென.!' 


ட சரஸ்வதியந்தாதி முலமும்‌ உரையும்‌. 


இதின்‌ மு;தலடியின்‌ ஈற்றெழுக்காயெ து என்பது இரண்டாமடி. 
யின்‌ முதலெழுத்தாக வர்சமை யறிக. 
1உலருடன்‌ விளக்ரு மொஸிதஇிக ழவிர்மதி 
ம.திலல னழிக்கும்‌ வளங்கெழு முச்குடை.!! 
இதின்‌ முசலடியின்‌ ஈற்று மதி என்னு நிரையசை ௮0௪ ௮டி. 
யின்‌ முதலசையாக வர்சமை யறிக, 
'மதிால னழிகச்கும்‌ வளங்கெழு முச்குடை 
முச்ருடை நீழற்‌ பொற்புடை யாசனம்‌.!? 
இதன்‌ முதலடியின்‌ ஈற்றச்சராயெ ழக்தடை என்பது அடுத்த 
அடியின்‌ ரு,கற்ரோக வந்சமை யறிக, 
£ஆசனச்‌ இருந்த இருந்சொளி யறி௨ன்‌ 
ஆசனச்‌ இருந்த இருக்சொஸி யறிவனை,?? 
இதின்‌ முதலடியாயெ ஐசனத்‌ திருந்த திரந்தொளி யறிவன்‌?? 
என்பது ௮டுச்ச ௮டியாக வந்தமை யறிக, அடுத்த அடியின்‌ ஈற்று 
கசம்‌ ஒன்‌௮மே முசலடியி வில்லாக. இலை அடிகளில்‌ நான்சக்‌ 
சாதிகளும்‌ வச்துசற்கு உசாரணம்‌. இங்கனமே செய்யுஸினும்‌ வருதல்‌ 
காண்ச, 
காப்பு, 


இ விகுதிபெற்ற தொழிற்பெயர்‌, கா - பகுதி, ப்‌- சந்‌இ, பு- 
தொழித்பெயர்‌ விகுதி. இதற்குச்‌ சாத்சல்‌ என்பத பொருள்‌; இது 
தொழிலாகுபெயசாய்‌ இ? நூலிடையுறின்‌ தி யினி௫ மூடிதற்பொருட்‌ 
டும்‌ காப்பாசச்‌ செய்யப்படுங்‌ கடவுள்‌ வணச்சச்செய்யுளே யுணர்த்‌ 
கிற்கு. ்‌ 

நேரிசை வெண்பா. 
ஆய சலக எ௮பக்து நான்‌ இனையும்‌ 
எப வுணர்விக்கு மென்னம்மை - தூய 


சரஸ்வதியந்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌. ட்‌] 


உருப்பளிங்கு போல்வாளென்‌ னுள்ளத்தி னுள்ளே 
இருப்பளிங்கு வாசா திடர்‌, 

(இதன்‌ போருள்‌.) ஆய - தோன்றிய, கலைகள்‌ அறுபத்துரான்‌ 
இனையும்‌ - ௮றுபத்துநான்குவகை வித்சைகளையும்‌, ஏய - செம்மை 
யாக, உணர்விக்கும்‌ - (சன்னடியார்களுக்குச்‌) தெரிவிப்பவளும்‌, ௨உ௬- 
இருமேனி, தூய பளிங்கு போல்வாள்‌ - மாசற்ற பளிங்குச்சல்லைப்‌ 
போன்றவளுமாகிய, என்‌ ௮ம்மை - என்‌ சாயாயெ சரஸ்வஇதே£ீ) 
என்‌ உள்ளத்தினுள்‌ - என்னுடைய மன இல்‌, இருப்பள்‌ - இன்றுபோல 
வே என்றும்‌ இருப்பாள்‌ (ஆகையால்‌), இங்கு - என்னிடம்‌, இடர்‌ 
வாசா - தூன்பமணுகாது, என்‌ தவாறு, 

சலைகள்‌ அறுபத்‌துநான்கினையும்‌ என்பதனை ௮றபத்துகான்கு 
கலைகளையு மெனமாற்றுச, உணர்விக்கும்‌ ௮ம்மையென (இயைக்க. 
இருப்பள்‌ என்பதில்‌ பகாமெய்‌.எ இிர்காலத்தை யுணர்த்தாமல்‌ முகச்‌ 
காலத்தினு மொன்றுந்தன்மைப்‌ பொருளை யுணர்த்தியது. இங்கு 
என்பது ஈண்டுத்‌ தன்மையிடத்தை யுணர்த்தியது. 

௮றுபத்துகான்கு கலைகளாவன. 
1 ௮க்ஷ.ர இலக்கணம்‌. 12 சகுனசாஸ்திரம்‌. 


2 லீஇதெம்‌. 18 சற்பசாஸ்‌ திரம்‌, 

8 கணிசம்‌. 14 வைத்இயசாஸ்திரம்‌. 
& வேதம்‌, 15 உருவசாஸ்திசம்‌. 

5 புசாணம்‌, 16 இதிகாசம்‌, 

0 வியாகரணம்‌. 17 சாவியம்‌.. 


ர 2சொஸ்திசம்‌. 
8 சோஇடசாஸ்‌ திரம்‌. 
9 தருமசாஸ்திரம்‌. 
10 யோகசாஸ்‌.திரம்‌ஃ 
13 மக இரசாஸ்‌ இமம்‌, 


18 அலங்காரம்‌. 
19 மத.பாடனம்‌. 
20 காடகம்‌, 

21 நிருத்தம்‌. 

22 சத்தப்பிரமம்‌, 


ன்ஸ்‌ 


4 சரஸ்வதியந்தாதி முலமும்‌ உரையும்‌. 


03 வீணை, 41 பைமிலலாதம்‌. 

உம்‌ வேனா. 45 கவுச்துவவாசம்‌. 
2 மிறாசம்கம்‌, 4ம்‌ தாதுலாசம்‌. 

20 சாளம்‌, 47 சாருடம்‌. 

27 ௮ஸ்‌.இிரபரீக்ை, 43 ஈட்டம்‌. 

29 சனகபரீகைடி, 40 மூட்டி. 

20 ரசபரீனக்ஷ, 50 ஆசாயப்பிசவேசம்‌. 
20 சஜபரீனகூூ. நம ஆகாயகமனம்‌. 

91. அசுவபரீஷகை$, 5? பரசாயப்பிரலேசம்‌. 
02 ரத்‌ தினபரீகைஷி, ௦ அதிரிசயம்‌. 

59 பபமிபரீ கை. த்4 இம்‌்இிரசாலம்‌. 

04 சங்கிராமலிலச்சணம்‌. 55 மகேர்திசசாலம்‌, 
95 மல்யுத்தம்‌. 50 அச்ளிஸ்சம்பம்‌. 
ட்‌ ஆசருடணம்‌, 51 ஜலஸ்தம்பம்‌, 

81 உச்சாடனம்‌. 6 வாயுஸ்சம்பம்‌. 

88 வித்தவேடணம்‌, 89 இட்டிஸ்சம்பம்‌. 
89 மதனசாஸ்நிசம்‌. (0 வாக்குஸ்சம்பம்‌, 
49 மோகனம்‌. 01 சச்லஸ்சம்பம்‌. 
41 வகசணம்‌, 02 சனனஸ்சம்பம்‌. 

43 இரசமாதம்‌. (8 சட்கஸ்சம்பம்‌. - 
43 காக்தருவொசம்‌. 64 ௮வத்சைப்பிரயோகம்‌. (௧) 


படிக கிறழும்‌ பவளச்செவ்‌ வாயுங்‌ 

கடி.சுமழ்பூர்‌ தாமரைபோற்‌ சையுக்‌--துடி.யிடையும்‌ 

அல்லும்‌ பகு மனவரத முந்துஇத்தாற்‌ 

கல்ுஞ்சொல்‌ லாதோ கவி. 

(௫-ள்‌.) படிகநிறமும்‌ - (சரஸ்வதி தேலியினுடைய) படிகம்‌ 
பொன்ற வலெண்ணிறத்சையும்‌, பவளச்செல்லாயும்‌ - பவழம்போன்ற 
இந்தவாயையும்‌, சடி கமழ்‌ பூ தாமரைபோல்‌ சையும்‌ - வாசனை பரல 


சரஸ்வதியந்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌. [்‌] 


இன்ற அழூய தாமரைப்பூவைப்போன்‌ ற கைகளையும்‌, தடி. இடையும்‌- 
உடுக்கையைப்போன்‌ ஐ இடையையும்‌, அல்லும்பசலும்‌ - இரவும்பகலு 
மாக, ௮னவசதமும்‌ - ஏச்நாளினும்‌, அ இத்தால்‌-வாழ்த்‌ இனால்‌, கல்லும்‌ 
சவி சொல்லாசோ - (அறிவில்லாத) சல்லுங்‌ கவிபாடும்‌, எ-று, 

சரஸ்வதி தேவியைத்‌ ஐஇப்பவர்‌ மந்தமிதியினரானாலுங்‌ சவி 
பாடும்‌ வன்மை பெறுவர்‌ என்பது இதன்‌ கருத்து, வாழ்த்துதல்‌, 
வணங்குதல்‌, பொருளிய௰ல்புசைக்சல்‌ என்னு மங்கள மூன்றஹுள்‌ இவ்‌ 
விரு செய்யுஞம்‌ பொருஸி.பல்புரைத்தலின்பாலவா மென்க. என்னெ 
னின்‌, முதற்செய்யுளிற்‌ சரஸ்வதிசேவி தன்னைச்‌ இயானிப்பார்தம்‌ 
மனத்திருர்‌.த அலர்களுக்கு இடைபூறுவாராமற்‌ சாப்பளெனவும்‌, இவ்‌ 
விரண்டாஞ்‌ செய்யுளில்‌ தன்னைத்‌ து.இப்பவர்‌ மந்தமதியினசாயினும்‌ 
அவர்களுக்குக்‌ கவிபாடும்‌ வன்மையை யளிப்பள்‌ எனவுங்‌ கூறினமை 
யின்‌ என்பது, ப்‌ 

படிஈநிறம்‌, பவளச்செல்வாய்‌, சா.ரைபோற்கை, அடியிடை என்‌ 
பனவற்றண்‌ முதன்மூன்றும்‌ உருவுவமை; மான்காவது மெய்புவலை; 
இவற்றள்‌ இரண்டாவது விரியுவமை; மற்றைய மூன்றும்‌ கொசை 
யுவமை, விரியுவமையாவது பொழதுத்சன்மை விரிர்‌தகிற்சப்பெறு 
வு; சொகையுவமையாவது பொதுத்தன்மை தொக்குகிற்கப்பெறு 
வது; 

இவற்றுள்‌ மூன்றாவசொழிய மற்றைய மூன்றும்‌ சொடர்மொழி 
வசையில்‌ உவமைத்தொகைநிலைத்சொட ரென்க, படிகம்‌, பவளம்‌ 
என்பன தற்பவ வடசொற்£ள்‌, கடி என்பது பலபொரு ளொரு 
மொழியாகிய உரிச்சொல்‌; ௮&ஃஐ ஈண்டு மணம்‌ என்னும்‌ பொருள்‌ 
தந்துகின்ற து. அதித்தால்‌ என்பன எதிர்கால வினையெச்சம்‌) இதில்‌ 
அ.தி-பகு. இ), ,த-சம்தி, அ-சாறியை, இதில்‌ உகரங்‌ கெட்டஞ்‌ சக்தி, 
ஆல்‌ - வினையெச்சவிகுதி, கல்லும்‌ என்ப தில்‌ உம்மை இழிவு சமப்புப்‌ 
பொருளது. சொல்லாதோ என்பதில்‌ ஓ தெறிகிலைப்‌ பொரு௭.௮.. (௨) 


( சரஸ்வதியந்தாதி முலமும்‌ உரையும்‌. 


நால்‌. 
கட்டைக்‌ கலித்துறை. 
ரீர்தந்த வெள்ளிகழ்ப்‌ பூங்கம லாசனத்‌ ே தவிசெஞ்சொற்‌ 
ர்க்க வென்மனச்‌ சாமரை யாட்டி. சசோருகமேற்‌ 
பார்தர்ச ராக னிசைதகர்க வாரணப்‌ பங்கயக்தாள்‌ 
வார்தந்த சோடியம்‌ போருகத்‌ காலை வணங்குதுமே, 

(-ள்‌.) 8ர்‌ தந்த - றெப்புப்பொருந்திய, வெள்‌ இசழ்‌ - வெண்‌ 
மையாடிய இசழ்சளையுடைய, பூ - அழசாகய, கமலாசனம்‌ - தாமரை 
யாயே அசனக்ில்‌ விற்திருக்கும்‌, சேவி - தலைவியும்‌, செம்‌ சொல்‌ - 
செம்மையாயே சொற்களாலாகிய, தார்‌-மாலையை, தந்த - (புனை) 
கொடுக்க, என்‌ மனம்‌ - என மனமாகிய, தாமசை ஆட்டி - தாம 
மையைச்‌ சனக்ருரியதாகச்‌ கொண்டிருப்பவளும்‌, சசரோருகமேல்‌ - 
(ராசத்தி லி ஓயில்சொண்டருளிய பசவான, ஐ உந்தியிற்‌ ரோன்‌ நிய) 
சாமசையினஐ மேலிடத்திலிருக்‌௪, பார்‌ சர்‌ச-பூமியைச்‌ இருஷ்டித்ச, 
சாசன்‌ - இறைவனாயயெ பிசம்மசேவன்‌, இசைச்‌ த-சொல்லியருளிய, 
ஆணம்‌ - லேதமாயெ, பங்சயத்தாள்‌ - தாமசையில்‌ லீற்றிருப்பவளு 
மாகிய சரஸ்வஇசேலியின்‌, வார்தக்ச - மிகுந்த, சோதி - ஒளியினை 
புடைய, ௮ம்போருகம்‌ - சாமமையையொத்த, தாளை - திருவடிகளை, 
வணங்குலும்‌ - (நாம்‌) வணங்குலோம்‌, எ-று. 

சர்‌ தந்த என்பஇல்‌ தந்த என்பதற்குப்‌ பொருந்திய என்பதபொ 
ருள்‌. ௮ம்டி-நளு சலையுடையவள்‌; ஆள்‌-பகுதி, ளஎகரமெய்‌ டகசமெய்‌ 
யான சந்தி, ௮ - சாரியை, ௮இல்‌ உகரங்கெட்ட து சநஇ, தகசமெய்‌ 
டகாமெய்யானஅஞ்‌ ச£தி, இ-லினைமுதற்பொருண்மை விகுஇ; இத 
தகு ஆண்பால்‌ ௮ளன்‌ என்பது. வார்சந்த என்பதில்‌ வார்தா - பகுத, 
இதில்‌ சகரங்‌ குறுகியது குறுச்சல்‌ விசாரம்‌, த்‌- சக்தி) அச்‌. 
ஆன மெலித்தல்‌, த- இறக்தசால இடைகிலை, ௮ - பெயசெச்ச 
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விகுஇி, பிரம்மதேவர்‌ எல்லாவுயிர்களையும்‌ படைத்தவசாதலின்‌ காதன்‌ 
என்றார்‌. 

கமலம்‌, அசனம்‌, சசோருகம்‌, ஆரணம்‌, பங்கயம்‌, சோதி, ௮ம்‌ 
போருகம்‌ என்னும்‌ இவை வடசொற்கள்‌. “ஒருபொருட்‌ பல்பெயர்‌ 
பிரிவில வரையார்‌!” என்றபடி. சரஸ்வ இ என்னும்‌ ஒரு பொருண்மேல்‌ 
தேவி, தாமரையாட்டி, பங்கயத்தாள்‌ என்னும்‌ பலபெயர்கள்‌ வந்தன. 
காம்‌ - தோன்றா எழுவாய்‌, வணங்குதும்‌ - தன்மைப்‌ பன்னம வினை 
மூற்று, வணங்கு-பகுதி, கம்‌-சன்மைப்‌ பன்மை வினைஞற்று விகுதி. 
தாம்‌ தாளை வணங்குதும்‌ என வினைமுடிக்க. 

பிரம்மதேவர்‌ சரோருகமேற்‌ பார்தந்த வாலாறு:--அ இயில்‌ 
பசவானானவர்‌ உலசங்களைப்‌ படைச்ச எண்ணித்‌ தமது உற்இியில்‌ தாம 
ரையைச்‌ சோற்றுவித்து ௮ இல்‌ பிரம்மதேவரை யுண்டாக்கஇனார்‌. ௮வர்‌ 
தோன்றி 'சாமுன்‌ எங்‌ஏருக்தோம்‌, இப்பொழு ஐ எங்கு வர்‌திருக்கின்‌ 
றோம்‌? என்‌ றெண்ணி கான்கு இக்கையுஞ்‌ சுற்றிப்பார்‌த்தனர்‌. அங்கன 
நான்கு இச்சையும்‌ பார்த்தலால்‌ அவர்க்கு கான்குமுகங்க ஞுண்டாயின. 
ஆனால்‌ அவருக்குத்‌ தாம்‌ இருக்குஞ்‌ செக்சாமசையை யன்றி வேறொ 
ன்றுங்‌ காணப்பட்டில த. பிறகு ௮வர்‌ தாமிருக்குக்‌ தாமரையின்‌ காள 
த்தின்‌ துளையின்‌ வழியாகச்‌ சென்று தேவவருஷத்தில்‌ ஆபிசம்‌ வரு 
ஷந்சேடினர்‌. அங்ஙனம்‌ தேடியுங்‌ சண்டிலாமல்‌ பிறகு தவஞ்செய்யப்‌ 
பகவான்‌ அவர்முன்‌ தோன்றி மிண்டும்‌ தவம்புரிம்‌ து உலகங்களைப்‌ 
படைத்தி? என்றருளிப்‌ போயினர்‌. அவ்வாறே நான்முகர்‌ மீட்டும்‌ 
சேவவருடத்தில்‌ நாறு வருடங்கள்‌ தவழுஞற்றி உலகம்‌ படைத்தற்‌ 
கான ஞானம்பெற்று உலகங்களை யஸித்தனர்‌ என்பது, இதனை ஆரி 
யப்பப்புலவர்‌ பரசவதம்‌, மூன்றாம்‌ ஸ்கந்தத்தின்‌ மூன்றா மத்தியாயத்‌ 
தினாலநிக. (5) 
வணங்குஞ்‌ சலைறத லுங்கழைத்‌ தோளும்‌ வனமுலைமேற்‌ 
சுணங்கும்‌ பு.திய நிலவெழு மேனியு்‌ தோட்டெனே 
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பிரைங்குங்‌ சருந்கடங்‌ சண்ணணா நோக்டுப்‌ பிமனன்பா 
லுணய்மும்‌ இருமுன்றி லாய்மறை சான்கு முரசைப்பவளே, 


(இ-ள்‌) மறை சான்றாம்‌-ரான்று வேதங்களையும்‌, உரைப்பவளே- 
(உன்னோ யடைக்தார்க்ரு ீயக்இிரிபற) உணர்த்துனெறவளே (8), 
லணங்கு இலை- உன ஐ வளைச்சு வில்‌லையொத்த, தலும்‌ - நெற்றியை 
யும்‌, சழைல்கதோளும்‌ - கூங்கிலைப்போன்ற சோள்களையும்‌, வனமுலை 
மேல்‌ - அழகாயெ முலைகளின்மிதுள்ள, சணங்கும்‌ - பசலையையும்‌, 
புரிய நிலவெழும்‌ - (வளர்பிறைச்‌ சந்தினையொப்ப) புதிய ஓஸிவள 
ரும்‌) மேனியும்‌ - இருமேணியையும்‌, தோட்டுடனே - கா சணியோடு, 
பிணங்றும்‌ .- போராடும்‌, தடம்‌ - விசாலமாகய, கருங்கண்களும்‌ - 
கரியசண்களேோயும்‌, பிரமன்‌ - பிரம்மதேவர்‌, அன்பால்‌ கோகு - காத 
லோரடுபார்‌,த,௧, உணங்கும்‌ - (உன்‌ ஊடற்காலச்தில்‌ உன்‌ கூடலைப்‌ 
பெரறாமையின்‌) வாடிரிற்கும்‌, இரு மூன்றிலாய்‌ - மேன்மையாகய 
மேற்றத்தினேயுடையாய்‌, எ. 

நி முன்றிலாய்‌ என வினைமுடிக்க, நி என்பது சோன்றா எழு 
வாய்‌. மூன்றிலாய்‌ என்பது குறிப்பு வினமூற்றுப்‌ பயனிலை. மூன்‌ 
தில்‌-பகுஇி, இ.௫ இலச்சணப்போலி, இலச்சண முடையதாங்கால்‌ இல்‌ 
மூன்‌ என நிற்ருமென்ச. ஆய்‌ - முன்னிலையொருமை வினைஞுற்று 
விகுதி, வணங்கும்‌ - வணங்கெ, இறந்தகாலத்இல்‌ எ திர்சால மயம்‌ 
ய.ஐு. அன்பால்‌ என்பதில்‌ ஆல்‌ மூன்றனுருபு; இது அவ்வேற்று 
மையின்‌ உருபுகஸிற்‌ சேர்க்கசனவாம்‌ ஓடு, ஓட உருபுகளின்‌ பொருளா 
யெ உடனிகழ்ச்சப்‌ பொருளில்‌ வந்தது. பிரமன்‌ - விருத்‌இியடைக்‌ 
தவன்‌. 


வளர்பிறைச்‌ சந்தன யொப்பப்‌ புய ஓளி நாளும்‌ வளருக்‌ 
திருமேணி யென்பான்‌ ₹புதய கிலலெழும்‌? என்றார்‌. வளர்பிறைச்‌ 
சம்‌.இரனை மொப்ப என்பது எசனாற்‌ பெற்ற பொருளெனின்‌ பு. திய 
நிலவி? என்றதனாற்‌ பெத்த பொருளென்க, 
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உணங்கும்‌ என்பதற்கு வீடும்‌ என்பதே பொருளாமேனும்‌, முன்‌ றி 
லாய்‌ என்றதனால்‌ வாடிநிற்கும்‌ எனப்‌ பொருளுரைச்கப்பட்டசென்க, 
அவர்‌ வாடுதற்குச்‌ காரணம்‌ அத்தேவியின்‌ கூடலைப்‌ பெறராமையே 
யாகலானும்‌, ௮வர்‌ அங்கனம்‌ அ)த்தேவியின்‌ கூடல்பெறாமை அத்‌ 
செவிக்கு ஊடல்‌ தோன்‌ தியகாலததேயாமாசகலானும்‌ உணங்கும்‌என்ற 
தற்கு உன்‌ உூடலைப்பெறாமையின்‌ வாஓ.கிற்கும்‌ எனப்‌ பொருளுரைக்‌ 
கப்பட்டது, ஊடற்காலச்‌ சென்னாமல்‌, உன்‌ கூடலைப்பெருமல்‌ வாடி. 
நிற்கும்‌ என்று மாச்‌இர முரைத்தலாசகாதோவெனின்‌, ௮ங்கன முரைப்‌ 
பின்‌ ௮த்தேவி அப்பிரமசேவரிடம்‌ அன்பிலாள்‌ எனலும்‌; அசனால்‌ 
அவர்களுள்‌ ஒருதலைச்சாமமன்‌ றி ஓ.த்தசாம மின்று மெனவுங்‌ கொள்ள 
வேண்டிவருமாதலின்‌ ௮ங்கனமுூரைத்த லாகாசென்க, (௨) 
உரைப்பா ர௬ரைக்குல்‌ சசாகளெல்‌ லாமெண்ணிலுன்னையன்றித்‌ 
ஹரைப்பா லொருவர்‌ த ரவல சோதண்‌ க டப்லு 
வரைப்பா லமுதுதக்‌ "இி௨ெ ஊனை வாழ்விக்க மாமயிலே 
விசைப்பா சடைமலர்‌ வெண்டா மரைப்பஇ மெல்லியலே. 

(௫-ள்‌.) சண்‌ தரளம்‌ - குளிர்ச்சியாகிய முத்துமாலையை அணி 

நீத, முலை-சனங்களாகயெ, வரைப்பால்‌ அமு - மலையிறுள்ள சேனை, 
சர்‌. - கொடுசஐ, இங்கு - இவ்வுலகில்‌, என்னை - ௮டி யேனை, வாழ்‌ 
வித்த - இன்புற்று வாழச்செய்‌ச, மா மமில-சாயலாற்‌ பெருமையினை 
யுடைய மயிலைப்போன்றவளே, விரை - வாசனையினையுடைய, பாசு 
அடை - பசுமையாகிய இலைய னையுடைய, வெண்டாமரை-வெண்மை 
மாகிய தாமரையின2, மலர்‌ ப.தி - மலய பஇயில்‌ வாழும்‌, மெல்‌ 
இயலே - மென்மையாகிய குணக்களை யுடையவளே, எண்ணில்‌-ஆய்‌ 
ந்த பார்க்கில்‌, உரைப்பார்‌-(மாணவர்க்கும்‌ ௮வையத்சார்க்கும்‌ பொருச்‌ 
தச்‌) சொல்பவர்‌, உரைக்கும்‌-மஇித்‌ ஐச்‌ சொல்லும்‌, கலைகள்‌ எல்லாம்‌- 
நூற்களையெல்லாம்‌, சரைப்பால்‌ - பூமியில்‌, உன்னையன்றி - உன்னை 
யல்லாமல்‌. ஒருவர்‌ - பிறசொருவர்‌, ௪7 வலசோ - கொடுக்ச வன்மை 
யுடையரரவசோ (ஆகார்‌), எ-று. ] 
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சரீளம்‌- (தஐ$ ௮ அசனிட்டத்சாலாடிய மாலையை யுணர்த்த 
லின்‌ கருவியாகுபெயர்‌; அன்றி மாலைக்ரு முத்துக்களைச்‌ னைகளெனக்‌ 
கொண்டு ரினேயாருபெயசென்பதுமாம்‌, மூலைவரை - இருபெயரொட்‌ 
டுப்‌ பண்புசிசொகை, முலையையே வரையாகச்‌ கூறினமையின்‌ இஃ. 
உருவசவணி; என்னை, பஉலமையும்‌ பொருளும்‌ வேற்றுமை யொழி 
வித்‌, சொன்றென மாட்டினல்‌ தருவக மாகும்‌?” என்றலின்‌. வரைப்‌ 
பால்‌ என்பதில்‌ பால்‌ ஏழனுருபு. வரைப்பால்‌ அமு. என்றமையின்‌ 
அமு என்பதற்குச்‌ தேனெனப்‌ பொருளுரைக்கப்பட்டத$; என்னை 
லரையிற்பெறும்‌ அமு. அ.அுவாசலின்‌. மா-பலபொரு ளொருசொல்‌; 
௮௮ ஈண்டுப்‌ பெருமையென்ஸும்‌ பொருளைத்‌ தர்‌த.ஐ. மயில்‌ என்பது 
௮தனையொகச்ச சாயலையுடையாளை யுணர்த்தலின்‌ உவமையாகுபெயர்‌. 
வெண்டாமசை யென்பதில்‌ வெண்மை என்பது பிறிஇணியைபு நீச்‌ 
இய அடை, வெண்மையாயே பூக்களைத்‌ சருக்‌ சாமரைக்கொடியை 
மெண்டாமரையென்ப. இக்கனமே செம்மையாக பூச்களைத்‌ தருச்‌ 
சாமரைச்கொடியைச்‌ செர்சாமசை என்றலுங்‌ காண்க; வெண்டாமரை 
யென்பது முதலின்‌ பெயர்‌. பாசடை யென்பது பசுமை அடை 
எனப்‌ பிரிச்சப்படும்‌. பசுமை என்பது *கறுபோதல்‌??என்‌ சனால்‌ மை 
கெட்டு, அ இ$ீடல்‌?? என்றதனால்‌ மு.தற்பசாநீண்டு பாசு என்றாய்‌, 
நிலைமொழியாக நின்று, ௮டை என்னும்‌ வருமொழியோடு கூடுகை 
யில்‌ உயிர்வரி னுச்குறண்‌ மெய்விட்‌ டோடும்‌?? என்றதனால்‌ ஈற்றுக 
ரம்‌ கெட்டு நின்ற மெய்யின்மேல்‌ 'உடன்மே லுமிர்வர்‌ சொன்றுவ 
இயில்பே? என்‌ தனால்‌ வருமொழிமு.த ஓயிரேறிப்‌ பாசடை என்றாயி 
கிறு. தரைப்பால்‌ உரைப்பாருசைக்குல்‌ சளைகளெனச்‌ கூட்டிப்‌ பொரு 
ஞுசைத்தலுமாம்‌. ஓ - எ.இர்மறைப்பொருள௮. மெல்லியல்‌ என்பது 
மென்மையாயெ குணங்களை யடையாள்‌ என்னும்‌ பொருளைத்‌ தரு 
சலின்‌ பண்புத்தொகைப்புறததப்‌ பிறந்த அன்மொழித்‌ தொகைப்‌ 
பெயர்‌; ௮ன்தி மென்மையையும்‌ (கல்ல) இலக்கணங்களையு 6 உடை 
யாள்‌ எனப்‌ பெருள்சொண்டு உம்மைத்சொசைப்புறத்துப்‌ பிறந்த 
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௮ன்மொழித்சொகைப்பெயர்‌ என்றலுமாம்‌. மயிலே, மெல்லியலே 
என்பன விளிப்பெயர்கள்‌. ௮மு.ஐ என்பத சற்பவ வடமொழியாகயெ 
அமிருதம்‌ என்பசன்‌ மரூ௨. இது அழுதம்‌, அமிழ்து, அமிழ்தம்‌ 
எனவும்‌ வழங்குதல்‌ காண்க, இது வடமொழியில்‌ அம்ரு, சம்‌ என 
விருக்கும்‌, மருதம்‌ - சாவு; அம்ருதம்‌ சாவின்மை; ௮.௮ சாவின்மை 
யைச்‌ செய்வதாகிய சேவருணலவ யுணர்சத்சலின்‌ சாரியவாகுபெயர்‌? 
௮%து அதனையொப்ப ஒருபுடையின்பம்‌ பயக்கும்‌ தேனை யுணர்ச்‌ 
தீலின்‌ உவமையாகுபெயர்‌. (௩) 


இயலா ன.௫சொண்டு 'நின்றிரு காமங்க ளேச்‌. அதற்கு 
ழூயலாமை யாந்நடு மாறுதின்‌ றேனிக்கச மூவவுலகுஞ்‌ 
செயலா லமைத்த கலைமக ளேநின்‌ திருவருளுக்‌ 
சயலா விடாம லடியே ளையுமுவர்‌ தாண்டருளே. 


(ட-ள்‌.) இகத மூவுலகும்‌ - இந்த மூன்றுலகத்துள்ள உயிர்களை 
யும்‌, செயலால்‌ - அவ்வவற்றின்‌ செய்கைக்கேற்றபடி, அமைத்த - சக 
துக்கங்களை அடையும்படி. படைத்த, சலைமகளே-சரஸ்வதியே, இயல்‌- 
இலச்சணச்‌ தேர்ச்சியினால்‌, ஆன. கொண்டு - உண்டானசாகிய அறி 
வை (நல்லாசிரியரிடம்‌) பெற்று, நின்‌ இரு நாமங்கள்‌ - உன்னுடைய 
அழ நாமற்களை, எத்து. தற்கு - அ.இக்ச, மூயலாமையால்‌ - (மூன்‌ 
னேப்‌ பிறவியில்‌) முயற்சி செய்திரா.ச குறைவினால்‌) தடுமாறுகின்‌ 
வேன்‌ - இப்பிறவியில்‌ நின்னை வழிபடுதற்குரிய வழிதெரியாமல்‌ 
இகைகச்இன்றேன்‌; அடியேனையும்‌-(உனக்கு அடியவர்களாக விரும்பா 
தவர்களைச்‌ செய்தல்போல) உனக்கு அடியவனாயிருக்கு மென்னையும்‌, 
நின்‌ இரு அருளுக்கு - உனத மேன்மையாஇய கருணைக்கு, அயலா 
விடாமல்‌-அன்னியனாகச்‌ செய்‌ அவிடாமல்‌, உவந்அு-விரும்பி, ஆண்டு- 
(என்‌ அடிமைத்தன்மையை யேற்‌று) தண்டத்‌! அருள்‌ - 
அருள்புரிவாயாக, ௭ - று. 
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நின்‌ திருவருளுச்‌ கயலாவிடாம லடியே னையுமுவச்‌ தாண்டருள்‌ 
என்பதற்கு அடியேனையு மூவர்‌. ஐ. கின்றிருவருளுச்‌ சயலாவிடாமல்‌ 
அண்டருள்‌ என முன்போலவே இயைத்துப்‌ பொருளுசைசக்து. (உண 
ர்ச்‌ ஐ உன்னை வழிபடும்‌ ௮றிவின்‌ மிச்ச அன்பர்களை ஆளுதல்போல) 
அத்தசைய அறிலில்லாதவனேனும்‌ உன்‌ அடியவனாபிருக்கும்‌ என்னை 
யும்‌ விரும்பி உன்‌ மேண்மையாயெ கருணைக்‌ குரியவனாகச்‌ செய்‌ 
சாண்டருள்‌ என்றுசைத்‌ தலுமாம்‌, அடியேனையும்‌ எண்பதில்‌ உம்மை 
முற்றிய பொருளில்‌ எச்சப்பொருள௮ு; பிற்கூறிய பொருளில்‌ 
இழிவ/றப்போடு கூடிய எச்சப்பொருளது, மூவுலகும்‌ என்பதல்‌ 
உம்மை முற்றப்பொருள,ஐ., உலரு என்பது இடவாகு பெயராய்‌ 
உலூலுள்ள உயிர்களை யுணர்த்தியஐ. இயலானது என்பது ஏதுப்‌ 
பொருட்டாயெ மூன்றலுருபு தொக்கதொடர்‌. ௮தை இயலாலானு 
என விரிச்ச, இயல்‌ - இலக்கணம்‌; ௮௮௫ எழுத்துச்‌ சொற்பொரு 
ஸியாப்பணியென வைக்சாம்‌. ஆன. -ஆனதாயெ ௮திஷ இது வினை 
யாலனையும்‌ பெயர்‌, ஆனதுசொண்டு என்பது இரண்டன்றொகை, 
ஆனகைச்கொண்டு என விரிக்க, சொண்டு - விணையெச்சம்‌, மூன்றாம்‌ 
லேற்றுமைச்‌ சொல்றுருபன்று, ஏத்துதற்கு என்ப குவ்வீற்று வின 
யெச்சம்‌; இதில்‌ ஏத்து - பகுத, ௮, ௮ன்‌ என்னு மிரண்டுஞ்‌ சாரியை 
சன்‌, மு.தற்சாரியையின்‌ உசசங்கெட்டதம்‌, இரண்டாஞ்‌ சாரியையின்‌ 
| பட்டன்ு கரமெய்யானஞ்‌ சர்தி, கு- வீனையெச்ச விகுதி, 
எ.த்தற்கு மூயலாமையாற்‌ றமாறுஇன்றேன்‌? என முற்பிறப்பில்‌ 

ப ழிப்டடாதம மூயலாமையை இப்பிறப்பின்‌ தடுமாற்றத்திற்குச்‌ சாரண 
மாசக்‌ கத விருப்பிலுல்‌, கட்தன்‌ திடுமாத்றச்தந்குக்‌ காரணம்‌ 
படக்க வழியுணசாமையெனவும்‌, ௮,சற்குக்காரண முற்பிறப்‌ 
பில்‌ வழிபாடாற்ற முயலாமை எனவுல்கொள்க. என்னை, இப்பிறப்பின்‌ 
தூமாத்றத்திற்கு கேர்‌ சாசணம்‌ வழிபாடாற்றும்‌ வழியுணசாமையே 
யன்தி மற்றன்றாசலின்‌. மூயலாமையால்‌ என்பதில்‌ முயலாமை ௪.இர்‌ 


மழைச்‌ தொழிற்பெயர்‌; ௮தின்‌ முயல்‌-பகுதி, ஆ-௪ இர்மறை விகுதி, 
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மூயலா - அனைத்‌ தமோர்‌ பகுதி, மை - தொழிற்பெயர்‌ விகுதி; ஆல்‌- 
எ.துப்பொருட்டாகிய மூன்றனுருபு. ௮யலா என்பஇல்‌ ஆ என்பது 
அக என்பதன்‌ ஈறுசொச்சது. அடியேன்‌ என்பத பண்பினடியாசப்‌ 
பிறந்த சன்மையொருமைச்‌ குறிப்புவிளேமுற்றுப்பெயர்‌. அடிமை - 
பருதி, மை கெட்ட தும்‌ யகரமெய்‌ சோன்‌ நியதுஞ்‌ சந்தி, ஏன்‌ - சன்‌ 
மை யொருமை வினைஞாற்று விகுஇ. 
சரஸ்‌௮திசேவியின்‌ காமங்கள்‌ : 
பாரதி வாணி பனு லாட்டி 
வெண்டா மரையாள்‌ வெள்ளை மேனியாள்‌ 
நான்முகன்‌ இழத்தி சாமசள்‌ கலைமகள்‌ 
உலக மாதா ஐர்பூர வாகணீ 
ஞான மூர்த்தி ஈற்பா மடந்தை 
சாவிச்‌ இரியே காயத்‌ இரியென 
வாகன்‌ செல்வியை மோக்ிய பெயரே,!? 


என்னு மிதனா லறிக, (௪) 
அருக்கோ தயத்தினஞ்‌ சர்க்சோ தகயமொசக்‌ தழகெறிக்குர்‌ 
இிறுக்கோல காய௫ செந்தமிழ்ப்‌ பாவை இசைஞூகக்‌.ரா 
லிருக்கோது காதனுக்‌ தானுமெப்‌ போஅ மினிஇருக்கு 
மருக்கோல நாண்மல சாளென்னை யாளு மடமயிலே. 


(-ள்‌.) செக்தமிழ்‌ பாவை - செந்தமிழ்ச்குரிய செய்‌வப்பெண்‌ 
ணும்‌, திசை முகத்சால்‌ - நான்கு முகத்தினாலும்‌, இருச்கு-வேதங்களை, 
இ.அ நாதனும்‌ - ஓதம்‌ இறைவனா பிரம்மாவும்‌, சாணும்‌ - தானும்‌, 
எப்போதம்‌ இனிது இருக்கும்‌-எச்காலமும்‌ ஈன்கு எழுக்சருளியிருக்‌ 
கும்‌, மரு-வாசனையையுடைய, கோலம்‌-௮ழகாயயெ, காள்‌-அன்‌ ஐலர்ச்‌,, 
மலசாள்‌ - தாமரையை யுடையவளும்‌, என்னை ஆளும்‌ - என்னை அடி. 
மைசொண்டருளிய, மடம்‌ - இளமையினையுடைய, மயில்‌ - மயில்‌ 
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போலுஞ்‌ சாயலையுடையவளுமாகிய சாஸ்வஇிதேவி; ௮ருசக்கோதயத்‌ , 
இறும்‌ - குரியன,வு உதயசாலததினும்‌, சர்த்மோதயம்‌ ஒத்து - சந்திர 
ன உதயத்சைப்போன்‌ ௮, அழகு எறிக்கும்‌-ஒளியைப்‌ பரப்புகின்ற, 
இரு-மேலான, சோலம்‌-அழனெயுடைய, காய-தலைவியாவள்‌, எ-று. 

பாலையும்‌, மலசாளும்‌, மயிறுமாயெசேவி இருக்கோலகாயடு 
என முடிக்க. என்னையாளு மடமயிலென்பதை என்னையாளு மயில்‌, 
மடமயில்‌ என இயைக்ச, 

அர்க்க-[-உதயம்‌ என்பதம்‌, சந்தர-1-௨தயம்‌ என்பது முறையே 
அர்ச்கோதயம்‌, சந்த்சோதமம்‌ என்றாயின; இவை குணசந்தி. ௮, ஆமுன்‌ 
உ, வரின்‌ இரண்டும்‌ கெட்டு இடையில்‌ ஓர்‌ ஓகாரந்சோன்று மென்‌ 
பனு வடறால்விஇ. இவற்றுள்‌, அர்க்கன்‌ என்பது *(ரவ்வழி யுவ்வுமாம்‌?? 
என்சனால்‌ ௮ருச்சன்‌ எனச்‌ இரிம்‌து வக்த.ஐ. ௮ருக்கோதயத்தினும்‌ 
என்பஇலுள்ள உம்மை உயர்வு?றப்புப்‌ பொருளது. ௮ருக்சோதயம்‌, 
சக்‌ இரோசயம்‌ என்பன ஆறன்றொகைகள்‌. ௮ழகு என்பது ௮ழூனைச்‌ 
செய்யும்‌ ஓஸியை யுணர்த்தலாற்‌ காரியவாகுபெயர்‌. எறிச்கும்‌ என்‌ 
பற எதிர்காலப்‌ பெயசெச்சம்‌; ௮ஃலது ஈண்டு எறிக்குர்‌ தன்மையை 
யுணர்த்திற்று) ௮ஐ கோலம்‌ என்னும்‌ பெயரைச்‌ கொண்டது. இரு 
என்பனு இடைப்பிறவரல்‌) இகனை !(உருபு மூ.ற்றீரெச்ச கொள்ளும்‌ 
பெயர்வினை யிடைப்பிறவரலுமாமேற்பன”? என்‌ றதனாலறிக. பாலை- 
பஜமை, ௮னு ௮ழூனாத்‌ பதமையைப்போன்ற சரஸ்வதியை யுணர்ச்‌ 
,இயஐ உவமையாகுபெயர்‌. இசா என்னும்‌ வடசொல்‌ **ஆவிறையும்‌?? 
என்றதனால்‌ இசை எனத்‌ இரிர் தத; இதில்‌ தச்‌ என்பது சாது; இத 
ற்கு விலாசம்‌ என்பது பொருள்‌. இஃத இலச்சணையால்‌ சான்கு என்‌ 
ஜம்‌ எண்ணைச்‌ குறித்தது. ரச்‌ என்னும்‌ வடசொல்‌ ஈற்றில்‌ ௨சசச்‌ 
சாரியை பெற்று *யரலச்கெம்‌”? என்றசனால்‌ முதலில்‌ இகரம்பெற்து, 
சசர மிரட்டித்து இருக்கு என்றாயிற்று, இதற்குப்‌ பொருள்‌ அ.தி என்‌ 
ப. இத கான்கு வேதங்களுக்கும்‌, கான்கு வேதங்களின்‌ முதலதற்கும்‌ 
பெயராய்‌ ௮ழங்கும்‌, 
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சந்‌தரோதயம்போன்‌ திருந்தும்‌ குரியோதயச்தில்‌ மழுங்குக 
லின்றி ஒளியைப்‌ பரப்புதலால்‌ ௮,ச்சேலியின்‌ அழகு எ௮ற்றினுஞ்‌ 
சிறந்தது என்பார்‌ *இருக்கோலம்‌? என்றார்‌, இருக்கோலம்‌ எவற்றிலும்‌ 
மேலான அழகு, இங்கனமன்தி அ௮ருச்கோ தயத்தினுஞ்‌ சர்ச்சோ தய 
மொச்‌ தழகெறிக்குக்‌, திருக்கோல நாயடஇயும்‌, செர்சமிழ்ப்பாயையும்‌, 
இசைமுகத்தா லிரு££காத காசனுச்‌ தானுமெப்‌ போது மினிகிருக்கு, 
மருக்கோல காண்மல சாளுமாகிய மடமயில்‌ என்னையாளும்‌ என முடி. 
தீதப்‌ பொருள்கொள்ளினுமாம்‌. இப்பொருளில்‌ ஆளும்‌ என்பது 
வினைமுற்று, (6) 
மயிலே மடப்பிடி, யேகொடி. யேயிள மான்பினேயே 
குயிலே பசுங்கிளி யேயன்ன மேமனசக்‌ கூரிருட்கோர்‌ 
வெயிலே கிலவெழு மேனிமின்‌ னேயினி வேறு தவம்‌ 
பபிலேன்‌ ம௫ழ்ந்து பணிவே னுன தபொற்‌ பாதங்களே. 


(டு-ள்‌.) மயிலே-(சாயலால்‌) மயிலையொத்தவளே, மடப்பீடியே - 
(மடையழகினால்‌) இளமையுடைய பெண்யானையை யொச்சவளே, 
கொடியே - (மென்மைத்தன்மைகொண்டு களருதலால்‌) கொடிபோ 
ன்‌.றவளே, இளம்பிணை மானே - (பார்வையினால்‌) இளமைமையுடைய 
பெண்மானை யொத்தவளே, குயிலே - (குரலின்‌ இணிமையினால்‌) 
குயிலையொசத்தவளே, பசுங்கிளியே - (மழலையாகப்‌ பேசுதலால்‌) ப௪௬ 
மையாகிய இணிபோன்றவளே, அன்னமே - (வெண்ணிறத்தினாலும்‌ 
தாமரையில்‌ வீற்றிருச்குந்கன்மையாலும்‌) ௮ன்னச்தை யொசத்சவளே, 
சூர்‌ - மிகு இியாகிய, மன இருட்கு - மனத்திலுள்ள இருளுக்கு, ஓர்‌ 
வெயிலே - ஓப்பத்ற சூரியனேயொத்தவளே, கிலவு எழும்‌ - சந்இிரகாக்‌ 
இயைப்போன்ற) ஓஸி மிகுந்த, மேனி - திருமேனியையுடைய, மின்‌ 
னே - மின்னற்கொடிபோன்றவனே, மஇழ்ந்து - விரும்பி, உனத 
பொஜற்பாதங்களே - உனது அழகாஇய பாதங்களையே, பணிவேன்‌ - 
வணங்குவேன்‌, இணி - இனிமேல்‌, வேறு தலம்‌ - வேறொரு தவத்‌ 
இனை, பயிலேன்‌ - செய்யமாட்டேன்‌, ௪ - று, 


10 சரஸ்வதியந்தாதி முலமும்‌ உரையும்‌. 


மான்‌ பினையே என்ற ௪ பிணை மானே என மாற்றிப்‌ பொரு 
்‌அழிப்புணர்ச்சி இருபெயரொட்டுப்‌ 
இகணன்‌ அண்‌ கிறு. பிணே - 


சஅபண்மான்‌; இசன்‌ ஆண்‌ கலை, மயில்‌, பிடி, கொடி, பிணை ஈன்‌, ரயில்‌, 
இளி, அன்னம்‌, கெயில்‌, மின்‌ என்பன உவமையாகுபெயர்களாய்ச்‌ 


சர்ளி ங்வஇிதேலி யை யுணர்ச்‌இ விஸிலேம் மையை யேற்றன. தபம்‌ 


வி ழ்‌ வடமொழி அம்‌ என்ற்‌ 


ஈண்டுச்‌ செய்சல்‌ என்னும்‌ பொருள.ஐ. நிலா என்பது *குறியதன்‌ 


இரிக்துரின்ற ௪. பயிலல்‌ என்பது 


மாக்‌ ருறகலு மகனோ, ரகா மேற்றலும்‌?? என்ற விதியின்படி நிலவு 
என்றாமிற்று, உனா பாதங்களை மூழ்‌ ந்து பணிதலே எல்லாப்‌ புண்‌ 
பலங்களையுர்‌ தருவசாயிருத்தலின்‌ எனச்கு வேறு தவம்‌ புரிய 
ண்லெடில்லை யென்பார்‌, ஈடழ்ச் து ௨ன.ஐ பொற்பாதங்கள்‌ பணி 
இணி வேறு தலம்‌ பயிலேன்‌” என்றார்‌, (௬) 


பாரம்‌ புயத்திற்‌ பணிவார்‌ கமக்குப்‌ பலகலையும்‌ 


௩ ய்‌ ரி அடக்‌ ்‌ ்‌ அ] டத்‌ ர்‌ ௫ ஃறச்‌ ்‌ 
வ, காகக்‌ ட்ட * படி த்கருள பார லவ 9 வதே 
(மு னாம்‌ (ப்‌. தி லி ருப்பா ௦ிரு றுப்ப ட வன்‌ சிந்தையுள்ளே 


தாம்‌ புவிபிற்‌ பெறலரி காவ தெனக்கனியே. 


(இ -ள்‌.) பாதாம்புயத்தில்‌ - தனது இருவடியாகெ தாமரை 
களில்‌, பணிலார்‌ சமச்கு - (அன்புடன்‌) வஊங்குகின்ற அடியவர்‌ 
களுக்கு, பல கலையும்‌ - கிம்‌ தூத்பொரு ஞளுணர்ச்சியையும்‌, வே 
சாந்த முத்இயும்‌-வேதார்தல்களிற்‌ கூறப்படும்‌ வீட்டையும்‌, தந்தருள்‌ - 
சொசே்தருளும்‌, பாசதி - பாரதி என்னும்‌ தஇருசாமமுடைய௫ளும்‌, 
வெள்‌ இசம்‌ - வெண்மையாூய இசழ்களையுடைய, பூ - அழகாஇிய, 
சேம்‌ - குளிர்ச்சியையுடைய, 2 இம்புயத்தி ல்‌-சாமரையில்‌, இருப்பாள்‌ - 
இருப்பவனுமாகய சரஸ்‌வஇ, என்‌ சர்சையுள்ளே - எனத மனதில்‌, 
இருப்பாள்‌ - (என்றம்‌) வீற்றிருப்பாள்‌, இருப்ப - ௮ங்கனம்‌ விற்‌ 
திருத்கலால்‌, என£கு-(௮.த்சேவியின்‌ அருளைப்பெத்ற அடியவனாகய) . 
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எனக்கு, புவியில்‌ - பூமியில்‌, பெறல்‌ அரிது ௮வது - அடைதல்‌ ௮௬ 
மையாயிருப்பது, ஏது ஆம்‌ - எதுவாகும்‌, ௭ - று, 

(வி-ரை.) கல்விப்பொருள்‌ செல்வப்பொருள்‌ என்னும்‌ இரண்ட 
னுள்‌ சல்விப்பொருள்‌ எய்தவே செல்வப்பொருள்‌ தானே எய்‌ம்‌. 
அவ்விருபொருளு முூளவாகவே அறமும்‌ இன்பமும்‌ எய்தும்‌. ஆசை 
யால்‌, ௮ம்மூன்றையும்‌ எய்‌த.தற்குச்‌ காரணமாகிய பலகலையும்‌ தந்தருள்‌ 
பவள்‌ என்றதனால்‌ அதனால்‌ எய்தப்படும்‌ ௮றம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ 
என்னு மூன்றையும்‌ சந்தருள்பவள்‌ என்று கூறியதாயிற்று, கல்வி இம்‌ 
மூன்றையும்‌ பயக்கு மென்பதனை “கல்வி, இம்மை பயச்குமால்‌?? என்‌ 
இதனாலும்‌, கல்வி, ௮றம்பொரு ஸின்பமும்‌? என்றதனாலும்‌ ௮றிக. 
பின்னே வேதாந்தம்‌ என வேறெடுத்துச்‌ கூறுதலால்‌ முன்னே பல 
கலை என்றது வீடுபேற்றுக்குக்‌ காரணமான வேதாந்தமுதலிய நூற்க 
ளல்லாத இம்மையி னெய்‌ அதற்குரிய மும்மைப்‌ பொருட்பேற்றுக்குச்‌ 
சாரணமாதய நூற்களை யென்றுணர்க, பல சமயிகள்‌ வீட்டின்‌ இலச்‌ 
கணத்தைப்‌ பலபடியாகக்‌ கூறினாரேனும்‌ வேதாந்தத்‌இ.ற்‌ கூறப்படு 
வதே பொருகந்தியதாமென்பகர்‌ *வேதாந்த மூத்தி? என்றனர்‌. இது 
எபிறிசதொபெடா௮ன்‌ ன்மதங்கொளல்‌?? என்னு மதம்‌. வேதாந்த 
மதம்‌? அலிதம்‌,அ,ததவிதம்‌, விசிஷ்டாத்‌அவிதம்‌ என்னு கூவகையினை 
யுடையது. வேதாந்தம்‌ என்பது வேதச்‌ தென அந்தம்‌ என்றாம்‌, இத்‌ 
தொடரின்‌ பொருள்‌ வேதத்தினது மூடிவைச்கூறு. நூல்‌ என்ப.தஃ 
இஃது ஆறன்றொஃகைப்புறத்அப்‌ பிறந்த அன்மொழித்தொகைப்‌ 
பெயர்‌, அந்நூல்‌ உபநிஷத்து. இங்கனமாகிய இத்தொடர்‌ ஒரு சொல்‌ 
லின்‌ ஐன்மையசாய்‌ கின்று முத்தி என்னும்‌ வருமொழியோடு கூடி. 
வேதாந்தமூத்தி என்றாயிற்று. இத்தொடர்‌ விரிச்சப்பபும்போது வே 
தாக்தத்இற்‌ கூறப்படு முத்தி என்றாகும்‌; ஆகையால்‌ இதனை எழனுரு 
பும்பயனு மூடன்றொக்ச தொகைகிலைச்சொடரென்க. இனி வேதாக்ச 
மென்பது காரணலாகுபெயராய்‌ ௮,தனாலெய்தப்படு ஞானத்தை யுணர்‌ 
த்திந்றெனச்சொண்டு வேதாந்த முத்தி என்பதற்கு ஞானத்தினா லெய்‌ 

[்‌ 
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ப்படும்‌ வி எனப்‌ பொருள்‌ கோடலுமாம்‌. இங்ஙனங்‌ கொள்ளின்‌ 
இத்தொடர்‌ மூன்றனுருபும்பயனு முடன்றொச்ச சொகைநிலைச்‌ 
சொடராம்‌ என்க, 
பாச -- அம்புயம்‌, வேத -1 அக்கம்‌ என்பன முறையே பாதாம்‌ 

புயம்‌) வேசார்சம்‌ என்றாயின, இங்கனமான.து இர்ச்க சந்தியாகிய வட 
மொழிச்சக்நி, ௮, ஆ மூன்‌ ௮, ஆ வரின்‌ இசண்டுங்‌ கெட்டு இடையில்‌ 
ஓர்‌ ஆகார்‌ சோன்‌ நமென்பர்‌ வடநூலார்‌. பணிவார்‌ என்பது வினையா 
லணையும்‌ பெயர்‌, இதில்‌, பணி - பகுதி, வ்‌ - எதிர்கால இடைநிலை, 
இஃ இண்டு எஇர்காலச்சை யுணர்த்தாமல்‌ சன்மைப்பொருளை யுணர்‌ 
சிதிரின்றத, ஆர்‌ - விகுதி. சச்சருள்‌ பார இ என்பத வினைத்சொகை 

லைத்தொடர்‌, தந்தருள்‌ என்பதில்‌ சா - பகுதி, ௮௫ த- என்றானது 
ருறுச்சல்‌, த-சந்டி, ௮.து நன), மெலித்தல்‌, து-சாரியை, ௮தில்‌ 
உசரங்செட்டத சந்தி, அருள்‌ - துணைவினை விகுதி, இங்கனமாகிய 
சர்சருள்‌ என்பது அனைத்து மோர்‌ பகுதி. (௭) 
இனிசா னுணர்வதெண்‌ ணெண்கலை யாளை யிலகுதொண்டைக்‌ 
சனிகாணுஞ்‌ செவ்விதழ்‌ வெண்ணிறக்‌ தாளைக்‌ கமலவயன்‌ 
றனிகா யகியை யூலாண்ட மும்பெற்ற தாயைமணப்‌ 
பனிகாண்‌ மலருறை பூவையை யாசணப்‌ பாவையையே. 


(ட-ள்‌.) இனி - இனிமேல்‌, கான்‌ உணர்வது 5 கான்‌ தியானிப்‌ 
பது, எண்‌ எண்‌ கலையாளை - ௮றுபத்துகான்கு கலைகட்குமுரியவளும்‌, 
இலகு * விளங்குன்ற, தொண்டைச்சணி நாணும்‌ - கொவ்வைப்‌ 
பழம்‌ (சான்‌ ஒப்பாக மூடியாமையால்‌) லெட்கப்படுதற்குக்‌ காரண 
மாகிய, செல்விதழ்‌-செம்மையாகமெ ௮.தரத்சையும்‌, வெள்‌ நிறத்சானை- 
வெண்மையா௫ய கிறத்தையு மூடையவளும்‌; கமலவயன்‌ - தாமரை 
யில்‌ லீத்திருக்கும்‌ பிரமன்றன்‌, சனி- ஒப்பற்ற, நாயகியை - மனைவி 
யும்‌, ௮லொண்டமும்‌ பெற்ற - எல்லா அண்டங்களையும்‌ ஈன்ற, 
தாயை-அன்னையும்‌, மணம்‌ - (கல்ல) வாசனையினையும்‌, பணி-குளிர்ச்சி 
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யையும்‌ உடைய, நாள்‌ மலர்‌-புதிய சாமரைப்பூவில்‌ வீற்றிருக்கின்ற, 
பூவையை - (கு,தலைச்சொற்களால்‌) காசணவாய்ப்பறவை போன்றவ 
ளும்‌, ஆரணப்பாவையையே - வேதங்களுக்குரிய செய்வமுமாகிய 
சரஸ்வ இயையே அகும்‌, எ-று, 

(வி-ரை.) இனிதசானுணர்வது எனவும்‌ பாடமுண்டு, இக்கனம்‌ 
பாடங்சொள்ளின்‌ “எண்ணெண்‌ கலையாளை..... ௮. அசணப்பாவை 
யை உணர்வது இனி”? என இயைதச்துப்‌ பொருள்கொள்க, இப்பொ 

“ருள்‌ உணர்வது என்பதத்கு அச்சேவியின்‌ கலியாணகுணங்களை யறி 
தல்‌ எனவும்‌, இனி என்பசற்கு ௮ங்ஙன மூணர்தல்‌ ஈன்மையைப்‌ 
பயப்பதாம்‌ எனவும்‌, ஆன்‌ சாரியையெனவும்‌ கொள்க, ௮ன் றி, இனி 
தான்‌-ஈன்மையைச்‌ தருவதான வகையினால்‌, உணர்வது - இர்‌இப்பஐ, 
எண்ணெண்‌ கலையாளை,.....ஆரணப்‌ பாவையையே எனப்‌ பொருள்‌ 
கோடலுமாம்‌. இப்பொருளில்‌ ஆன்‌ துணைச்கருவிப்பொருள,சாயெ 
மூன்‌ றனுருபு, பூவை பாவை என்பன உவமையாகுபெயர்கள்‌, எண்‌ 
ணெண்கலை என்பது பன்மொழித்தொடராகய பண்புச்தொகை. எட்‌ 
டா௫ய எட்டாகிய கலை என விரியும்‌. தொண்டைச்சனி - உறுப்புச்‌ 
,தற்திழமைம்பொருளாகிய ஆறன்றொகை, தொண்டை என்பது ஒரு 
கொடி. செவ்விதழ்‌ வெண்ணிறத்தாள்‌ என்பன ர௫ரண்டொபை, ௮௫ 
லாண்டம்‌ என்பத தீர்க்கசக்‌ தி. ௮6ல-1- அண்டம்‌ எனப்‌ பிரியும்‌, (௮) 
பாவுந்‌ கொடையும்‌ பதங்களுஞ்‌ சீரும்‌ பலவிதமா 
மேவுங்‌ கலைகள்‌ விதிப்பா ஸிடம்விதி யின்மு திய 
நாவும்‌ பகர்ந்ததொல்‌ வேதங்க ணான்கு ஈறுங்கமலப்‌ 
பூவுந்‌ தருப்பதம்‌ பூவா லணிபவர்‌ புந திடமே. 

(௫-ள்‌.) பாவும்‌ - கான்குவகைப்‌ பாக்களும்‌, தொடையும்‌ - தா்‌ 
பத்துமூன்றுவகைத்‌ தொடைகளும்‌, பதங்களும்‌ - இருவசைப்‌ பதங்‌ 
களும்‌; ரும்‌ - கான்குவகைச்‌ €ீர்களும்‌, பலவிதமா - பலவகையாக, 
மேவும்‌.- (தம்மிடம்‌ வந்து) பொருந்தப்‌ பெறும்‌, கலைகள்‌ - நூற்களை, 
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விஇிப்பாள்‌ - (சன்னடியார்‌ சாலினின்று) இலச்சண விசோசமின்‌ 
ஜிப்‌ பாடுவிப்பவளான சரஸ்வடிசேவியின, இடம்‌ - இடமாவது, 
விதியின்‌ மு.இய சாவும்‌-பிரம்ம0சல7,ஐ பழைய நாவும்‌, பகர்க்த- (அர்‌ 
நாவினால்‌ அவர்‌ உலகமார்தர்‌ உய்யுகெறியணர்ர்‌ ஐய்தற்பொருட்டு 
மூணிவர்சளுக்குச்‌) சொல்லியருஸிய, சொல்‌ வேசங்கள்‌ நான்கும்‌ - 
பழைமையாகிய ரான்ருவேசங்களும்‌, ஈறுங்கமலப்பூவும்‌ - வாசனையை 
யுடைய வெண்டாமரை மலரும்‌, இரு பதம்‌-(சனது) அழகாகயெ பாதங்‌ 
கலா, பூவால்‌ அணிபவர்‌ - மலர்களால்‌ அலங்கரிப்பவர.த, புந்தியமே- 
மனமுமெயாஞும்‌, ௭- று, 


பா என்பதற்குப்‌ பரவசல்‌ என்பது பொருள்‌; இத மூசனிலைச்‌ 
சொழிதற்பெயர்‌) இத மூகணிலைச்‌ தொழிலாகுபெயராய்ப்‌ பலவகைச்‌ 
சொடைகளும்‌ சன்கண்‌ பரவப்பெற்று கடக்கும்‌ வெண்பா முதலிய 
செய்யுட்களை யுணர்த்திற்று, செய்யுட்கள்‌ மு,சன்மையாய்‌ வருவனவும்‌, 
இனமாய்‌ வருவனவும்‌ என இருவகையின, பா என்பது ௮வற்றுள்‌ 
மு.சன்மையாய்வருஞ்‌ செய்யுட்களையே யுணர்ச்‌,.தும்‌ ; ௮.தனை !சர்சமடி. 
லின்‌ மலர்ப்பிண்டிச்‌ கண்ணார்‌ கிழத்ூழ்‌, எந்தமடிச ளிணையடியேத்தி 
யெழுத்சசை?ர்‌, பர்‌ சமடி. தொடைப்பா வினங்‌ கூறுவன்‌?? என்றத்‌ 
னாலும்‌, அதன்‌ உரையாலும்‌ அறிக. முசன்மையான பாச்களாவன;ஃ 
வெண்பா; ஆரியப்பா, கலிப்பா, வஞ்டப்பா என்பன. இப்பாச்கள்‌ 
மான்கலுள்‌ ஓஒல்வொன்றற்கும்‌ இனமுண்டு, அவை: தாழிசை, துறை, 
விரு த்தமென்பன. முற்கூறியாங்குப்‌ பாவென்பது வெண்பா மேத 
லிய முதன்மையான செய்யுட்களையே யுணர்த்துமேனும்‌ ஈண்டுப்‌ பா 
வென்றதற்கு ஒருமொழி யொழிசன்‌ னினங்கொளற்‌ குறித்தே? 
என்னும்‌ விதிபற்றி ௮வற்றி னினங்களையுல்‌ சொள்க. சொடை என்‌ 
பதற்குச்‌ தொடுத்தல்‌ என்பது பொருள்‌; இதில்‌ தொடு .. பகுதி, ௨௧ 
சக்கேடு - சந்தி, 8-தொழித்பெயர்‌ விகுதி; இத தொழிலாகுபெயரசாய்‌ 
எழுதித; ௮சை, சற்‌ அடி மேதலியவற்றுள்‌ ஓன்றோடொன்றைச்‌ 
தொடுத்தற்குரிய மோனை முதலிய உறப்புச்களை யணர்த்திற்று. 
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அதனை £(அடியிரண்டு, சொடுச்சன்‌ முதலாயின கொடையே”? என்‌ 
தனாலறிக. சொடை சாற்பத்த மூன்றாவன:-- 


அடிமோனை, அடியியைபு, அடியெதுகை, அடி.முரண்‌, அடியள 
பெடை, அக்தாதிச்தொடை, இரட்டைச்கொடை, செந்தொடை 
என்னுந்‌ தொடை எட்டும்‌, 


இணைமோனை, பொழிப்புமோனை, ஒரூ௨மோனை, கூழைமோ 
னை, மேற்கதுவாய்மோனை, இழ்ச்ச தவாய்மோனை, மூற்றுமோனை 
எனவும்‌, 


இணையியைபு, பொழிப்பியைபு, ஒரூ உவியைபு, கூழையியைபு, 
மேத்கதுவாயியைபு, இழ்க்கதுவாயியைபு, மு.ற்றியைபு எனவும்‌, 


இணையெதுகை, பொழிப்பெதகை, ஒரூ௨வெதுகை, கூழை 
யெதுகை, மேற்கதுவாயெதுகை, இழ்ச்கதுவாயெதுகை, முற்றெது 
சை எனவும்‌, 


இணைமுரண்‌, பொழிப்புமுரண்‌, ஒரூஉமுரண்‌, கூழைமுரண்‌, 
மேற்கதுவாய்முரண்‌, €ழ்க்க துவாய்முரண்‌, மு.ற்றுமு ரண்‌ எனவும்‌, 


இணையளபெடை, பொழிப்பளபெடை, ஒரு உவளபெடை, கூழை 
யளபெடை, மேற்கதவாயளபெடை, £ழ்ச்கதுவாயளபெடை, முற்‌ 
ளபெடை. எனவும்‌ வரும்‌ தொடைவிகற்ப முப்பத்தைர்‌ அமாம்‌. 


சீர்‌ என்பதற்கு ஓழுங்கு என்பது பொருள்‌; ௮.து பண்பாகுபெய 
சாய்‌ அசைகள்‌ ஒன்றோடொன்‌ றியைந்து ஓழுங்காக நிற்றலாலாகும்‌ 
உறுப்பை யுணர்த்‌ தற்று. அதனை *:அசையியைந்‌த சீர்கொள நிற்றலிற்‌ 
சர்‌? என்‌ ற,தனாலநிக, ர்கள்‌ கான்காவன:--ஓரசைச்சர்‌, ஈரசைச்‌, 
மூவகைச்சீர்‌, காலசைச்சீர்‌ என்பன. செய்யுளின்‌ முக்ய உறுப்புக 
ளாகிய தொடையுஞ்‌ சருங்‌ கூறவே அவற்றின்‌ அங்கமாய்வரு மற்‌ 
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றைய எழுத்த, அசை, களை, அழி. என்னும்‌ உறுப்புக்சளையுங்‌ கூறினா 
சாயிழ்று, 

சரஸ்வடியின்‌ அருள்பெற்றோர்‌ இயற்று நூற்களெல்லாம்‌ இலக்‌ 
சணவிஇச்ரு மாறுகொள்ளாமல்‌ இருக்கும்‌ என்பது தோன்ற *விதிப்‌ 
பாள்‌! என்றார்‌. அதனை இந்நூலியற்றினார்‌ திறச்திலேயே சாணுத 
லாறாம்‌. வான்மிகர்‌ நாவிலும்‌ சரஸ்வதியேயிருக்து சாமாயணலசப்‌ 
பாடுவிச்சனள்‌ என வடமொழியாளர்‌ கூறுதலும்‌ அதனை வலியுறுத்‌ 
அம்‌, என்னே அவர்‌ மொழியும்‌ இலக்கணகெதிக்கு மாறுகொள்ளாமல்‌ 
இருச்சலின்‌. பிரம்மசேவச.து மா உலஏற்றோன்‌.றிய எல்லா முனிவர்‌ 
புலவர்களுக்கு நு.த்பட்ட மாவாகையால்‌ அதனை முதிய நா்‌ என்றார்‌. 
பகர்ச்சனர்‌ எனின்‌, எசன்பொருட்டுப்‌ பகர்ர்சனர்‌, யாவர்க்குப்‌ பசர்ந்த 
னர்‌ என்னும்‌ வினா கிகழுமாகலின்‌ பகர்ந்த என்பதற்கு உலகமாந்த 
ரய்யுடெறியுணர்ச்‌ ஒய்‌ கற்பொருட்டு மூனிவர்களுக்குச்‌ சொல்லியரு 
ஸிய என்று பலசொற்கள்‌ வருவித்‌ ஐப்‌ பொருளுசைச்கப்பட்டன. 
௮ண்றியும்‌ பகர்க்த என்பசற்கு ௮க்நாவினால்‌ சொல்லியருளிய என்‌ 
னும்‌ பொருள்‌ ௮திகாரத்தாற்‌ போக்சசென்க, பிரம்மா பசர்க்தாரெ 
னின்‌ புறுவனவாகப்‌ பகசர்க்சனசோ,; முன்னுள்ளவற்றைப்‌ பகர்ந்தன 
சோயென்னும்‌ இயநீக்காதற்குச்‌ (சொல்‌ வேசங்கள்‌” என்றார்‌. கான்கு 
வேதங்கள்‌ என்னாது லேசங்கள்‌ கான்கு என்றது வேசம்‌ முன்னே 
யொன்றாயிருக்‌௪ பின்னே வியாசமுணிவரால்‌ நான்காக வகுச்சப்பட்‌ 
டது என்பதை விளக்குதற்சென்கு) இது சொற்பொருள்‌ விரித்தல்‌ 
என்னுமுத்தி, (௧) 
பு$தியிம்‌ கூரிரு ணிக்கும்‌ புதிய மதியமென்கோ 
ந்இயிற்‌ றோன்றிய தீபமென்‌ கோகல்‌ லருமறையோர்‌ 
சந்தியிற்‌ றோன்றும்‌. ,தூனனென்‌ கோமணிச்‌ சாமமென்‌ே கா 
உத்தியிழ்‌ றோன்றும்‌ பிரான்புயக்‌ தோயு மொருத்தியை? 2ய, 


(இ-ள்‌.) உந்தியில்‌ - (திருமாலின௮) திருகாபிக்சமலத் இல்‌, 
தோன்றும்‌-தோன்தறிய, பிரான்‌-தலைவராகய பிரம்மதேவரஅ, புயம்‌ - 
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தோள்களை, தோயும்‌ - தழுவும்‌, ஒருத்தியை  ஓப்பற்றவளாடிய சரஸ்‌ 
வதியை, புட்தியில்‌ - மனதிலுள்ள, கூர்‌ ஈ மிகுந்த, இருள்‌ - அஞ்ஞான 
மாகிய இருட்டை, நீக்கும்‌ - போக்கும்‌, புதிய - புதுமையையுடையர 
மதியம்‌ என்கோ - சந்தரனென்பேனோ, அ௮க்தியில்‌ - மாலைப்பொழு 
இல்‌, தோன்‌ நிய-(பிறரால்‌ ஏத்றப்படாமல்‌) தானே விளங்கிய, தபம்‌ 
என்கோ - விளக்சென்பேனோ, கல்‌ - நன்மையைப்‌ பயக்கும்‌, ௮௬ 
மறையோர்‌ - ௮ருமையாகிய வேசங்களையுணர்க்த ௮ந்தணரது, சக்த 
யில்‌ - (காலைச்‌) சக்‌ தியாவந்தனகாலத்தில்‌, தோன்றும்‌ - காணப்படும்‌, 
தபனன்‌ என்கோ - குரியன்‌ என்பேனோ, மணி தாமம்‌ என்கோ - 
மூச்‌. சுசளாலாகய மாலையென்பேனோ, (இவற்றுள்‌ எ துவென்பேன்‌)) 
எற. 

(வி-ரை.) உக்தி என்பது இடவாகுபெயராய்த்‌ இருமாலின்‌ உக்தி 
யிற்றோன்றிய தாமரையை யுணர்த்திற்று, *(கெடுவெள்ள மும்பர்‌ வள 
காடு மூட?வுற்ற பிரளயகாலச்‌இல்‌ உலகங்களை யெல்லாக்‌ திருகாதர்‌ தம்‌ 
மகட்டடக்தி ௮வ்வெள்ளத்தின்மி.து பசியகதோ சாலிலையையுண்டாக்கி 
௮இற்‌ பச்சிளங்‌ குழவியாய்ப்‌ பள்ளிகொண்டி ருக்‌. அக்காலம்புலர்க்ச 
வாறே உலகங்களைமிண்டும்‌ புற,தஇ.டுப்‌ படைப்பான்‌ கருதிச்‌ தமத 
உக்தியின்முதலில்‌ சாமரையைத்தோற்ற:வித்து அதினின்று சோற்று 
விச்சச்‌ தோன்‌ நினவராகையால்‌ பிரம்மதேவரை உந்தியிற்‌ ரோன்றும்‌ 
பிரான்‌? என்றார்‌. தோன்றும்‌ என்பது இயல்பினால்‌ இறந்தகாலத்‌ தில்‌ 
எதிர்கால மயங்கிய வழுவமைதி. இதனால்‌ பிரம்மதேவர்‌ இருநாதர்‌ 
தம்‌ மூதற்பு,தீதிர ரென்பது தோன்றுமா றறிக. ஆயின்‌ திருமாலுக்குப்‌ 
பு.த்‌9ிரராய்த்‌ தோன்‌ நியவர் சம்‌ புயங்தோய்பவ ளென்றதனாற்‌ சரஸ்‌ 
வ.இிக்குப்போச்த பெருமையாசோவெணின்‌ உலகில்‌ *அவள்‌ மன்னன்‌ 
மைந்தனை மணக்சாள்‌” என்பதனையே பெருமையாகச்‌ கொள்வாரெ 
னின்‌, உலகங்களுக்செல்லாம்‌ ஒரு தனிரா.பகராகய கடவுளின்‌ புத்‌ 
இரரது புயக்தோய்பவள்‌ என்பதனாலாகும்‌ பெருமையை அளவிட 
டுரைக்கவு முடியுமோ? பு.தியமதியம்‌ - புதுமையையுடைய மதியம்‌? 
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பு. மையான உலூல்‌ யாவசாலுஞ்‌ சாதாரணமாசச்‌ சாணப்படும்‌ 
பொருளின்‌ வேறுபட்டு யாவரும்‌ வியத்தற்குக சாரணமான சோற்ற 
முடைமை, அ௮ங்கனமாயின்‌ ௮ல்வேறுபாடும்‌, தோற்றமும்‌ ஈண்டு 
யாலையோகெனின்‌, வானிற்ரோன்று மதியம்‌ புறத்திருளைப்‌ போக்கு 
வள, இச்செலியாடயே மதியமோ ௮கத்திருளைப்போக்கு௮.து. அம்ம இ 
யின்‌ சோற்றமோ வளர்வும்‌, சேய்வுமுடையது; இம்மதியின்‌ சோற்‌ 
ராமோ என்று மொருபடித்சா யிருப்பது. இத்தேவி மன இருட்டைப்‌ 
போகச்ரூகலோடு ருஸிர்ர் துர்‌ தோற்றுகையால்‌ 'கூரிருணிச்கு மதியம்‌? 
என்றார்‌ புதிய என்பது குறிப்புப்‌ பெயரெச்சம்‌. மதியம்‌ என்பதில்‌ 
௮ம்‌ சாரியை. குளிர்ர்‌ து தோற்றுகையாவத புலவர்‌ தம்‌ மனம௫இழ்ச்‌ 
க்ராம்‌ காரணமான கலைசளின்‌ வடிவாய்த்‌ சோற்றகை, இபம்‌ ஓவ்‌ 
மொரு மனையிறுமிருர்‌ஐ மனையி னுட்பொருள்களை விளக்கு சல்போல 
இத்சேவி ஒல்வொருவர்‌ மன)்தினுமிருக்து கலையி னுட்பொருளை 
விளக்றாசலால்‌ (அர்‌. இயிற்‌ றோன்றர்‌ இபமென்கோ? என்ளார்‌. 

சந்திமித்‌ ரோன்றுஞ்‌ சூரியன்‌ சன்மூலமாக யாவருங்‌ கடவுளை 
வழிபட்டுய்தற்குச்‌ காரணமாயிருப்பதுபோல, இத்தேவியும்‌ கலைகளின்‌ 
வடிலாயிருர்‌் து சன்‌ மூலமாக யாவருங்‌ கடவளை வழிபட்டுய்சந்‌ 
கும்‌ காரணமா யிரு,த்தலின்‌ *சந்திபிற்‌ ரோன்றும்‌ தபனனென்கோ? 
என்றார்‌. சபனன்‌ என்பதற்கு எரிப்பவன்‌ என்பது பொருளாதலால்‌ 
அச்சொல்லின்‌ குறிப்பால்‌ இத்தேவி சன்னை யடைர்சார்தம்‌ பாவங்‌ 
களை காசப்படுச்‌.ஒபவள்‌ என்ப தோன்று தலறிக. 

மணிகள்‌ நூற்களில்‌ வரிசையாக அமைந்து ஒருவர்‌ மார்பில்‌ 
லாடாமலிருர்து விளல்குவதபோல இத்சேவியும்‌ ௮ரிய பலபொருள்‌ 
களின்‌ வடிவாய்‌ நூற்களில்‌ வரிசையினமைந்த புலவர்‌ மன இலிருந்து 
அழியாமல்‌ விளங்குதலால்‌ (மணித்‌ தாமமென்சோ? என்றார்‌. காரக்‌ 
கள்‌ 8யப்பொருளில்‌ வந்தன. (௧௦) 
ஒருத்தியை யொன்றுமி லாவென்‌ மனத்தி னுவர்துதன்னை 
யிருத்தியை வெண்கமலத்திருப்பாளயெண்‌ ணெண்கலைதோய்‌ 
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கருத்இியை யைம்புல னுங்கலங்‌ காமற்‌ கருத்தையெல்லாற்‌ 
இரு,த்தியை யான்மற வேன்றிசை நான்முகன்‌ ஜேவியையே, 


(௫-ள்‌.) ஒருத்தியை - ஒப்பற்றவளும்‌, வெண்கமலச்‌,து-வெண்‌ 
மையா தசாமரைப்பூவில்‌, இருப்பாளை - வித்றிருப்பவளும்‌, எண்‌ 
எண்‌ கலை - அறுபத்துகான்கு வகையாகிய நூல்கள்‌, தோய்‌ - பொரும்‌ 
அம்‌, கருத்தியை - (புலவர்களுடைய) மனிலிருப்பவளும்‌, இசை 
நான்முகன்‌ -நான்கு இக்குகளிலும்‌ அமைந்த நான்கு முகங்களையுடைய 
பிரம்மதேவன ௫, தேவியை - காயயொனவளும்‌, ஒன்றும்‌ இலா- 
(தன்‌ வடிவினை அமைத்தற்குரிய) முன்செய்தவஞ்‌ ஏறி.*ம்‌ இல்லாத, 
என்‌ மனத்தின்‌ - என கெஞ்சல்‌, உவந்து - (என்னை ஈல்வழியிற்‌ 
செலுத்த) விரும்பி, சன்னை இருச்‌இயை-(யான்‌ தியானிக்கும்படி) தன்‌ 
வடிவினை அமைத்தவளும்‌, ஐம்புலனும்‌ - 8நத பொறிகளும்‌, கலங்‌ 
காமல்‌ - (தந்நிலையினின்று்‌) தவறாதபடி,, கருக்தை எல்லாம்‌ - என்‌ 
னுடைய எண்ணங்கள்‌ யாவற்றையும்‌, இருத்தியை - (தன்வடிவை 
என்னெஞ்? னமைத்தன்‌ மூலமாகத்‌) திருந்தச்‌ செய்தவளுமாயெ 
சரஸ்வதியை, யான்‌ மறவேன்‌ - யான்‌ எச்காலத்திலு மறக்கமாட்‌ 
டேன்‌, எஃ.று. 


(வி-ரை.) சரஸ்வஇக்கு ஓப்பறத்றதன்மை எதனால்‌ எனின்‌, மற்‌ 
றெசதனாலு நீங்காத மனத்‌இருளைநீக்கு அதனை ஈன்மையுறச்‌ செய்தலா 
லென்க. 

சன்‌ உயர்ந்த செய்கையினால்‌ ஓப்பற்றவளாயும்‌ பரிசுத்தமான 
தாமரையும்‌ கற்றுணர்ந்த புலவர்‌ மனமுமாகய உயர்ந்த இடங்களில்‌ 
இருப்பவளாயும்‌, உலகமுண்டாதற்குக்‌ சகாரணமாகுய ஜஞூவரில்‌ ஒருவ 
ரான பிரம்மதேவரஅ காயூயாயுமூள்ள அ.ச்சேவி தன்வடி.வினை யான்‌ 
,இயானிக்கும்படி என்னெஞ்சன்‌ ௮மைத்தற்கசான பூர்வ புண்ணியஞ்‌ 
இறி தமில்லாச என்னெஞ்ன்‌ தன்வடிவினை அங்கன மமைத்தது 
அவளது நிேஅசசடாட்ச மென்பார்‌ (ஒன்றுமி லாவென்‌ மனத்தி 
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ஹர்து சன்னை, யிருத்தியை! என்றார்‌. இப்பிறப்பில்‌ ஒருவன்‌ புண்‌ 
ணிய ரறியிற்‌ சேற்று முற்பிறப்பிற்‌ செய்தபுண்ணியமே காரண 
மாகும்‌) நகையால்‌ ஒன்றுமிலா என்றதற்கு முன்செய்ச சவஞ்‌ ஏறி. 
மில்லாக என்று பொருள்‌ கூறப்பட்டது, அதனைச்‌ (தவரும்‌ தவ 
முடையார்ச்‌ சாறு மவமதனை, யஃதிலார்‌ மேற்கொள்‌ வது”? என்ற 
கீனாலதிக 

புலன்‌ 88 ஐ; அலை: சுவை, ஓளி, ஊறு, ஓசை, ராற்றம்‌ என்‌ 
பன, இமை ிம்பொறிகளால்‌ ,நுகரப்படுவன. இவற்றை வடநூலார்‌ 
விஷயங்களென்பர்‌. இவற்றைச்‌ தனித்தனிச்‌ சத்தம்‌, ஸ்பரிசம்‌, ரூபம்‌, 
சசம்‌, கந்தம்‌ என்பர்‌, பொறிகள்‌ 8நசாவன:--மெய்‌, வாய்‌, சண்‌, 
மூக்கு, செவி என்பன. இவற்றை வட.நூலார்‌ ஞானேச்திரியங்களென்‌ 
பர்‌, இவற்றைச்‌ சனித்சனிச்‌ சுசோத்திரம்‌, தவக்கு) சட்சு, இரசனம்‌, 
ராணம்‌ என்ப, ஈண்டுப்‌ புலனை நகரும்‌ பொறியைப்‌ புலன்‌ என்றது 
காரியலாருபெயர்‌. புலன்‌ என்பது பால்பகாவஃறிணைப்பெயசாகலின்‌ 
விம்பொதிகளையுங்‌ கொள்க, 8ம்பொறிகளின்‌ பிறழ்ச்சிக்குச்‌ காரணம்‌ 
மனப்பொதியின்‌ செயலாகிய எண்ணங்களேயாகைடால்‌ அ௮வ்வெண்‌ 
ணங்களைச்‌ இருத்தினால்‌ பொறிகளின்‌ பிறழ்ச்சி நீங்குமென்பார்‌ 8ம்‌ 
புல ஐங்கலல்‌ சாமற்‌ கருத்சையெல்லாகர்‌, திருத்தியை? என்றார்‌. 

ஒருக்தி என்பு ஒன்று என்னும்‌ எண்ணினடியாகப்‌ பிறந்த 
பெண்பாற்‌ படர்க்கைப்பெயர்‌. இசன்‌ ஆண்பாற்‌ படர்ச்கைப்‌ பெயர்‌ 
ஒருத்தன்‌, ஒருவன்‌ என்பன, இருத்தி-இருச்சகவைத்தவள்‌. இதில்‌ இரு 
என்னும்‌ தன்வினைப்‌ பகுதியும்‌ ௮தனைப்‌ பிறவினையாக்கவந்த துவ்‌ 
விகுதியும்‌ ௮வற்றித்கி௮டையில்‌ வந்த த்‌ சந்தியுஞ்‌ சேர்க்து ௮னைத்து 
மோர்‌ பகுதியாகிய இருத்து - பகுதி, உகரச்கேடு-சந்தி, இ- பெண்‌ 
பால்‌ விகுதி. திருத்தி என்பதற்குத்‌ திருக்தினவள்‌ என்பத டொருள்‌. 
இதில்‌ இருக்‌ அ என்னுக்‌ தன்வினைப்பகுதி பிறவினையாதத்கு மெல்‌ 
லொற்று வல்லொத்றாகக்‌ இகி$ அநத திருத்து-பகுஇ, உசரச்கேடு - 
சக்தி, இ- பெண்பால்‌ விகுதி; இவை குறிப்புவினையாலணையும்‌ பெயர்‌ 


சரஸ்வதியந்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌, ர்‌ 


கள்‌. கருத்‌. என்பதில்‌ கரு,ச௪ என்னுஞ்‌ சனைப்பெயர்‌ பகுதி; உகரச்‌ 
கேடு - சந்தி, இ - பெண்பாற்பெயர்‌ விகுதி, (௧௧) 
தேவருக்‌ தெய்வப்‌ பெருமானு கான்மறை செப்புன்ற 
மூவருர்‌ தானவ சா௫இியுள்‌ ளோரு முனிவாரும்‌ 

யாவரு மேனைய வெல்லா வுயிரு மிதழ்வெளுத்த 

பூவரு மாதி னருள்சொண்டு ஞானம்‌ புரிகின்றதே. 

(டு-ள்‌.) தேவரும்‌ - தேவர்களும்‌, தெய்வப்‌ பெருமானும்‌ - 
சேவர்களுக்குத்‌ தலைவனான இக்இரனும்‌, கான்மறை - நான்கு வேதங்க 
ளாலும்‌, செப்புன்ற - சொல்லப்படுகின்ற, மூவரும்‌ - ௮ரி ௮ரன்‌ 
அயன்‌ என்னும்‌ மூன்று மூர்த்திகளும்‌, தானவராசி உள்ளோரும்‌ - 
அசுரர்களாயுள்ளவர்களும்‌, முனிவாரும்‌-மூனிஸ்சேஷ்டர்களும்‌, யாவ 
ரும்‌ - மற்றைய மனிதரனைவரும்‌, ஏனைய எல்லா உயிரும்‌-முற்கூறிய 
உயர்‌தணைப்பொருள்களினும்‌ வேறான (௮ஃறிணையிற்‌ சேர்ந்த) எல்‌ 
லாப்பிசாணிகளும்‌, ஞானம்‌ புரிகின்ற - தத்தம்‌ ஞானம்‌ விளங்கப்‌ 
பெருன்‌றமை, வெளுத்த இதழ்‌ - வெண்ணிறமடைக்க இதழ்களை 
யுடைய, பூவரு - பூவில்‌ வீற்றிருக்கின்ற, மாதின்‌ - சரஸ்வதியின்‌ 
௮ருள்கொண்டு - அருளாலேயாகும்‌) எ-று. 

(வி-ரை.) தெய்வப்‌ பெருமான்‌ - கான்கன்றொகை, செப்புசன்ற 
என்பதில்‌ செப்பு - பகுதி) இத இசைச்சொல்‌...தாகவர்‌ - காதியபமுநிவ 
சன மனைவியருள்‌ ஒருத்தியாக த.நு என்பவள.து புத்திய; இது 
,சத்திதாந்த சாமம்‌, முனிவரர்‌ - முனி சிரேஷ்டர்‌, ஏனைய - குறிப்புப்‌ 
பெயசெச்சம்‌, இதில்‌ ஏனை - பகுதி, ய்‌- சந்தி, ௮- பெயசெச்ச விகுதி; 
ஏனைய என்ப முற்கூறிய உயர்‌தணையினும்‌ வேறாகிய ௮& திணையை 
யுணர்த்தியத, வெளுத்த என்பதில்‌ வெளு - பகுதி, இது வெண்மை 
என்னும்‌ பண்புப்பெயரினின்றும்‌ வந்த தெறிசிலைப்பகு கி. அருள்‌ 
கொண்டு என்பதில்‌ சொண்டு என்பத கருவிப்பொருளதாகிய மூன்‌ 
ராம்‌ வேற்றுமைச்‌ சொல்லுருபு. புறிவு - செய்கை; இஃதிண்டு ஓளி 
செய்தலை யுணர்த்தியதுஃ (௧௧) 
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புரின்ற சர்தையி வாடே பு குக்து புஞுக்இருலா 
யரிரன்ற தாய்சன்ற வெல்லா வறிவி னரும்பொருமா-த்‌ 
செரிகின்ற வின்பங்‌ கனிக்தாறி நெஞ்சர்‌ தெளிக்‌ தமுற்ற 
விரிகின்ற கெண்ணெண்‌ சலைமா துணர்த்திய வேதமுமே. 
(௫-ள்‌.) எண்‌ எண்‌ கலைமான - ௮றுப,க்‌.துகான்கு கலைகளுக்கு 
முரிய சரஸ்வஇி, உணர்த்திய - (உயிர்களுச்‌ குறுஇபயப்ப வேசமுத 
லிய நூற்களில்‌) தெரிவித்து, வேதமும்‌ - உண்மைப்பொருள்களின்‌ 
ஞானமும்‌, புரிகின்ற - (சன்னை) விரும்புகின்ற, சகந்தையினூடு - மன 
தில்‌, புருந்து புகுக்‌.ு - அச்தேவியைப்போலவே இடைவிடாமற்‌ 
சென்று, இருளை-(௮ம்‌ மனத்திலுள்ள) அஞ்ஞானமாகய இருட்டை, 
௮ரின்றது - அழியச்செய்ன்றத, ஆய்சன்ற - (எவ்வித வன்மை 
யான ரூற்களையம்‌) ஆராயும்‌ வன்மையைப்‌ படைச்திருக்கன்‌ ற, 
எல்லா அறிவின்‌ - எல்லா அறிவினாலும்‌, ௮ரும்பொருளை - (ட்டு 
தற்கு) அருமையாலயே சடவுளாயெ பொருளை; தெரிஏன்ற - உணர்த 
லால்‌ உண்டான்‌ ற, இன்பம்‌ சனிர்து ஊறி - ஆரந்சமானத மிகுச்‌ த 
ஊற, கெஞ்சம்‌ செளி*ஐ மூற்ற - (௮,சனால்‌) ௮ம்மனம்‌ செளிவுற்று 
உயரும்பழ,, விரிகின்ற த - (௮ம்மன இற்‌) பரவுன்றது, எ-று. 
(வி-ரை.) புரிவு - விருப்பம்‌, சர்தையினூடு என்பதில்‌ இன்‌ 
சாரியை, ஊடு - ஏழனுருபு. புகுக்து புகுந்து என்பது அடுக்குச்தொ 
டர்‌, இஃ இடைவிடாமைப்பொருட்டு. எல்லா அறிவினும்‌ என்‌ பதன்‌ 
உம்மை தொக்கு எல்லா ௮றிவின்‌? என்றாயிற்று, எல்லா அறிவும்‌ என்‌ 
றார்‌ ௮ன்மாச்கள்‌ பலலாசலின்‌ அ௮வ்வான்மாச்கள்தோறுக்‌ சனித்தனி 
கிற்கு ஞானங்களைக்‌ குறித்தற்கு. செரி௫ன்ற என்பது காரசணப்பெ 
ருட்டாஇிய நிகழ்காலப்பெயசெச்சம்‌. ௮ரும்பொருளைத்‌ செரிசலானத 
இன்பங்‌ சனிர்‌ தூறுதற்குச்‌ சாணமென்ச. ஊறி என்பது ஊறவென்‌ 
னெச்‌த்திரிபு. இஃது சாரணப்பொருஎசாகலின்‌ இறந்தகால மூணர்‌ 
தீதிற்றென்க. இ௫ கெஞ்சம்‌ செளிர்த முற்றுதற்குச்‌ காரணமென்ச. 
வெசமும்‌ என்பஇல்‌ உம்மை எச்சப்பொரு௭த. (௧௩) 
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வேதமும்‌ வேதத்தி னந்தமு மந்தத்தின்‌ மெய்ப்போருளாம்‌ 
பேதமும்‌ பேதத்தின்‌ மார்க்கமு மார்க்கப்‌ பிணக்கறுக்கும்‌ 
போதமும்‌ போத வுருவாக யெங்கும்‌ பொதிந்‌ தவிந்‌ த 
காதமு நாசுவண்‌ டார்க்கும்வெண்‌ டாமசை நாயகியே. 
(௫-ள்‌.) நாதம்‌ - (இனிய) ஓசையையுடைய, வண்டு அர்க்கம்‌ எ 
வண்டுகள்‌ ஒலிக்கின்ற, வெண்டாமரை - வெண்மையாகய தாமரை 
யில்‌ வீற்றிருக்கின்ற, நாயகியே - தலைவியே, வேதமும்‌ - அன்மாக்‌ 
களின்பொருட்டுச்‌ கடவளருளிய நான்கு வேதங்களும்‌, வேதத்தின்‌ 
அந்தமும்‌ - அவ்வேதங்களினுடைய முடிவாகிய . பொருளைக்கூறும்‌ 
உபநிஷத்துக்களும்‌, ௮ந்தத்தின்‌ - அவ்வுபநிஷத்துச்சளிற்‌ கூறப்‌ 
பட்டுள்ள, மெய்ப்பொருள்‌ - உண்மைப்பொருளாகிய கடவுள்‌, ஆம்‌ - 
(உலசடிருஷ்டியின்‌ பொருட்டு) அடைந்து வருகின்ற, பேதமும்‌ 4 
மூர்த்திபேதங்களும்‌, பேசத்தின்‌ - அம்மூர்த்தி பேதங்களினாலாயெ, 
மார்க்கமும்‌ - (பல சமயங்களாகிய) வழிகளும்‌, மார்க்கப்‌ பிணக்கு - 
அவ்வழிகளின்‌ மாறுபாட்டை, அறுக்கும்‌ - அழித்தொழிக்கும்‌, போத 
மூம்‌ - ஞானமும்‌, போதவுருவாகி - ஞானசொருபமாய்‌, எங்கும்‌ 
பொதிந்த - எல்லா இடங்களிலும்‌ மறைந்துள்ள; விந்துகாதமும்‌ 4 
விர்‌ அரநாதமுமாயிருப்பவள்‌, எ - று. 
(வி-ரை.) வேதமுதலிய யாவும்‌ சரஸ்வதியின்‌ அருளாலேயே 
யுணரகிற்றலின்‌ அத்தேவியே அவற்றின்‌ வடிவாக இருப்பவளென்‌ 
றார்‌. உம்மைசள்‌ யாவும்‌ எண்ணுப்பொருளன. பிணக்கு என்பத மு. 
னிலை இரிர்த தொழிற்பெயர்‌; இத திரியாமல்‌ இருச்கையிற்‌ பிணங்கு: 
என்‌ திருக்கும்‌. (௧௪) 
நாயக மான மலாக மாவஅ ஞானவின்பச்‌ 
சேயக மான மலரக மாவதுந்‌ திவினையா 
லேயக மாறி விடுமக மாவது மெவ்வுயிர்க்குக்‌ 
தாயக மாவதந்‌ தாதார்சு வேக சசோருகமே, 
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(-ள்‌.) சாயகம்‌ ஆன-(எல்லாமலர்களுக்குர்‌) தலைமை வாய்ச்ச; 
மலர்‌-(சரஸ்வ இசேவியின்‌) ,கிருவடி சீ சாமரைகளுக்கு, ௮கம்‌ ஆவதும்‌- 
இருப்பிடமா யிருப்ப சம்‌, ஞான இன்பச்‌ சேய்‌ - ஞான)த்தினாலாகிய 
இன்பச்தின்‌ மிருதிமினையுடைய, அகம்‌ ஆன-அடி.யவர்களுடைய மன 
மாய, மலர்‌ ௮கம்‌ ஆவ.ஐம்‌ - மலரில்‌ பொருந்‌இயிருப்பதும்‌, திவினை 
யால்‌ எய்‌ ௮ஈம்‌ - முன்செய்ச இயவினையால்‌ ஆகும்‌ பாவ எண்ணங்‌ 
சள்‌, மாறிவிடும்‌ - (பின்‌ செய்த புண்ணியச்‌ இனால்‌) நீங்கவிடுகெற) 
௮சம்‌ ஆவதும்‌ - மனஇல்‌ (வர்‌) பொருக்‌ துவம்‌, எவ்வுயிர்க்கும்‌ - 
எல்லாவுமிர்களுக்கும்‌, தாய்‌ ௮கம்‌ ஆவதும்‌ - தாய்விடாயிருப்ப தும்‌, 
ஜா.து ஆர்‌ - மகரந்தங்கள்‌ பொருந்திய சுவேதம்‌ - வெண்மையாஒிய, 
சசோருகமே - தாமரையேயாரும்‌, ௭ - று, 

(வி-ரை.) காயகமான மலர்‌ என்பதில்‌ மலர்‌ என்பது ஈண்டு ௨வ 
மையாருபெயராய்ச்‌ சரஸ்வதி தேவியின்‌ இருவடியை யுணர்த்தியது. 
செய்‌ - நெடுமை; ௮ஃது ஈண்டு மிருதி என்னும்‌ பொருளைத்‌ தந்து. 
இசண்டாவ.த மலரகம்‌ என்பதில்‌ ௮கம்‌ என்பத ஏழனுருபு, திவினை 
யால்‌ எய்‌ ௮கம்‌ என்பதில்‌ ௮கம்‌ என்பது இடவாகுபெயராய்‌ எண்ணச்‌ 
தையுணர்த்‌ இற்று, திவினையால்‌ ஏய்‌ ௮சமாறி விடுமகம்‌ என்றது பாவ 
எண்ணங்கள்‌ நீங்டுப்‌ பரிசுத்த மடைநர்துள்ள மனம்‌ என்றபடி, எல்லா 
வயிர்களுக்குக்‌ தாயாயெ சரஸ்‌வததேவியின்‌ உறைவிடமாயிருத்தலின்‌ 
செண்டாமரையை *எவ்வுயிர்க்குக்‌ தாயகம்‌?” என்றார்‌. (௧௫) 
சரோருக மேதிருக்‌ கோயிலுங்‌ கைகளுக்‌ தாளிணையு 
முசோருக முந்திரு வல்குலு காபியு மோங்கருள்போற்‌ 
சிரோருகஞ்‌ சூழ்ந்த வகனமு காட்டமுஞ்‌ சேயிதழு 
மொரோருக மீரசை மாத்திசை யான வுசைமகட்கே. 

(௫-ள்‌.) ஓசோர்‌ உகம்‌ - (மனிதர்களுடைய) ஓவ்வொரு யுகமும்‌, 
ஈரசை மாத்திரையான - ஒரேமாத்திசைக்‌ காலமாகத்‌ தோன்றப்பெ 
லும்‌, உரைமகட்கு - சரஸ்வதிதேவிக்கு, இரு சோயிலும்‌ - ௮ழயெ 
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கோவிலும்‌, சைகஞம்‌--, தாள்‌ இணையும்‌ - இரண்டு இருவடி களும்‌, 
உசோருகமும்‌ - தனங்களும்‌, இரு அல்குலும்‌ - அழயெ அல்குலும்‌, 
காபியும்‌ - உந்தியும்‌, ஒங்கு இருள்போல்‌ - மிகுர்ச இருள்‌ உலகைச்‌ 
சூழ்தல்போல, சிசோருகம்‌ சூழ்ந்த - தலைமயிரானு குழ்ர் துள்ள, 
வதனமும்‌ - முகமும்‌, நாட்டமும்‌ - கண்களும்‌, சேயிசமும்‌ - செர்கிற 
மாகிய அதரமும்‌ ஆய இவைகள்‌, சரோருகமே - தாமரைமலர்களே 
யாகும்‌, எ- று, 

(வி-ரை.) இமை பதினெட்டுகொண்டது ஒரு சாஷ்டை என 
வும்‌, காஷ்டை பதினெட்டுகொண்ட த ஒரு கலையெனவும்‌, கலை முப்‌ 
பதுகொண்டது ஒரு முகூர்த்தம்‌ எனவும்‌, முகூர்த்தம்‌ முப்பதுகொண்‌ 
டது இரவும்‌ பகலும்‌ கூடிய ஒருநாள்‌ எனவும்‌, நாள்‌ முப்பது கொண்‌ 
டத ஒருமாதம்‌ எனவும்‌, மாதம்‌ பன்னிரண்டு கொண்ட. ஒரு வருஷ 
மெனவும்‌, இங்கனமாகிய ஒரு வருஷம்‌ தேவர்களுக்கு ஒருநாள்‌ என 
வும்‌, அவ்வித காட்கள்‌ முப்பதுகொண்டது தேவர்களுக்கு ஒரு மாதம்‌ 
எனவும்‌, இம்மாதம்‌ பன்னிரண்டு கொண்டது சேவர்சளுக்கு ஒரு வரு 
ஷம்‌ எனவுங்‌ கூறப்படும்‌. இத்தகைய தேவவருஷம்‌ நாலாயிரச்‌.து எண்‌ 
ணூதுகொண்ட சந்தியும்‌, சந்தியாம்சமுங்கூடிய இரேதயுசமாகும்‌, 
சச்தி என்பது யுகத்தின்‌ உதயசாலம்‌, சந்தியாம்சம்‌ என்பது யுகத்‌ 
தின்‌ ௮ஸ்தமனகாலம்‌, மத்றதவற்றுள்‌, கரேதாயுகத்தின்‌ ஆயிரத்‌ 
இரு. நூறு வருஷங்‌ குறைவானது சந்‌இயும்‌ சக்தியாம்சமுங்‌ கூடிய 
திசேதாயுகமாம்‌. : இசேதாயுகத்தின்‌ ஆயிரத்‌ திருநாறு வருஷல்‌ குறை 
வான சந்தியும்‌ சந்தியாம்சமுங்‌ கூடிய துவாபரயுகமாம்‌. துவாபர 
யுஅத்தின்‌ ஆயிரச்திருநாறு வருஷம்‌ குறைவான அ சந்தியும்‌ சந்தியாம்௪ 
மூங்கூடிய சலியுகமாம்‌. இரேதாயுகத்‌.தின்‌ சந்திக்கும்‌, சந்நியாம்சசத்‌ 
திற்கு மூரிய வருஷங்கள்‌ தனித்தனி கானூறும்‌, இரேதாயுகத்தின்‌ 
சந்இக்கும்‌ சக்‌ இயாம்சத்திற்கு மரிய வருஷங்கள்‌ தனித்தனி மும்‌ 
தானும்‌, அவாபாயுகத்தின்‌ சந்திக்கும்‌ சந்தியாம்சத்திற்கு முறிய வரு 
ஷங்கள்‌ தனித்தனி இருநூறுமாம்‌, ஓவ்வொரு யுகத்தினும்‌ எஞ்சிய 
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வருஷங்கள்‌ யுகத்‌.தக்ருரிய வருஷங்களாம்‌. இவ்வித ரான்கு யுகங்சளுஞ்‌ 
செர்ர்சால்‌ சேவர்களுக்றா ஒரு யுகமாம்‌, இவ்வகை ஆயிசம்‌ யுகங்கள்‌: 
சேர்ச்சால்‌ பிரம்மாவுக்கு ஒரு பகலாம்‌. இவ்வித ஆயிரவருஷங்கள்‌ 
கூடினால்‌ பிமம்மாவுக்கு ஐரிரவாம்‌. இங்கனவ்‌ காலக்கணக்கு மதர்‌ 
மச்சினன்‌ முதலத்தியாயத்திற்‌ கூறப்பட்டிருக்னெ.ற.த. இவ்வகையான 
காலத்டினையடைய பிரம்மாவின்‌ நாயகியாய்‌ ௮வசோடுடனிருப்பவ 
னாகையினால்‌ “ஓசோருக மீமரை மாத்திரையான உரைமகள்‌?? என்றார்‌. 
சரோருகம்‌ என்பத சரோருஹம்‌ என்பதன்‌ இரிபு. இது சரஸ்‌-/- 
ருஹம்‌ எனப்‌ பிரிக்கப்படும்‌) குளத்தில்‌ தோன்றுவது என்பது 
பொருள்‌; சரஸ்‌-குளம்‌) ௬ஹம்‌ - சோன்றுதல்‌. உசோருகம்‌ என்பது 
உ॥0--௬ஹம்‌ என்பதன்‌ திரிபு; மார்பில்‌ தோன்றுவது என்பது பொ 
ருள்‌. ஈசோருகம்‌ என்பது ரோருஹம்‌ என்பசன்‌ திரிபு; சரஸ்‌-- 
ரும்‌ எனப்‌ பிரிக்கப்படும்‌, இசன்‌ பொருள்‌ சரசில்‌ தோன்றுவது 
என்பு. செயிதழ்‌ என்பது பண்புத்தொகை; இது செம்மையாகிய 
இதம்‌ என விரியும்‌; செம்மை என்று *சஈறுபோதல்‌?” என்பதனால்‌ மை 
கெட்டு, *ஆ.இரீடல்‌" என்பதனால்‌ செ என்பது சேறாய்‌ என்றும்‌, (முன்‌ 
னின்ற மெய்‌இரிதல்‌" என்பதனால்‌ மகாமெய்யான௮ யகரமெய்யாகச்‌ 
இரிர$ஐ. சேய்‌ என நின்று இதழ்‌ என்னும்‌ வருமொழியுடன்‌ கூடிச்‌ 
செயிழழ்‌ என்றாயிற்று, (௧௧) 
கருந்கா மரைமலர்‌ கட்டா மரைமலர்‌ காமருதா 
ளருக்கா மசைமலர்‌ செற்கா மசைமல சாலயமாற்‌ 
,தருந்தா மசைமலர்‌ வெண்டா மசைமலர்‌ தாவிலெழிற்‌ 
பெருந்தா மசைமணக்‌ குங்கலைக்‌ கூட்டப்‌ பினைதனக்கே. 
(டு-ள்‌.) தாவில்‌ - நீங்குதலில்லாத, எழில்‌ - அழகினையுடைய, 
பெரும்‌ சாமரை மணக்கும்‌ - பெருமையாடிய தாமரைப்பூவின்‌ மணவ்‌ 
கமழும்‌, கலை கூட்டப்‌ பிணை தனக்கு - கலைசளினத தொகுதியின- 
கட்டாயிருப்பவனாய சரஸ்‌ ௨தச்குவ்ள, சண்‌ சாமரை மலர்‌ - கண்‌ 
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களாயெ தாமரைமலர்களானலை, கருந்தாமசை மலர்‌ - கருந்‌ காமரை 
மலர்களாம்‌; காமரு - (அடியார்களுடைய) விருப்பம்பொருர்திய, 
தாள்‌ - இருவடிகளாகிய, அருந்தாமமைமலர்‌-௮ருமையாகிய தாமரை 
மலர்களானவை, செந்தாமரைமலர்‌ - செந்தாமரைமலர்களாம்‌; தரும்‌ - 
(அடியார்கள்‌ விரும்பினவற்றை) அஸிக்கன்ற, ஆலயமாம்‌ தாமரை , 
மலர்‌ - கோவிலாசய தாமசைமலசான ஐ, வெண்டாமமைமலா-வெண்‌் 
டாமரை மலராம்‌, ௭ - ௮, 


(வி-ரை.) சசரஸ்லஇியின்‌ கண்கள்‌ கருந்சாமரையையம்‌, இரு 
வடிகள்‌ செக்தாமரையையும்‌ ஓக்கும்‌ என்பது கருச்‌. கருந்சாமரை 
யென்பது சருமெய்தலின்‌ பிறிசொரு பெயர்‌, கருகெய்தலை வட 
மொழியாளர்‌ நீலாம்புஜமென்பர்‌, காமம்‌ மரு என்பது கடைக்குறை 
ந்‌. காமரு என்றாயிற்று, மலர, கலை, பிணை என்பன பொருளால்‌ 
வேறுபட்டுச்‌ சொல்லால்‌ மாணின்‌ பறியாயப்பெயர்களாய்‌ நின்றமை 
ஒருவகைச்‌ சொன்னயமென்க, கலை - ஆண்மான்‌. பிணை - பெண்‌ 
மான்‌, பெருந்தாமரை - பெருமையாகய தாமரைப்பூவின்‌ மணம்‌, 
இதில்‌ தாமரை யென்பது ஈண்டு முசலாகுபெயராய்‌ ௮சன்‌ பூவை 
யுணர்த்த ௮௮. இடவாகுபெயசாய்‌ ௮தன்‌ மணச்தை யுணர்ச்திற்‌ 
றென்க. சாமரைக்குப்‌ பெருமையாவது பூவிற்கு, காமசையே?? என 
வும்‌, “பூவெனப்படுவத பொறிவாழ்பூவே?? எனவும்‌ புலவர்‌ புகழும்‌ 
படி. பூச்களுக்குள்‌ தலைமை யெய்தி கிந்றல்‌. கலைக்கூட்டம்‌ என்பது 
ஒன்றன்கூட்டத்‌ தற்கிழமைப்பொருளதாயெே ஆறன்றொகை; இத 
பசுமந்தை என்பதுபோலு மென்க. விரியின்‌ கலையின௫ கூட்டமென்‌ 
ரூம்‌. பிணை - சட்டு; இத மு.,தனிலைச்‌ தொழிற்பெயர்‌. கட்டாவூ 
இன்னநால்‌ இன்னவசையி னமைந்திருத்தல்வேண்டு மென்னும்‌ 
வரம்பு. இதனை யாப்பென்பர்‌. இது தொகுத்தியற்றலும்‌, விரி,ச இயற்ற 
லும்‌, தொசைவிரியாகவியற்றலும்‌, மொழிபெயர்த்தியக்றலுமெண 
கான்குவசைப்படும்‌. ' இதனைத்‌ தொகுத்தல்‌ விரிச்ச ரொகைவிரி 
மொழிபெயர்ப்‌, பெனத்தகு நால்யாப்‌ பீரிரண்‌ டென்ப?? என்றதனா 
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லறிக, பிணை, சட்டு சொழிலாருபெயராய்‌ வரம்பை யுணர்‌ச்சன 
வென்க. பிணை சனக்று என்பதில்‌ சன்‌, ௮ சாரியைகள்‌. (௧௭) 
தனச்சே துணி பொரு ளென்லுர்‌ சொல்வேகஞ்‌ ௪.தர்முகக்‌ 
னெனக்சே சமைந்த வபிமடேக மென்னு மிமையவர்தா [தோ 
மனக்கேத மாற்று மருக்தென்ப ரூடு மலசென்பன்யான்‌ 
சனக்கேச பந்திக்‌ கலைமங்கை பாத கமலங்களே. 


(-ள்‌.) சனம்‌ - அடர்த்தியாயெ, கேசபர்தி - மயிரின்‌ ஒழுங்‌ 
இனையுடைய, கலை மங்கை - சாஸ்இிரங்களுச்குரிய செய்வமாயே சாஸ்‌ 
வதியின்‌) பாத சுமலங்கள்‌ - இருவடி.களாகிப தாமரைகளை, செொல்‌ 
வேசம்‌ - பழமையாயெ வேகமான, சனச்கே- சனச்கே உரிமை 
யுடையனவென்ற) அணி - நிச்சயித்த, பொருள்‌ என்னும்‌ - பொருள்‌ 
கள்‌ என்று சொல்லும்‌; ச.ஐர்முகக்தோன்‌ - நான்கு முகங்களையுடைய 
பிரம்மதேவர்‌, எனக்கே சமைந்த - என்பொருட்டாகவே அமைக்கப்‌ 
பட்ட, அபிடேகம்‌ என்னும்‌ - ௮பிஷே.சப்பொருள்கள்‌ என்று சொல்‌ 
ஓவர்‌). இமையவர்‌ - தேவர்கள்‌, மனக்கேசம்‌ - மனக்குற்றமாகிய 
கோயை, மாற்றும்‌ - போக்கும்‌, மருந்து என்ப - மருக்சென்று சொல்‌ 
லவர்‌; யான்‌ - (அடியவனாயெ) சான்‌; குடும்‌ - (ஏிர௫ில்‌) அணியும்‌, 
மலர்‌ என்பன்‌ - பூ என்பேன்‌, ௭ - று. (௪௮) 
சுமலந்‌ கனிலிருப்‌ பாள்விருப்‌ போடலம்‌ கரங்குவிகத்தூக்‌ 
சுமலங்‌ கடவுளர்‌ போற்றுமென்‌ பூவைகண்‌ ணிற்கருனேக்‌ 
கமலக்‌ தனைக்கொண்டு கண்டொரு காற்றங்‌ கருத்துள்வைப்பார்‌ 
குமலங்‌ கழிக்குங்‌ கலைமங்கை யாசணி காரணியே. 

(ட-ள்‌.) கமலர்தனில்‌ - வெண்டாமசைமலரில்‌, இருப்பாள்‌-வீற்‌ 
நிருப்பவளும்‌, கடவளர்‌ - தேவர்கள்‌, விருப்போடு - அன்புடன்‌; ௮ம்‌ 
ரம்‌ குலித்‌்த-அழூய கைகளைக்‌ கூப்பி, கமலம்‌ - (சன்‌) பாதசாமரை 
ஆ, போற்றும்‌ - போற்றுன்ற, மெல்‌ பூவை - (குரலீனான்‌) மென்‌ 
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மைத்தன்மையை வாய்ந்த குயிலைப்போல்வாளும்‌, கருணைக்‌ கமலம்‌ - 
கருணையாகய தேன்‌ பொருந்திய தாமசையாயிருப்பவளும்‌, கலை 
மங்கை - கலைகளுக்குரிய தெய்வமாம்‌, ஆரணி - வேதத்திற்‌ சொல்‌ 
லப்படுகன்றவளும்‌, காரணி - (உயிர்களின்‌ வாழ்க்கைக்குச்‌) காரணமா 
யிருப்பவளுமாகய சரஸ்வதிதேவி, தனை - தன்னை, கொண்டு - (அர்ச்‌ 
சைவடிவினில்‌) அமைத்‌ அச்கொண்டு, ஒருகால்‌ கண்ணில்‌ கண்டு - ஒரு 
முறைச்‌ கண்களால்‌ தரிசித்து, தம்‌ கருத்துள்‌-தம்மன இல்‌, வைப்பார்‌- 
வைப்பவர்களுடைய, கம்‌ மலம்‌ - அறிவின்‌ மயக்கத்தை; கழிக்கும்‌ - 
போக்கயெருளுவள்‌; எ - று, 

(வி-ரை.) இசரண்டாமடியிற்‌ சரஸ்வதிசேவியின்‌ பாதத்தைக்‌ 
சமலமெனச்‌ கூறினார்‌. மூன்றாமடியில்‌ ௮,தே சவியையே கமலமெனகச்‌ 
கூறினார்‌. இங்கனம்‌ ௮த்தேவியையே கமலமாகச்‌ கூறினதற்கேற்பச்‌ 
கருணை என்றதற்குக்‌ கருணையாகய சேன்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கூறப்‌ 
பட்டது. இங்ஙனங்‌ கூறப்பட்ட இரண்டும்‌ உருவகமாம்‌. இவற்றுள்‌ 
இரண்டாவ இல்‌ சரஸ்வதிதேவியைக்‌ சமலமாகக்‌ கூறிக்‌ கருணையை 
அதத்கேற்பத்‌ தேனெனக்‌ கூறாமையின்‌ ௮ஃது ஏகதேசவுருவகமாம்‌. 
உருவகமாவது உவமப்பொருளையும்‌ உபமேயப்பொருளையும்‌ வேறு 
பாடொழிவித்து ஒன்றென்னு மூள்ளுணர்வு சோன்றச்‌ கூறுவது. 
இசற்குவிதி முற்கூறப்பட்டது. 


கமலம்‌ என்ற சொற்கள்‌ கான்டுல்‌ முன்னவை மூன்றுஞ்‌ சொற்‌ 
பொருட்‌ பின்வருநிலையணி; பின்னதொன்றுஞ்‌ சொற்பின்வருகிலை 
யணி. பின்வருநிலையணியாவது ஓரு செய்யுளின்‌ முன்வர்த சொல்‌ 
லேனும்‌, பொருளேனும்‌, சொல்லும்‌ பொருளுமேனும்‌ பின்னரும்‌ 
பலவிடத்‌,த வருவ. இதனை, 

ஈமுன்வருஞ்‌ சொல்லும்‌ பொருளும்‌ பலவயின்‌ 
பின்வரு மெனிலே பின்வரு கிலையே.! 

என்‌.றசனாலும்‌ அதன்‌ உரையாலு மூணர்க. (௧௧) 
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த ்‌ ட்‌ ்‌ த்த ்‌ 

காரணன்‌ பாசமுஞ்‌ சென்னியுஞ்‌ சேர்‌ கரு சன்னியரு 
உ ரட்ட ட்‌ ள்‌ 

நாசரை னாக மசலாத்‌ இருவுமோர்‌ கான்மருப்பு 

வாரணன்‌ றேவியு மற்றுள்ள தெய்வ மடர்ையரு 


மாரணப்‌ பாவை பணிக்கறாற்‌ றேவ லடியவசே. 


(௫-ள்‌.) காரணன்‌ - உலசகாரணனாய ரவெபிரானது, பாக 
மும்‌ - இடப்பச்சுத்திலும்‌, சென்னியும்‌ - ரர9லும்‌, சேர்தரு கன்னிய 
ரம்‌ - பொருர்தியிருக்ெற இளமைத்சன்மையினையுடைய பார்வதி 
சங்கை என்னும்‌ இருவரும்‌, காசணன்‌-ராசாயணன.௫, ஆகம்‌ அகலா - 
மார்பைவிட்டு ரீங்காகு, இருவும்‌- ஸ்ரீ மசாலஷூ*மியும்‌, ஓர்‌ - ஒப்பற்ற, 
ரான்மருப்பு - சான்று தர்தங்களையுடைய, வாரணன்‌ - 83ராவசம்‌ என்‌ 
ஜும்‌ யானையையுடையவனாயெ இந்இிரன்றன்‌, தேவியும்‌ - மனைவியா 
இய இக்திராணியும்‌, மற்றுள்ள - இன்னுமுள்ள; தெய்வமடர்தை 
யரும்‌ - சேவமாசர்களும்‌, ஆாணப்பாலை - லேசங்களிற்‌ சொல்லப்‌ 
பூம்‌ காஸ்லதிதேவி, பணித்த-கட்டளையிட்ட, குற்தேவல்‌ றிய சொ 
மில்களைச்‌ செய்யும்‌, அடி.யவரே-அடியவர்களே யாவார்கள்‌, எ - று, 


(வி-ரை.) உலகச்னக்குக்‌ சாரணமாக௫ய முகச்குணத்தினையுடைய 
மூவரில்‌ ஒருவசாகையாற்‌ சிவபெருமானை ஈண்டுச்‌ (சாரஊன்‌! என்றார்‌. 
நாராயணன்‌ என்பது காரணன்‌ என விகாரப்பட்டு வர்௪,க. நாராய 
ணன்‌ என்பு காசம்‌--அயகம்‌ எனப்‌ பிரியும்‌. நிலைமொழியில்‌ ரகர 
மிருந்தால்‌ வருமொழியின்‌ ஈகரம்‌ ணசரமாகச்‌ திரியும்‌ என்னும்‌ வட 
மொழி விதியின்படி வருமொழி ஈகரம்‌ ணகரமாகத்‌ திரிக்கு. 
இவற்றள்‌ சாரம்‌ என்பதற்கு ஆன்மாக்கள்‌ என்பதும்‌, ௮யகம்‌ என்ப 
தற்கு இடம்‌ என்பதம்‌ பொருளாம்‌. அகையால்‌ நாராயணன்‌ என்ப- 
தற்கு ஆண்மாச்களுக்கு இடமாயிருப்பவன்‌, ஆன்மாச்களை யிடமாக 
வுடையவன்‌ என இசட்டுற மொழிதலாகப்‌ பொருள்‌ கூறுவர்‌. ஆன்‌ 
மாக்களின்‌ உள்ளும்‌ புறம்பும்‌ இருப்பவன்‌ என்பது இவற்றின்‌ கர 
த்து. நாசம்‌ என்பதற்கு ஜலம்‌ என்னும்‌ பொருளும்‌ உண்மையின்‌ 
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ஐலக்கை யிடமாக உடையவன்‌ எனவும்‌ பொருள்‌ கூறுவர்‌. பிரளய 
காலத்தில்‌ பெருவெள்ள மும்பர்வளகாடளவு நிமிர்க்‌ த நிற்‌கயில்‌ அவ்‌ 
வெள்ளக்சால்‌ அழி தபோசாதவண்ணம்‌ உலகங்களையெல்லார்‌ சன்னு 
ளடகச்9 ௮வ்வெள்ளச்சோர்பாலானாய்ப்‌ பள்ளிகொண்டிருப்பவன்‌என்‌ 
பனு௮,சன்கருத்து. இவற்றால்‌ உலகங்களுக்கெல்லா மு.தற்காரணனாகிய 
கடவுளுக்கு நாராயணன்‌ என்பது காரணம்பற்றிஉக்க பெயரென்பது 
நன்கு விளங்கும்‌, பாவை என்பது உவமையாகுபெயசாய்ச்‌ சரஸ்வதி 
சேவியை யுணர்த்திற்று, குற்றேவல்‌ என்பது குறுமையாகிய எவல்‌ 
என விரியும்‌, ஏவல்‌- கட்டளை; இதில்‌ ஏவு- பகுதி, உகரச்கேடு சந்த, 
அல்‌ - தொழிற்பெயர்‌ விகுதி; இது தொழிலாகுபெயசாய்‌ ஏவுதலாற்‌ 
செய்யுங்‌ காரியங்களை யுணர்த்திற்றென்க. அன்றி ஏவுதல்‌ காரணமும்‌ 
ஏவியதைச்‌ செய்தல்‌ காரியமுமாதலாற்‌ காரணவாகுபெய சென்பது 
மாம்‌, எங்ஙனமாயினும்‌ ஏவல்‌ என்பதற்கு ஏவியசனாற்செய்யும்‌ காரிய 
மென்பதே பொருளாதலின்‌ குற்றேவல்‌ என்பதற்குச்‌ சிறிய வேலை 
கள்‌ என்று பொருள்‌ கூறப்பட்ட. சரஸ்வ இதேவியின்‌ கட்டளையின்‌ 
வடிவமாகிய நூற்களின்‌ ஞான. த்தைக்கொண்டே இத்தேவிமாரெல்‌ 
லாம்‌ உலகத்இிற்காகச்‌ தாங்கள்‌ தாங்கள்‌ செய்கின்ற காரியங்களைச்‌ 
செய்கின்றார்கள்‌ என்பது இச்செய்யுளின்‌ கருத்து. ஏகாரம்‌ தேற்றப்‌ 
பொருளது, இத்சேவிமாமசெல்லாம்‌ ௮வள்‌ பணித்த குற்றேவல்‌ அடி. 
யார்‌ எனவே அவள்பணித்த பெரிய ஏவலைச்‌ செய்வார்‌ அவர்களுடைய 
நாயகர்களாயிருப்பவர்கள்‌ என்பது தானே போதரும்‌. இவர்‌ இர்தாலைக்‌ 
கலைகளைப்‌ பயிலுதலில்‌ அவா மிக்குற்றிருந்க இளம்வயஇஹற்‌ பாடின 
மாதலின்‌ கலைமகளை இங்கனம்‌ எவரினுஞ்‌ சிறப்பித்துச்‌ கூறினார்‌. () 
அடி(வேத காறுஞ்‌ சிறப்பார்க்த வேத மனைத்தினுக்கு 
ட்ட தவள மூளரிமின்‌ னேமுடி யாவிசக்தின 

வடிவே ம௫ழ்க்து பணிவார்‌ தமது மயலிசவின்‌ 

விடிவே யறிந்சென்னை யாள்வார்‌ தலந்தனில்‌ வேறிலையே. 
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(ள்‌) அடி. (மோகஷமடைசற்ருச்‌) சாரணமாடிய, வேசம்‌ 
ராறும்‌ - ஞானச்‌ சோன்றுசற்தக்‌ காரணமா௰ய, இறப்பு ஆர்க்த-மேன்‌ 
மைபொருந்திய, வேசம்‌ ௮னை,ச்‌இனுக்கும்‌ - எல்லா வேசங்களுக்கும்‌, 
மடிவே - மூடிவாகிய பொருளாயுள்ளவளே! சவளம்‌ - வெண்ணிறச்‌ 
இனையுடைய, முளரி மின்னே - தாமமையில்‌ விற்றிருக்கு மின்னற்‌ 
கொடிபோல்பவளே ! முடியா - ஒளி குறையாத, இச,ச்தின வடிவே - 
மணியைப்‌ 2பான்ற (அழகு ருறஜையாக) மேனியையுடையவளே! ம௫ழ்‌ 
ந்து - அன்புகொண்டு, பணிலார்‌ தமது - (உன்னை) வணங்குடன்ற 
அடியவர்களின, மயல்‌ இரவின்‌-௮ஞ்ஞானமாகிய இரவின.த, விடி. 
லே-விடியற்காலமே! என்னை ௮றிர்து - (ஆதரவற்ற) என நிலையை 
யுணர்ச்து, ஆள்வார்‌-ஆட்கொள்பவர்‌, தலக்சனில்‌ - உலகச்இல்‌, வேறு 
இலை - (உன்னையன்றி) வேளொருவருமில்லை, ௭ - று. 

(வி-ரை.) அடி.- காரணம்‌. வேசம்‌ - ஞானம்‌. இச்செய்யுளில்‌ 
வந்த வேசம்‌ என்னுஞ்‌ சொற்களிரண்டனுள்‌ முன்ன ஞானத்தை 
யேயுணர்த்சலின்‌ இயந்பெயர்‌. பின்னது தன்னைக்‌ கற்பார்க்கு ஞான 
சிசைக்கொடுக்கு மறையை யுணர்ச்சலின்‌ காரியவாகுபெயர்‌. பணி 
வார்‌ என்பது வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. என்னை யென்பது ஈண்டு 
எனு நிலைமை என்னும்‌ பொருளைத்‌ சந்தமையின்‌ பொருளாகு 
பெயர்‌. (௨௧) 
வேறிலை யென்ன ஸடியாரிற்‌ கூடி விளங்குகின்பேர்‌ 
கூறலை யானுங்‌ குறித்துகின்‌ றேளைம்‌ புலக்குறும்பா 
மாறலை கள்வர்‌ மயக்காம னின்மலர்‌த்‌ தாணெதியிற்‌ 
சேறலை யிக்கருள்‌ வெண்டா மசைமலர்ச்‌ சேயிழையே. 

(இ-ள்‌.) வெண்டாமசை மலர்‌ - வெண்டாமரைமலரில்‌ வீற்‌ 
றிருக்இன்‌ 0, சேயிழையே- இருததமாய ஆபரணச்சையணிந்தவனளே! 
வேறு இலை என்று-எனக&கு ரக்ஷகமாவார்‌ (உன்னையன்‌ நி) வேறொரு 
வருமில்லை என்ன அணிந்து, யாணும்‌ உன்‌ அடியாரில்‌ கூடி - யானும்‌ 
உன்‌ சொண்டர்களில்‌ ஒருவனாகச்‌ சேர்க்‌ த, விளங்கு நின்‌ பேர்‌ - (எஸ்‌ 
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கும்‌) விளங்குகின்ற உன, இருராமங்களை, கூறலை - சொல்லுசலை, 
குறிச்துநின்றேன்‌ - கருதி (௮க்கெறியில்‌) நிலைகொண்டுவிட்டேன்‌; 
குறும்பு ஆம்‌ - ”மைபொருக்இய, 8ம்புலம்‌ - 86.௮ புலன்களாயெ, 
ஆறு அலை கள்வர்‌.- செல்கெறியிலிருக்‌த (யாவரையும்‌) வருச்‌துகன்ற 
இருடர்கள்‌, மயசக்காமல்‌ - (என்கருச்துக்கு மாறாக) என்‌ அறிவைக்‌ 
கெடுக்காசபடி, நின்‌ - உனது, மலர்‌ தாள்‌ நெறியில்‌ - மலர்போலுச்‌ 
,தருவடியை யடைதற்குரிய வழியில்‌, சேறலை - செல்லுதற்குச்‌ காரண 
மாகிய திறத்தினை, ஈந்து ௮ருள்‌ - அடியேனுக்குச்‌ கொடுத்தருள்வா 
யாக, எ-று, 

(வி-௯ர.) ஐம்புலக்குறும்பாம்‌ ஆறலை கள்௨ர்‌ என்பதனைக்‌ குறும்‌ 
பாம்‌ ஐம்புலக்‌ கள்வர்‌ எனவும்‌ ஆற£லைச்‌ கள்வர்‌ எனவும்‌ இயைக்க, 8ம்‌ 
புலன்களாவன-சுவை, ஓளி, ஊறு, ஓசை, நாற்றம்‌ என்பன, இவை 
பொறிகளைத்‌ தம்வயப்படுச்தி அவற்றின்‌ மூலமாக ௮றி-வச்‌ கெடுச்‌ 
அச்‌ இநெறியில்‌ உய்ப்பனவாகையால்‌ அங்கனங்‌ கூறினார்‌. தாள்‌ நெறி 
என்பது சாளையடையுநெறி என விறிதலின்‌ இசண்டனுருபும்‌ பயனு 
மூடன்றொக்ச தொகைநிலைச்சொடர்‌. சேறல்‌ என்பு செல்லுதற்குச்‌ 
சாரணமாகிய இறத்தினை யுணர்த்தலின்‌ காரியவாகுபெயர்‌, இதித்‌ 
செல்‌ - பகுதி, தல்‌ - விகுதி, பகுதியின்‌ முதல்‌ நீண்டதம்‌, லகாமெய்‌ 
கெட்டதும்‌, விகுதியின்‌ தகரம்‌ ஐகரமாகத்‌ திரிச்த, அஞ்‌ சக்தி. (௨௨) 
சே.அக்சு லாந்தர்க்க மார்க்கங்க ளெவ்‌வெவர்‌ இிர்தனையுஞ்‌ 
சோதிக்க லாமுறப்‌ போதிக்க லாஞ்சொன்ன தேதணிகர்ு 
சாதிக்க லாமிகப்‌ பேதிக்க லாமுத்தி தானெய்தலா 
மாதிக்க லாமயில்‌ வல்லிபொற்‌ முளை யடைக்தவர்க்கே, 

(இ-ள்‌.) மயில்‌ - மமில்போன்‌.ஐ சாயலையுடையவளாகய, ஆ.இி.- 
மூதன்மையாகிய, கலாவல்லி - கலை௰கள.ஐ; பொன்‌ தாளை - அழகிய 
திருவடிகளை, அடைந்தவர்க்கு-சேர்க்தவர்களுக்கு, தர்க்ச மார்க்கங்கள்‌- 
(தம்மை யெதிர்ப்போர்கொண்ட) வாதத்திற்குரிய வழிகளை, சேதிக்‌ 
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கல்‌ ஆம்‌. கண்டித்சல்‌ கூடும்‌; எல்வெவர்‌ - எக்க எந்தத்‌ இறத்தினோ 
யுடையவர,ஐ) சிர்தனையும்‌-மனங்களையும்‌,. சோஇக்கல்‌ ஆம்‌-ஆராய்ச்‌,ு 
அழிதல்‌ கூடும்‌) உ௱-(மாணவர்‌ மனி) பதியும்படி, போஇச்சல்‌ ஆம்‌- 
(அவர்கட்டுக்‌ கலைகளைக்‌) கற்பித்சல்‌ கூடும்‌; சொன்னதே - (காஞ்‌) 
சொல்லியதையே, அணி ஐ - நிச்சயில்‌ ஐ, சாஇச்கல்‌ ஆம்‌ - நிலைகாட்‌ 
டல்‌ கூடும்‌) மிகப்‌ பேதிக்சல்‌ ஆம்‌ - (எப்படிப்பட்டவர்களுடைய மன 
சையும்‌ அவர்கள்‌ கொள்கையினின் று மாறிச்‌ சங்கொள்சையைப்‌ பற்‌ 
அம்படி) மிகவு மாற்றிவீடுகல்‌ கூடும்‌) முத்தி எய்தல்‌ ஆம்‌ - மோக்ச்‌ 
ஞதயும்‌ அடைசல்கூடும்‌, எ-று, ்‌ 

(வி-ரை,) சரஸ்வதியின்‌ இருவடிகளை அடைந்தவர்களுக்கு இவற்‌ 
ஹையெல்லாஞ்‌ செய்சல்‌ எளிசாம்‌ என்ப,தஐ கருக்‌. சேதிக்கல்‌, சோ 
இக்சல்‌, சாதிஈ்சல்‌, பேதிச்£ல்‌ என்பன சொழிற்பெயர்கள்‌. இவற்றுள்‌ 
சேதி, சோதி, சாதி, பேதி என்பன பகுதிகள்‌; இவை வடமொழியி 
னின்று வரச வினைப்பகுதிகள்‌. இச்சொழிற்பெயர்களில்‌ ச்‌- சந்தி, 
கு- சாரியை, ௮தில்‌ உகசங்கெட்டஞ்‌ சர்‌.கி, அல்‌ - சொழிற்பெயர்‌ 
விருஇ, மயில்‌, வல்லி என்பன உவமையாகுபெயர்கள்‌ . மூ£த்‌இயுக்தா 
னெய்தலாம்‌ என்பதன்‌ உயர்வுிறப்போடுக்கூடிய எச்சப்பொருள 
சாயே உம்மை செய்யுள்‌ விகாசமாய்ச்‌ சொகுச்சப்பெற்று முத்திதா 
னெய்தலாம்‌ என்றாயிற்று, அல்வும்மையினால்‌ இவற்றையெல்லாஞ்‌ 
செய்யுக்கிறம்‌ வாய்ப்பசேயன் றி எவற்றினு மேலான இன்பமாஇய 
மோக்ஷத்தை யடைதலுக்‌ கூடும்‌ என்னும்‌ பொருள்‌ தோன்றுதல்‌ 
௮றிக. சான்‌-௮சை,. (௨௩) 
அடையாள காண்மல சங்கையி லேடு மணிவட 
முூடையாளை நுண்ணிடை யொன்றுமி லானை யுபகிடதப்‌ 
படையாலை யெவ்வுயி ரும்படைப்‌ பாளைப்‌ பதுமகறுர்‌ 
கொடையாளை யல்ல மற்றினி யாசைத்‌ தொழுவது வே. 

(இ-ள்‌.) காள்‌ மலர்‌ - அன்று மலர்க்த தாமரைமலர்போன்‌ ஐ, 
௮ம்‌ சையில்‌ - ௮ழகாஇய சையில்‌, அடையாளம்‌ - (மூம்மூர்த்இகளின்‌ 
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செவிமார்களில்‌ சன்னை யறதிதற்குரிய) குதியாகிய, எடும்‌ - பு.க்தகத்‌ 
- தையும்‌, ௮ணி வடமும்‌-௮ழகாயெ படிகமணிகளாலாகிய மாலையை 
யும்‌, உடையாளை - உடையவளை, நண்ணிடை - நுட்பமாகய இடை 
யையும்‌, ஒன்றும்‌ இலாளை - (தன்னடியவர்‌ வர்‌.) பொருந்‌ தன்‌. 
மோக்ஷத்தையு மூடையவளை, உபநிடஐப்‌ படை யாளை-(சன்ன டியவர்க 
ளுடைய 'ஒஞ்ஞானமாகய பகையை யழித்தற்குரிய) உபநிஷத்‌ துக்க 
ளாூய ஆயுதங்களையடையவளை, எவ்வுயிரும்‌ - எல்லாவுயிர்களையும்‌, 
படைப்பாளை - இருஷ்டிப்பவளை, ஈறும்‌ - வாசனையையுடைய, பதம்‌ 
தொடையாளை - தாமரைப்‌ பூமாலையையுடையவளை, அல்லது-ஆன்்‌ தி, 
இனி-இனிமேல்‌, மற்றது யாரை-வேறு எவசை, தொழுவது - வணங்கு 
வது ஆகும்‌, எ -.ு, 


(வி-ரை.) இனி வேறெவரையும்‌ வணங்குவதாகாது என்பது 
கருத்‌.த. அடையாளம்‌ என்பது சனித்தனி ஏடு என்பதனோடம்‌, 
. மணிவடம்‌ என்பதனோடும்‌ இயைக்து பண்புத்தொசையாதல்‌ காண்க. 
'இங்ஙகனமன்‌ ஜி ஏடும்‌, மணிவடமும்‌, ஆடையாளமுடையாளை என்‌ 
நியைத்துப்‌ புத்தசச்தையும்‌ படிகமணிமாலையையும்‌ அறிகுறியாக 
வுடையவளை என்று பொருள்‌ கூறினுமாம்‌. இந்‌.நூலாடிரியர்‌ ராமா 
யண்தில்‌ “புத்தகம்‌ படிசமாலை” என்றதையும்‌ ஈண்டுக்‌ கவனிச்ச, உப 
நிடதப்படை என்பது இருபெயரொட்டுப்‌ பண்பு ச்தொகை நிலைச்‌ 
சொடர்‌, இத. உபநிடதமாகிய படை என விரியும்‌, ப.தூமநறும்‌ 
தொடையாளை என்பதை நறும்‌ பதுமக்சொடையாளை என்‌ றியைக்க. 

இச்செய்யுஸின்‌ இரண்டாம்‌ அடியிலுள்ள உடையாள்‌; இலாள்‌ 
"என்பன சொல்லால்‌ வேறுபட்டுப்‌ பொருளான்‌ முரண்பட நிற்றலின்‌ 
பொருண்முரண்டொடை எனப்படும்‌. படையாள்‌, படைப்பாள்‌ என்‌ 
பன பொருளால்‌ வேதுபட்டுச்‌ சொல்லான்‌ முரண்பட நிழ்றலின்‌ 


சொன்முமண்டொடை எனப்படும்‌. ல்‌ (௨௪) 
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[௫] ்ரிழவார்‌ வலம்வறா வார்‌. நு.இப்‌ பார்தந்‌ கொழின்மறக்து 
விழவா ருமை மெய்தெரி வாரின்ப டெய்புளட, த்‌ 
சழுவா ரி னங்க ஸ்ணளி விர்மல்‌ ரூ வாசென்ச னாவ?) கன்னை 
வழுவாக செஞ்சொழ்‌ சலைமங்கை பாலன்பு வைக்தவ?ர. 


(டுள்‌) வழுவாக - தவறுதலில்லா,த, செம்‌ சொல்‌ - செம்மை 
யாடிய”சொரற்களாலாயெ, கலைமங்கைபால்‌ - கலைகளுக்குரிய செய்வ 
மாதாயெ சரஸ்வதியினிடத்‌,ஐ, ௮ன்பு வைச்சவர்‌-௮ன்பை வைத்தவர்‌ 
கள்‌) தொழுவார்‌ - (௮ச்சேலியைப்‌ பலமுறையும்‌) வணங்குவார்கள்‌; 
வலம்‌ வருவார்‌ - பிரகக்ஷணஞ்‌ செய்வார்கள்‌; ந.இப்பார்‌ - தோத்திரம்‌ 
பண்ணுலார்கள்‌; தம்‌ தொழில்‌ மறந்து - தமது செயலை மறந்து. விழு 
வார்‌ - (பூமியில்‌) விழுவார்கள்‌; அருமறை - ௮றிசற்கரிய வேதங்‌ 
களின்‌, மெய்‌ செரிலார்‌-உ௨ண்மைப்பொருளை யுணர்லார்கள்‌; இன்பம்‌- 
ஆராக்தத்சால்‌, மெய்‌ புள9ச்‌.து-மெய்மின்மயிர்‌ சிலிர்ச்சப்பெற்று, அழு 
வார்‌ - அழுவார்கள்‌; இன்னும்‌-மத்றம்‌, கண்ணின்‌ நீர்‌ மல்குவார்‌-கண்‌ 
கஸில்‌ நீர்மிகப்பெறுலார்‌; என்‌ கண்‌ - (௮ங்கனம்‌ அத்தேவியினிடம்‌ 
அன்புலைச்காத) என்னிடம்‌, ஆவது - அவ்வன்புக்க றிகுறியாகச்‌ 
சோன்றுவசாயய மெய்ப்பாடு, என்‌ - யா.தளதாம்‌, எ-று. 

(வி-ரை.) மெய்‌ - பண்புப்பெயர்‌; இச பண்பாகு பெயராய்‌ 
உண்மைப்பொருளை யுணர்த்இற்று, இன்னும்‌ என்பது னகரமெய்‌ 
சொகுகத்தலாய்‌ இணும்‌ என்றாயிற்று. சரஸ்வதியினிடத்து அன்புடை 
யார்‌ இடத்‌.௪ அங்வன்புக்குரிய மெய்ப்பாடுகள்‌ தோன்றும்‌; ௮ஃ தில்‌ 
லாச என்னிடச்‌.த ௮ம்மெய்ப்பாடுகளில்‌ தோன்றக்கூடியது யாதென 
வருர்‌ ஐூன்றனர்‌ (௨௫) 

வைக்கும்‌ பொருளுமில்‌ வாழ்க்கைப்‌ பொருளுமற்‌ றெப்பொரு 
பொய்க்கும்‌ 'பொருளன்‌, றி நீடும்‌ பொருளல்ல தகலத்தின்‌[ளூம்‌ 
மெய்க்கும்‌ 9 பாருஷ. மழிபாப்‌ பொருளும்‌ விழுப்பொருளு 


முய்க்கு தம்‌ பொருளும்‌ கலைமா னுணர்‌ த்து மூசைப்பொருளே. 
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(-ள்‌.) வைக்கும்‌ பொருளும்‌ - (பல்காலுழன்‌ நீட்டிச்‌ சேமி 
தீ.௮) வைக்னெற பொன்மணி முதலிய செல்வங்களும்‌, இல்வாழ்ச்‌ 
கைப்பொருளும்‌ - இல்லற.மா௫ிய வாழ்ச்சைக்குறிய பு,ச்திரச்‌ செல்வ 
மூம்‌, மற்று எப்பொருளும்‌ - மற்றும்‌ எவ்வசையான பொருள்களும்‌, 
பொய்க்கும்‌ பொருள்‌ ௮ன்றி-பொய்யாய்ப்போகும்‌ பொருள்களே யல்‌ 
லாமல்‌,நீடும்‌ பொருள்‌ ௮ல்ல-நிலைக்திருக்கும்‌ பொருள்களாகா; பூசல்‌ 
இல்‌ - இப்பூமியில்‌, மெய்ச்கும்‌ பொருளும்‌ - அழியாமல்‌ இருக்குஞ்‌ 
செல்வமும்‌, அழியாப்‌ பொருளும்‌ - அழியாக பொருளாகிய ஆச்து 
மாவையும்‌, விழுப்பொருளும்‌ - ௮இற்திறக்த பொருளாகிய பரமாச்‌.து 
மாவையும்‌, உய்க்கும்‌ பொருளும்‌-( தான்‌ கருவியாயிருக்‌,த யாவர்க்கும்‌) 
உணர்கத்தும்‌ பொருளும்‌, கலைமான்‌ - கலைகளுக்குரிய தெய்வமாதா 
வாடிய சரஸ்வஇி, உணர்ச்அம்‌ - நூற்களால்‌ உணசச்செய்யும்‌, உரைப்‌ 
பொருளே - சொற்களின்‌ பொருளாகிய ஞானமேயாம்‌, ௭ - று. 

“கேடில்‌ விழுச்செல்வங்‌ கல்வி யொருவற்கு 
மாடல்ல மற்த யவை.!? 
எனச்‌ இருவள்ளுவர்‌ கல்வியின்‌ இறப்பைக்‌ கூறியதபோல்‌ இவர்‌ 
இச்செய்யுளான்‌ ஞானத்‌ இன்‌ சிறப்பைக்‌ கூறினார்‌. இல்வாழ்ச்சைக்‌ 
குரிய செல்லமாலார்‌ புச்‌.துரர்கள்‌ என்பதனைச்‌ சம்பொருளென்ப 
சம்மக்கள்‌?? என்றசனாலறிக. பொன்மணிஞுதலிய செல்வங்களும்‌, புதி 
இரச்செல்வமும்‌ நிலையில்லாசன வென்பதனை; 
கூத்தாட்‌ டவைக்குழாத்‌ தற்றே பெருஞ்செல்வம்‌ 
போக்கு மதுவிளிக்‌ சற்று.?' எனவும்‌; 
முற்றி யிருக்‌* கனியொழியத்‌ தீவளியா 
னற்கா யுதிர்சலு முண்டு.?? 
! எனவுங்‌ கூறிய தொல்லோ சருண்மொழியானும்‌ அனுபவத்தானுமுண 
ர்க. ௮அுபவத்தால்‌ உணர்தற்‌ குரியதனை யுணர்தற்து தொல்லோருரை 
யையுசைக்கமே.ண்வெ தெற்றுக்கெனின்‌, இங்கனமியை நிலையாகன 
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வாசல்‌ இச்சாலச்‌உ மாச்ரமோ பண்டைச்காலத்து முண்டோ என்‌ 
மெழும்‌ இியம்‌ ரீக்குகற்டு என்ச, மெய்க்கும்‌ பொருளும்‌, உய்ச்கும்‌ 
பொருளாம்‌ என இயைக்க, அழியாப்பொருளும்‌), விழுப்பொருளும்‌ 
என்பவம்‌/ரடு இரண்டனுருபைப்‌ பெய்துகொள்க. ஏகாரம்‌ பிரி 
ஙிலைப்பொருள௪. (௨௬) 
பொருளா லிரண்டும்‌ பெறலாகு மென்ற பொருள்பொருளோ 
மருளாச சொற்கலை வான்பொரு ளோபொருள்‌ வந்னுவக்‌ தித்‌ 
வீருளாய்‌ விளங்கு மவர்க்கொளி யாயறி யாதவருக் 

கிருளாய்‌ விளங்கு நலங்கெர்‌ மேனி யிலங்கிழையே, 


(-ள்‌.) வந்து - (ரின்‌ அருஇல்‌) வர்து; வர்‌இச்த - வணங்கி, 
அருளாய்‌ - உண்‌ கருணை தமக்ருண்டாக, விளங்குமவர்க்கு - (௮.2 
னால்‌ சம்‌) அறிவு விளக்கமுற்றிருக்இன்‌ நவர்களுக்கு, ஒளியாய்‌ - ஓளி 
வடிலமாக௫ியும்‌, அறியாசவருக்கு - அறிவில்லாசவருக்கு, இருளாய்‌ - 
இருள்வடிவமாஇியும்‌, விளங்கும்‌-சோன்‌ நடன்ற, ஈலம்‌ இளர்‌ - அழகு 
மிக்க, மெனி - இருமேனியில்‌, இலங்கு இழையே - விளங்குன்ற 
ஆபரணத்தை யணிர்ச சரஸ்வதியே |! பொருளால்‌ - பொருளாலே, 
இரண்டும்‌ - அறமும்‌ இன்பமுமாகிய மற்றிரண்டையும்‌, பெறலாகும்‌ 
என்ற-பெறுதல்‌ கூடும்‌ என்று ஜறெப்பிச்‌. அச்‌ சொல்லப்பட்ட, பொருள்‌ 
வான்‌ பொருளோ - செல்வப்பொருள்‌ றர்ச௪ பொருளோ? மருளா,ச- 
எவருமயங்குசற்கு இடக்தமாக, சொல்‌ - சொற்களையுடைய, கலை - 
நாற்களால்‌ உண்டாகும்‌, பொருள்‌ - சல்விப்பொருள்‌, வான்‌ பொரு 
ளொ - சிறந்த பொருளோ, (சொல்வாய்‌), ௭-௮. 

(வீ-சை.) பொருளா லிசண்டும்‌ பெறலாகும்‌ என்றதை, *$௮ற 
னீ மின்பமு மினுக்‌ இதனதிக்த, தி.இன்றி வக பொருள்‌”? எனவும்‌, 

“வடுவிலா லையக்த மன்னிய மூன்றில்‌ ்‌ 
ஈூ௨ண செய்த விரு சலையு மெய்ம்‌ 
நடு ௨ண கெய்சாசா னெய்்‌-* முலைப்‌ பய்‌ 
தவத போலும்‌ ஐயர்‌.” எனவுய்‌ கூறியவாற்றா னறிக, 
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மருளாத சொல்‌ - இகற்தப்‌ பொருள்‌ இதவோ ௮.தவோ என 
மயங்காமல்‌ இதாசான்‌ பொருள்‌ எனத்‌ துணிந்து கொள்ளும்படி. நிற்‌ 
குஞ்‌ சொல்‌, பொருளா லிசண்டும்‌ பெறலாகு மென்ற பொருள்வான்‌ 
பொருளோ, மருளாத சொற்கலைப்பொருள்‌ வான்பொருளோ என 
இயைத்தப்‌ பொருள்கொள்க, அருளாய்‌ என்பதிலுள்ள ஆய்‌ என்‌ 
னெச்சம்‌ அகவென்னெச்சத்திரிபு. பின்‌ 1அறியாதவருச்கு? என்று 
கூறினமையின்‌ மூன்‌ *விளங்குமவர்க்கு? என்பதற்கு அறிவுவிளக்ச 
மேற்றிருக்கின்றவர்களுக்கு என்று பொருள்‌ கூறப்பட்ட. விளங்கு 
மவர்‌ என்பதில்‌ விளங்கு-பகுஇ, உ-சாரியை, ம்‌-எழுச்‌துப்பேறு, ௮- 
சாரியை, வ்‌ - எதிர்கால இடைநிலை, இஃதிண்டுத்‌ சன்மைப்பொரு 
ஞளுணர்த்திரின்ற த, அர்‌-விகுதி ;இத பகரமெய்யை இடைநிலையாகப்‌ 
பெறின்‌ விளங்குபவர்‌ எனவரும்‌. (௨௭) 


இலக்குர்‌ திருமுக மெய்யிற்‌ புளச மெழுங்கண்கணீர்‌ 
மலங்றாம்‌ பழுகற்ற வாக்கும்‌ வலிக்கு மனமிகவே 

அலங்கு முறுவல்‌ செயக்களி கூருஞ்‌ சுழல்புனல்போற்‌ 
கலங்கும்‌ பொழுது கெளியுஞ்‌ சொன்மானைக்‌ கருஇனர்க்ளே. 


(இ-ள்‌.) தெளியும்‌ - மனக்தெளிதற்குச்‌ காரணமாயிருச்கும்‌, 
சொல்‌ மானை - .நாற்களுக்குரிய தெய்வமாசாகிய சரஸ்வதியை, சுழல்‌ 
புனல்போல்‌ - (மிக்குப்‌ பெருவெரு,சலால்‌) சுழல்்‌சன்ற நீரைப்போல்‌, 
கலங்கும்பொழு து - மனஞ்‌ சஞ்சலமடையும்பொழு௮, ௧௫ இனர்க்கு- 
இயாணித்தவர்க்கு, இரு மூகம்‌ - (எல்லாவுறுப்புகளிலும்‌) மேன்மை 
யாகிய மூகம்‌ என்னும்‌ உறுப்பு, இலங்கும்‌ - (கன்ராய்ப்‌) பிரகா௫க்‌ 
கும்‌; மெயயில்‌ - தேகத்தில்‌, புளகம்‌ எழும்‌ - மயிர்ச்கூச்சு மிகுதியாக 
உண்டாகும்‌; ஈண்கள்‌- கண்களில்‌, நீர்‌ மலங்கும்‌ - நீர்ச அம்பும்‌; பமு. 
அற்ற - குற்றமற்ற, வாக்கும்‌ - பேச்சின்‌ இறமும்‌, வலிக்கும்‌ - உற இ 
யுறம்‌; மனம்‌ - மனமான௮, மிக - மிகுதியும்‌, துலங்கும்‌ - (தெளி 
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௮ற்‌.ற) விளங்கும்‌; முறுவல்‌ செய - புன்ிிரிப்புச்‌ இரிக்கும்படி, களி 
கூரும்‌ - சக்சோஷமிரும்‌, எ-று. 


(வி-ரை.) திருமுகம்‌ என்பதில்‌ இரு என்பதற்கு ஈண்டு மேன்‌ 
மை என்பதே பொருள்‌, இதற்கு அழயு என்னும்‌ பொருள்‌ ஈண்டுக்‌ 
கூறு சலாசாக, என்னெனின்‌; அழயமுகர்‌ ஐலங்கும்‌ எனின்‌, முச 
சிதின்‌ துலக்கத்திற்குக்‌ சாரணம்‌ ௮சன்‌ ௮ழசெனலாவதன்றிச்‌ சரஸ்‌ 
வியின்‌ தியானமெனலாகாத ஐசலினென்பது. செளிதத்குச்‌ சாண 
மான சொல்லைச்‌ செளியஞ்சொல்‌ எனக்‌ காசணச்சைக்‌ காரியமாக 
உபசரித்தார்‌; அன்றிச்‌ தெளிவிக்குஞ்சொல்‌ என்னும்‌ பிறவினையைச்‌ 
சன்வினையாகக்‌ கூறினார்‌ என்பறமாம்‌. மான்‌-௨வமையாகுபெயர்‌, () 


கரியா ரளகமுங்‌ கண்ணுங்‌ கஇர்முலைக்‌ சண்ணுஞ்செய்ய 
சரியார்‌ சுரமும்‌ பதழு மிதழுர்‌ தவளநறும்‌ 

புரியார்க்த காமசை யுந்திரு மேனியும்‌ பூண்பனவும்‌ 
பிரியாதென்‌ னெஞ்சினு காவினு நிற்காம்‌ பெருக்‌ இருவே. 


(இ-ள்‌.) பெரும்‌ திருவே - (அடைக்தோர்ச்குப்‌) பெருஞ்‌ செல்ல 
மாக இருக்குஞ்‌ சரஸ்வதியே ! கரியார்‌ ௮ளகமும்‌ - கருமைநிறம்‌ 
பொருந்திய கூச்தலும்‌, கண்ணும்‌ - சண்களும்‌, கஇிர்‌- பிரகாசச்‌ தீனை 
யுடைய, முலைக்கண்ணும்‌ - தனங்களின்‌ கண்களும்‌, செய்ய-செம்மை 
யாய நிறத்தினையுடைய, சரி ஆர்‌ - வளையல்களையணிரஈத, சரமும்‌ - 
இிருசக்கைகளு 6, பசமும்‌-இருவடிகளும்‌, இசழும்‌ - அதசமும்‌, கறும்‌- 
வாசனையினையுடைய, தவளம்‌ - வெண்மையாஇய, புரியார்ந்த - (யாவ 
ருடைய) அன்பும்‌ பொருந்திய, சாமரையும்‌ - தாமரைப்பூவும்‌, இரு 
மேனியும்‌ - அழ மேனியும்‌, பூண்பனவும்‌ - (உன்னால்‌) ௮ணியப்‌ 
படுவனவாூய ஆபரணங்களும்‌, என்‌ கெஞ்சினும்‌ - என மன இலும்‌, 
(என்‌) காவினும்‌ - என நாவிலும்‌, பிரியாத நிற்கும்‌-நீங்காமல்‌ நிலை 
யாக இருக்கும்‌, ௭-௮. 
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(வி-ரை.) கருமை என்பது ஈறுபோசதல்‌!” என்‌.றசனால்‌ மை-செ 
ட்டு, “இடையுகச மிய்யாசல்‌'? என்றசனால்‌ உகரம்‌ இகாமாகத்கிரிர்து 
கரி என நின்றது. கறி என்பதற்கு அடுப்புக்கரி எனப்‌ பொருள்‌. றி 
௮.தனைச்‌ கூந்தலுக்கு உவமையாசக்கோடல்‌ சீகுதியுடையதாகாது, 
குழர்தைகளுக்குப்‌ பசிவருந் தோறும்‌ தாயின்‌ முலைச்கண்களை வாயாற்‌ 
பற்றிப்‌ பால்குடிக்க நினைப்பாசாகையாலும்‌, தாய்‌ அங்கன மு£லைசொ 
டுப்பின்‌ அசை வாயாற்பந்தி நாவினாற்‌ பல்காலும்‌ அதுக்சச்கொண்டு 
பால்‌ குடிக்கும்‌ கையாலும்‌ (முலைக்கண்‌ என்‌ கெஞ்சினும்‌ காவினும்‌ 
பிரியாத நிற்கும்‌? என்றார்‌, பூணப்படுவன என்னுஞ்‌ செயப்பாட்டு 
வினைப்பொருஸித்‌ பூண்பன எனச்‌ செய்வினை வர்ததென்க, உம்மையா 
வும்‌ எண்ணுப்பொருளன. (௨௧) 


பெருச்திரு வுஞ்சய மங்கையு மாகியென்‌ பேகைகெஞ்சில்‌ 
இருர்தரு ளூஞ்செஞ்சொல்‌ வஞ்சியைப்‌ போத்றினெல்‌ லாவுயிர்‌ 
பொருந்திய ஞானச்‌ தருமின்ப வேதப்‌ பொருளுந்தருந[க்கும்‌ 
திருந்திய செல்வக்‌ தருமழி யாப்பெருஞ்‌ சரதருமே, 


(௫-ள்‌.) பெரும்‌திருவும்‌-(அஷ்டலக்ஷ-மிகளுச்குள்‌ இறக்2) ஸ்ரீ 
மகாலக்ஷமியும்‌, சயமங்கையும்‌ - விஜயலக்ஷ-ஈமியும்‌, ௮௫ - ஆய்‌, என்‌ 
பேதை கெஞ்ரில்‌- என அறியாமையினையுடைய மனதில்‌, இருச்சரு 
ளும்‌-வீற்றிருக்கும்‌, செம்‌ சொல்‌ வஞ்சியை-செப்பமாகய சொற்களா 
லாகிய நூற்களுக்குரிய தெய்வமாதாவாகிய சரஸ்வதியை, போஜ்றின்‌- 
அதித்தால்‌, (அ.த்தேவி) எல்லா உயிர்க்கும்‌ பொருந்திய - எல்லாப்‌ பிரா 
ணிசளுக்கும்‌ சகுதிபுடையதாய்‌ ௮அமைக்த;ஞானம்‌ தரும்‌-ஞான ததைச்‌ 
கொடுப்பாள்‌; இன்பம்‌ (சரும்‌) - (கற்றோர்‌ மன இற்கு) இன்ப, ச்தைச்‌ 
தரும்‌;வேதப்பொருளும்‌-வேதத்‌திற்சொல்லப்படும்‌ உண்மைப்பொருள்‌ 
களையும்‌, தரும்‌ - விளக்கெருளுவள்‌; இருக்தி-செம்மையான வழியி 
லான, செல்வம்‌ தரும்‌ - 8சுவரியத்தைச்‌ கொடுத்தருளுவாள்‌; அழியா- 
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என்றுங்கெடாத, பெரும்‌ சர்‌ சரும்‌ - எலற்நினுமேலாயெ சிறப்பினை 
யுடைய விட்டையுங்‌ கொடுக்சருளுவாள்‌, ௭-௮ 


(வி-ரை.) சொல்‌ என்பதுசாரணவாருபெயராய்‌ நூற்களை யுணர்ச்‌ 
இற்‌.ல. சொல்‌ என்பது பால்பசாவஃறிணைப்பெயர்‌. வஞ்ி என்‌ 
ப.ஐு உமையாருபெயர்‌, எல்லாவுயிர்க்ரும்‌ பொருந்திய ஞானம்‌ என்ப 
தற்று எல்வகை ஞானம்‌ ஒருவரும்கிருக்கால்‌ எல்லாப்‌ பிராணிசளுஞ்‌ 
சர்சோவிர்குமோ அவ்வகையான ஞானம்‌ என்பது கருக, வேதச்‌ 
நைக்‌ கற்குந்தோறம்‌ அதன்‌ பொருள்கள்‌ கற்பார்க்கு இன்பச்‌ தருவன 
வாமென்பார்‌ *இன்ப வேசப்பொருள்‌” என்றார்‌. இ. (ஈவிரொறு 
வனயம்போலும்‌?? என்னுர்‌ இருக்குறஹின்‌ கரு,ச்தைச்‌ கொண்டிரு, 
தல்‌ காண்க, வேசச்தின்‌ இன்பப்பொருள்‌ என இயைக்க, வேதப்‌ 
பொருள்‌ உருபும்பயனு முடன்றொக்சஎழன்றொகை, இருக்தியசெல்வ 
மால நிதியான வழியில்‌ ஈட்டிய செல்வமாமெண்ச. அழியா என்பது 
ஈ௮ுசெட்ட எதிர்மறைப்‌ பெயுெச்சம்‌, பெருஞ்சீர்‌ என்பது பண்பும்‌ 
சொகை. இற பெருமைச்‌£ர்‌ எனப்‌ பிரிச்சப்படும்‌; சொடர்‌ விரிச்கை 
மில்‌ பெருமையாகய £ரினையுடையத என்றாம்‌; எவற்தினு மேன்மை' 
யாகிய செப்பினையுடையத. என்பது இதன்‌ பொருள்‌. பெருமை - 
மென்மை, 8₹்‌-ரறப்பு, எவற்றினு மேன்மையாகிய றெப்பினையுடை 
யஐ விடேயாம்‌. ௮ந்தாஇகளின்‌ ஈற்றை முசற்செய்யுளின்‌ முதற்‌ 
சொல்லாலேயே முடித்தல்‌ பெருவழக்சாதலீன்‌ 2ர்‌ எனத்‌ சொடங்டுச்‌ 
ர்‌ என முடித்சார்‌. (௩.௦) 
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ரிப்பன்‌ புங்தகசால்‌, 84. கம்புசேட்டி வி, சென்னை. 
்‌ ட து 


௯கலல்ய ஈ௮நித ரூலம்‌ (செய்யும்‌ முதற்ருறிப்பசராதியுடன்‌) ... 0. 5 
வெசாக்சருளாமறரி மூலம்‌ ட. பதட்ட எனப்‌ 9 
சக்க சாஸ்திரத்நின்‌ சரித்நிரம்‌ ச ட்‌ றல | 
இங்கார த்தின்‌ மஹத்துலம்‌. ... மவ ட்ட 00 
அஷ்டாஷா மறறத்தும்‌. ௨. பட ச வடர 
ஆரியர்‌ சக்தியாலக்கனம்‌ ) ஏ [கி 472171 6 
உபநயஸணார்த்த இிபிமை ட்ட 534 ன்‌ 0. 
கலியுக தர்மம்‌ -ஃஃ ஸல வ்‌ (ணி ட கட வ0பற்தம 
மஹாதேலமாலை நம 660 ட க்க அ 0 1 
பணவிதொது ... ப ட க ப டல்ட்ட்‌ 
(சோசாரத்‌ தாலாட்டு, இருதக்சாலாட்ூ ..... ஸ்ச 4 0-1 
பத்‌ இரூரியார்‌ மெய்ஞ்னா ஞானப்‌ புலம்பல்‌ ம. 0 18 
(. ஜண்பெண்‌) பிள்ளை தீ தாலாட்டு ல்‌ 9 ப 
மனமோறனராரன்‌ சரித்திசம்‌ 06 31 வடர 
புருஷத்துவேஷ பூச சரித்திசம்‌ ச ஜி 0 நத 
கடன்பட்ட சந்தன்‌ சரித்திசம்‌ ன 11 3 கப பிறி, 
அலிவேசபூரண ருருகசை ... ப்‌ ட 20௮0-12 
சாவித்திரி. சநித்‌இிரம்‌ 5 (8 ல 702 1124 
அருக்கன்‌ மூலம்‌ வம்‌ க ம்‌ 0.4 
ஈன்னூல்‌ மூலம்‌ டட ய க கக்க 2 0 
விஷப்பிசஇி விஷூத்திரட்டு முதலியன ... ல பன வ ல பயல 
ஏகாக்தசேவை. ௨ கண்‌ பி வட்டக்‌ 
அம்மவரியம்‌, ஐயாசாமியம்‌, இசாஜேசலாம்‌ உரையுடன்‌ கல்ப 2 
ருடரசம்‌ (திருவள்ளுவர்‌ குதளைப்பற்றியத), ௨ உண வடம்‌ 
ஸ்ரீ சச்அவபோதம்‌ ட்ப ப 1114 கதர 112ல | 
-ஸ்டோத்சா சதராமாகளி,., தலி ஸில்‌ 012 
ஸ்ரீ பர்‌.த்ருஹரி வைசாச்டுய சதகம்‌ உரையுடன்‌. .... ௮020 
வாபி நாறுபாடல்‌ மூலமும்‌ உரையும்‌... ௭020 
ஊல்வர்‌ எற்த்திரம்‌ (ப்பர்‌) ச்சர்‌, எம்பம்தர்‌,மாணிச்கலாசசர்‌) 0 2 
ஃயிலாசராதர்‌ சதசம்‌ ப்‌ ற 00 
ஜெயங்கொண்டார்‌ சதகம்‌, இரு 5முசவிலோசம்‌ : எர 1 
பூராகாதர்‌ க்கி ஸ்‌ ப்ரி 453 0 நமத 
மலறைகசையக்தா இ மூலமும்‌ உரையும்‌... பவி லஉ05. 
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